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Zakr iva svet noči zavesa« Noccj, čbveški duh, vt k?lni Podobo, • zlatem glej okvirji; Bučijo orgije. Dim v kadili 
polnočni zvon čez plan odmeva, trpljenja, ki te je merilo! na slami spi nebeško dete, pod stropom se vonjiv raztaplja, 
pozdravlja zemljo in nebesa, Svetišče z verniki se polni, krog njega molijo pastirji, kaj smeh na lice vnuku sili, 
zbor angdjev vesel prepeval duhovnik kliče glasno-milo: bJcste na traku črke svete: kaj dedu solza iz lica sili? 
Bogu na visokosti slava, Bogu na visokosti slava, Bogu na visokosti slava, Bogu na visokosti slava, 
na zemlji mir ljudem in spravit na zemiji mir ljudem in sprava! ra zemiji mir ljudem in sprava! na semlji mir ljudem in sprava! 

nevolja, sila neka * med vsemi je najvišje d a vel 
srce zdaj širi nam, zdaj oži Da, mir ljudem in čut pokojen, 

B o g u na visokosti dava, Odklepaj raj nam izgubljeni, 
na zemlji mir ljudem in sprava! O j zveni, sladica pesem, zveni! 
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ANTON KAUSEK 
• - VELETRGOVEC = = = = = = = = = = = = = = 

6202-6206 ST. CLAIR AVENUE. 
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Ženskni klobuki. 
Oddelek za 5enskne in otročje klo-

buke smo že sedaj povečali in le še ne-
kaj lepo okrašenih žensknih klobukov 
imamo v zalogi. Neokrašenih krojev na 
izbiro. Izuijene modistinje Vam okrasijo 
klobuk po vašem okusu. Tretjina ce-
neje kdor kupi do božičnih praznikov. 

Otročji mufi in ovratnice. 
Garnituro t. j. muf in mačko za de. 

klice od $1. naprej. Lepo božično darilo 

Otročje in dekliške zimske 
suknje. 

Marsikatera mati želi kupiti svoji 
hčerki lepo suknjo za božično dorilo. 
Ker je zaslužek bolj pičel znižali smo 
cene tako, da lepo, fino in težko zimsko 
suknjo kupite za mal denar. 

" i":; :<> ' ' ; ' ' . i '" 

Velika zaloga vseh božičnih 
daril za vse spole. 

mmmmmmmmmmmmmmaa——t »u J 

Zahvaljujemo se vslm našim cenjenim odjemalcem, ki so 
nam poklonili svojo zaupnost z nakupovanjem družinskih po-
trebščin v preteklem letu. Voščim jim vesele božične praznike 
in srečno novo leto 1912, In ob Jednem se priporočamo, da'nas 
vsi naši odjemalci .tudi v novem letu počastijo z nakupova-
njem potrebnega blaga. Nekatere oddelke naše trgovine bode-
mo v novem letu znatno povečali, da na ta način zadovoljimo 
vsakega, ki pride v našo trgovino. 

Cene mufom do božiča smo 
znižali tako, da sedaj 

dobite muf, ki je 
bil preje 

$2.25 . sedaj za $1.25 
$2.50 . sedaj za $1.69 
$3.00 - sedaj za $1.75 
$3.50 . sedaj za $2.00 

Velika zaloga božičnih 
mufov. 
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Ovratnice iz ko-
žuhovine. 

(Mačke.) 

Cena $3.50 do božiča . $2.50 
Cena $4.00 do božiča . $2.75 

\ Cena $5.00 do božiča . $3.98 
) Cena $8.00 do božiča . $5.50 

in boQe do $20.00 

. Velika izbera celih 
garnitur. 

. . . . / 
Ako želite imeti fino in trpežno obleko, ali zimsko sukqjo, tedaj ne pozabite se oglasiti pri nas. 

Tudi ako ne kupite, pridite in oglejte našo veletrgovino in zalogo blaga, potem pa primerjajte cene 
z drugimi prodajalnami in prepričali se bodete, da mi smo edini, ki vam postrežemo v vašo zado-
voljnost. Posebni oddelek za ženskne, moške, dekliške, deške in otročje čevlje se nahaja poleg 
nase veletrgovine, ki je zelo bogato založen. Poglejte si naše izložbe, v katerih najdete vedno 
i • 

kaj novega. 

MOŠKE POTREBŠČINE 
V zalogi Imamo lepo izbero vseh najmodnejSih m o -

ških klobukov, čepic, hlač, srajc, nogavic, rokavic, kravat, naramnic, fine spod-
nje obleke, ovratnice Itd, Velika zaloga vseh žensknih in otročjih potrebščin.' 

Anton K a u š e ^ 
VELETRGOVEC 

* < \ f • 

6202-6206 St. Clair Avenue, - - Cleveland, Ohio 
^ — . 



solz. 
1 l r 'ti. ki if nekako pred-peklo 
H t ameriškim nebesam? Vsakdo, i 

K TOperi rojakov, ki so dandanes 
I ^Zjedinjenili ^državah. se je j 
j it kdaj mudil tam, ali pa'prgd » 
I več leti v takozvanem "Castle 

garden", ki jč sedaj odpravljen 
H B l n a njegovem mestu se • dvi-

Kjraf posamezen otok — otok 
K ' : naseljencev — Ellis Is-

BSiid. Mnogo se pise od tega 
||$Mt>ka, ni nog slabega, rekon 
|%dai kaj dobrega. Nekoliko po-
I roeita iz uradniške statistike na 
I tem otoku menimo, da ne bi j 
j škodilo, če bi ga podali našim 
I rojakom. Zato hočemo i^api-
| Sati nekaj resničnih podatkov 

j • tem otoku. I' Oročilo, ki ga imamo seija 
i. julija 1 9 1 0 do 30. junija, 
t. K a k o r kaižejo uradne 
ge je v tem času prišlo na 
s Island 749642 novjh na-
:ncev. Od teh jih je nasel-
ij komisar poslal n . 5 0 0 v 

domovino, ker so bili "ne-
?ljeni", to je taki. ki bi radi 
snih ali duševnih slabostij 
v nadlego Zjedinjenim dr-

am. 

sakdo se bo čudil nad veli-
steviloiii onih, ki morajo 

co leto vrnili se v domo-
>, ne da bi videli Ameriko. 

j e : da so naselniske po-
re jako strope in naselnis^ 
omisar jih tudi strogo spol-

toda res je tudi. da prl-
> naseljenci sem premalo 
ceni, kako se morajo vesti, 
ar pridejo pred izpraševalno 
lisi jo. T a k o so vsi zmeša-
napačno odgovarjajo, in po 
tavi morajo nazaj, od ko-

so prišli. Vsakdo si lahko 
|i, kaj tp pomeni za obo-
a delavca. P o m a se je za-
ji|, prodal hišo in zemljo, 
tlobi potrebnega denarja za 

toda ko pride preti vra-
tela in svobode, se mora 
ak človek pa ne izgubi sa-
denarja. pač pa trpi $i dru-
»osledice. T a k človek ste naj-

ne vrne v domači kraj. ali 
ie pride tja. je ozlovoljen. 
imočen, ne ljubi se mu de-

K o m a j čaka prilike, da zo-
odide med svet. ne da bi 

^ ^ ^ b r i g a l kam. Njegova edina 
'želja je. da se ogne domačemu 

I kraju. Ker ni šlo prvič pravil-
l l l o . ' p a si izmisli za drugič I skrivnost ali goljufijo, da 

de v deželo sreč^. Toda ta~ 
slučaji ae jako redko por 

čijo. in nazadnje mora člo-
i le ostati doma, kjer se na-
1 ) 0 toliko časa tolaži s pl-
b, da nima ničesar več. Tu-
l pa že komaj čaka, da pri^ 
na zemljo domačina, da jo 
tede in dobi v svojo oblast, 
faselniški komisar Williams 
bred nekaj dnevi izdal sle-
ie poročilo: Večkrat smo 
: že opozoreni na duševno 
bo stanje otrok naselnikov 
Jew Yorku. T a k e otroke pu-
no le iz tega vzroka v de-
0, ker posamezni uradniki 
ia jo časa dovolj, da take 
oke natanko pregledajo. 

•Duševno slafoi ljudje so pa naj-
pfeolj dostopni zločinom, in 
n r e d takimi se je treba varo-

I Posebno zadnje čase prihaja 
1 s a j več naseljencev iz najbolj 
^ f t romašnih kra jev julžne Ev-
J j-ope. Dandanes se večinoma 

ijujejo neizučeni delavci, 1'lci hodijo v ameriške premo-I g o k o p e . Okoli tri petine novih aaseljencev ostane v državi B p p v York , Pennsylvania, W. I Virginia, Ohio in Illinoiis. Ena Hkft ina se jih naseli po velikih » t e s t i h , kjer čakajo s pravo po-I trpežljivostjo, da dobijo kakor slabo delo. le ena petina je to-B i k o pametna, da odrine na-P p f e j na zapad. kjer si skuša I pridobiti zemljo in se stalno |-Natlalje pravi Williams, da jSJje zaželjeni naselnik v Ameriki | v e d * o dobrodošel. Toda kako I naj vlada pripusti samo zaželje-j ne naseljence in se varuje pred slabimi ? Nihče seveda ne more J m e r i k a n s k i vladf odrekati pra-\ ict. 1 .1 p i 's*' |»ti Kija v oe 

j naseljencev * duševno . siaDeje 
razviti kot otroci Amerikancev. 
Mož se moti. Ako pogledamo 
šolska iz vest ja šol v New Yor-
ku pronajdemo, da so ravno 
otroci z imeni inozemcev naj-
boljši šolarji. A k o bi pa Ame-
r kanci vedeli, v kakih razme-
rah živijo otroci v stari domo-
vini, da sp. kmetje se dandanes 
suknji gosposke in žsandarjevi 
da je šolstvo najslabše razvito, 
potem bi drugače sodili o teh 
otrocih. 

Dokler so hodili naseljenci 
sem, da so delali železnice po 
neizmernih prerijah in pragoz-
dih Amerike, dokler so trebili 
zemljo*in pridelovali na zemlji 
stvari, katere potem Amerika-
nec potem po Evropi prodaja, 

j dotedaj so bili naseljenci do-
bri in zaželjeni kakor beli su-
žnji, sedaj pa — k o je oblast 
odkrila, da je v ameriških pre-
niogokopih premalo izučenih 
delavcev — hočejo Amerikanci 
zapreti svoja vrata onim, kate-
rih očetje in bratje so tukaj 
zemljo s svojo krv jo pogno-
5ill« da so pomagali Amerikan-
cem izdelati vse ono, s čimur 
se danes po svetu bahajo. 

Sedaj so narodi južne in vz-
hodne Evrope, med katere spa-
damo tudi mi Slovenci, kakor 
Afrikanci in Bušmani — tako 
pravi uradno poročilo. . 

če bi naša avstri jska vlada 
ne imela ničesar druzega na 
vesti kakor to. da je narod pri-

peljala dowtepa. da se mora se-
liti na tuje, da mora trpeti po-
niževanje in sramoto, zaslu-
žila bi ta vlada, da bi bil vsak 
drugi od njenih uradnikov po-
slan za deset let v ječo. oni pa 
ki tem avstrijskem uradnikom 
pomagajo in s svo jo visoko 
osebo enake brezdušne ljudi 
podpirajo, tc bi morali poslati 
v ameriške premogokope in to-
pilnice, da vidijo, ka j so ne-
srečnemu narodu narcd'H. T a -
ke misli nas navdajajo, ko vi-
dimo, kako se naš narod pov-
sod prezira. 

o 
R A Z N O T E R O S T I . 

Prelepe deklice* ne smejo 
študirati. V Blagovješčenskem 
na'Ruskem so priredili častniki 
ples, na katerega so med dru-
gimi povabili tudi tamošnjo 
dekliško gimnazijo z ženskim 
profesorskim zborom in ravna-
teljico., Največ jo privlačno moč 
je vzbujala tekma krasotic 
Gospodje so so glasovali na ta 
način, da so dali vsak svoji 
kandidatinji- po eno rožo. Ko-
nečno se je izkazalo, da ima 
največ rož 17 letna gimnazi-
stinia. Sot^a Mihajlovna, ki 
se jo je komaj videlo fz cvetlic. 

Prekanjen slepar. V Kečke-
nietu se je seznanil vinski trgo-
vec Pirchegger iz Štajerske z 
nekim Webrom. Stanovala sta 
v neki gostilni skupaj. Nekega 
dne telegrafira Weber Pirche-
ggerjevi ženi, da naj mu pošlje 
1000 kron za vino. Weber, ki 
je natanko zračunal kedaj da 
pride denar je spravil dotične-
nega dne Pirchegger ja od do-
ma. K o je pismonoša z denar-
jem vprašal gostilničarja po 
Pircheggerju, ga je ta poslal v 
prvo nadstropje. T a m pa je že 
čakal Weber , ki se je izdal za 
svojega sostanovalca in prejel 
tjenar v last. K o se je Pircheg-
ger vrnil, je po gostilničarjev! 
izpovedbi doznal. da je postal 
žrtev nesramnega sleparja,- ki 
se je med tem časom že izgu-
bil iz Kečkemeta. 
• 

Svatovsčina tatov. Eden naj-
razupitejših tatov v Odesi je 
poročil pred kratkim neko de-
kle. K svatovščini je pova»bil 
ženin vse žepne tatove, vlo-
mice, sleparje in druge osebe, 
Skupaj kakih sto oseb, iz Ode-
se.. K e r v ženinovi hiši ni bilo 
nobene tako velike sobe, da bi 
mogli iti vsi številni svatje v 
njo, so napravili kar enostav-
no pojedino na dvorišču. Mi-
za je bila z .jedrni in pijačami 
bogato obložena in veselim sva-
tom je sviral poseben orkester. 
Okoli 6. ure zvečer so začeli 
k svatovščini prihajati gostje, 
nekateri celo v avtomobilih, 
ženin je zaradi previdnosti -po-
stavil na vseh vogalih straže, 
da bi pravočasno javili prihod 
neljube policije. Nesreča pa je 
hotela, da sta se med splošnim 
vp<i<»liem sorla dva costa Ste-' 6 " ' ' m 

i zor r Prebivalci omenjene hi-
še so takoj zaklenili vsa vrata 
iit okna in del gostov je zginil 
kot kafra. V tem trenutku so 
udrli na dvorišče detektivi. K o 
so ih zagledali ostali gostje, 
bežal i ' v stanovanja, v kleti, 
sploh kamor se je bilo mogoče 
skriti. Toda policijskih agen* 
tov je bilo premalo In od šte-
vilnih gostov so aretirali samo 
j i . Vsi ti so že bili znaVii ta-
tovi. 

Telovadišče in igrišče na 
šolski strehi. Drugo leto je že. 
odkar je sezidano na Dunaju 
šolsko poslopje z ravno streho: 
stavba dvojne meščanske š<4le 
v petem okraju. Nad 3. nad-
stropjem je po angleškem iif 
ameriškem sistemu narejena 
ravna streha lesenega ce-
menta, ki jo rabijo za telova-
dišče; en del je pa zasajen s 
cvetjem in zelenjavo ter nado-
mestuje šolski vrt. Prostor, ki 
meri 510111, nudi ob enem naj-

"tepši razgled na gorski greben 
okrog Dunaja in na veliko 
morje dunajskih hiš. 

Napad na policiste v Poljski 
Ostravi. Nedavno se je v Hrtt-
šovi javil delavec Fran Ka-
beseh, da odvrne ocf sebe silni, 
da je umoril policista Sschenka. 
Kabescha so pridržali v zapo-
ru. Ranjeni policist Lubovvsky 
ie namreč z vso gotovostjo 

, konštatiral, da je Kabesch na-
padalec. Policija je dognala, da 
se je napad zgodil najbržje 
vsled ljubosumnosti. Kabesch 
je hotel namreč napasti nekega 
moža, ki ima razmerje z nje-

. govo ženo. 
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S l o v e n s k o - A m e r i k a n s k i 

Koledar 
z a l e t o 1 9 1 2 . 

je izici ter je zelo zanimiv. Dobiti 
je za 30c, 9 poštnino vred pri 

' G L A S NARODA' 
82 CortUndt Street, New York 

«li pa: 6104 St Clair Ave. Cleveland, 0. 
»ai»iiimniiHii»maiii!iia)iiniinn]iit>ii»i>[ii[iiii 

I P R A N K R U S S 
i • javni notar. 

Izdelujem vsa notarska opra-
• vila v slovenskem in angleškem 
1 jeziku. — Zvečer v pisarni 

6 1 0 4 St. Clair ave. 

VASE ZDRAVJE. 
J e precej, odvisno od polo-

žaja vaših ust. Ali so vaša 
usta v dobrem položaju? Ali 
imate dovolj zob, da pravil-
no grizete hra<io?xAli ne trpi 
vaš želodec? Kali bolezni v 
listih so vzroki velikih raču-
nov za zdravnike. Glava vas 
lahko boli radi slabih zob 
Pridite k nam. preiskava je 
brezplačna in videli bodete. 
da je delo po ceni. Naše delo 
je naš oglas. Govor imo v 
vseh jezikih. Ženska postrež-
ba Govorite slovensko. 

1 Tekom meseca julija in av-
gusta. bo ta urad zaprt ob 
sredah popoldne in zvečer. 

RED CROSS, 
zobozdravniki. 

6 4 2 6 St. Clair ave. vogal 
Addison Rd., I. nadstropje. 

Avstro • Amerikanska 
ČRTA. 

Najpripravnojftt in najoenejia par* 
brodna CrU *a Slovence ta Hrvate. 

Regularna vožnja med New-
York om, 

.Trstom in Reko. 
Bral poitbi in novi parofatodl 

am Iva vijaka-: 

Martha Washington, Laura, 
Alice, Argentinia in Oceania. 

Droge nove parni toe, bodo voiili 18 
mill na aro .gradijo.—Parnikl odpluje-
jo li New Yorka ob eredab ob \ po-
poldan ln Ii Trata ob aoboflh ob S 
popoldan proti New Ydrko —VSI pa* 
nlU imajo breiUCn! braojav. eiekti* 
dno ranerortljavo ln eo moderno ara 
jeni.—Hrana Je domača.—Mornarji 
In cdnrvnlkl govorijo ekrvenako to 

hrvatsko. 

SmESI 
»aftopolke »H m 

Vhfl Rnrnhark jtl p o z o r r o j a k i 
i 1 1 0 U l l l I l U B U n I „ 

Buckholz Go. I ^ ^ L I ^ i 
P L U M B E R J I 1 w w t t m & u t 

• * i M j ^ B ^ Odetranw^ 

Napeljujejo cevi ra vodo I a Z T ^ S T o . ^ " š Z i Z 
in kanale, krijejo strobr. ff mAjikin) \n l̂ nuklm mwrejrr i»»pt 
polagajo cevi za gns in I ^ moikemu sraatej. 
J t 1 o . I lepi brki In brada. Revmatiaam v ro 

delajo kopališča, he pn- | kak in nogah se popolnoma oditrem 
poročajo rojakom. I ravno tako kurja oCeea, oxebliu# 

» I bradavice ln potne noge to sdravll« 1 1 1 1 1— - -•— I hitro odatranl. Vprašajte pri 
7 1 0 9 S t . C l a i r a v . I j . W A H C I C , 109a E . 64th St 

Brli Phone K..t 3385 I Cleveland, Ohio. 

— I m a m o še vedno prošnje —-Blaznikove pratike za leto | 
za prvi papir in drugi papir v 1 9 1 2 imamo v zalogi. Cena 10 | 
našem uradu. centov komad, s pošto 12c. . j 

I N A 2 1 T i L ^ T I I L O , I 

# Za božične praznike 
in novo leto priporočam cenjenim a n 

g rojakom svojo veliko zalogo raznovrstnega domačega vina S ' 
J in ?>icer: Belo Delavare vino, Niagara, concord in Virginia, | -
§ Rizling in Muškatelc. Cene za galono po 8Bc naprej. S 
• Objednim je pa na razpolago cenjenim gostom in druži- | 
«| nam prostorna so'ia, kjer točim vino v pravih kranjskih to 
1 litrih in Štefanih, žganje pa v frakelnih Tudi dobrega pri- to 
|| grizka ae nikdar ne manjka, kakor domače klobase in ftunka t 
|| K d o r želi dobre posti-ežbe s pristno vinsko kapljico in !t 
l " še en liter, pa *e n^ g r e m o " , naj se potrudi k 

1 J o ž e t u Z a l o k a r j u , 
899 Addlaon Rd., Cleveland, Ohio ! \ 

f ? 

l , • ! 
Vi nas poznate. • 

I ^ v r i u j e m o v i a I 

f o t o g r a f l č n a 

n a r o č i l a . 

' • ^ • j M p K i i i n s H d M H 
H 1841 Euclid Ave. WSKLsMS 

1 

I DOMAČE VINO I j 
Naprodaj imam veliko z a l o g o ' d o m a narejenega 1 ! 

[ vsakovrstnega čistega vina. Prodajani ga doma in j ; 
[ tudi pošiljam na vse strani Zjedinjenih držav. V s a l!" j 
J naročila izvršim hitro in točno. Vsem rojakom se ' 

J priporočani za obilna naročila, 

I M S K t B E , 900 Ivanhoe Rd. S^Polnia, S 
Colllnwood, Ohio j; 

i -

j : N a j v e č j a s l o v e n s k a t r g o v i n a !r 

j ; \ n p o g r e b n i z a v o d . 
<> Razdeljena v dva dala ln v polni meri s najflnejftlmd pripravami 
51 preakrbUena. Trgovina sa naknp pohiltva. orodja, premog, poaode, 
h • barva, stekla in drugo. Pogrebni ca rod Je s najfinejšimi pripravami , 
1 ; preskrbljen. Ml preekrbujemo najlepie sprevode v sadovoljnoet 1 

h IJndij, sakar Imamo bres it e vila sabval. Za vsaki slučaj Imamo dva ! 
j ; ambulance In rine ioflje. rrgovina odprta nod In dan. Be pripora 
4, f'Hin vsem Slovencem ta alaveMkim draltvom. 
1- Tel. Princeton 1381. a i l - _ TRGOVEC le P0CIPBNW, ;; 
j ; Bell last 1881. A . U r d l t i a , Olž? ST. CUlfe AVCNUE. 
H • 1 

* 1 

; l O H M n n O M K S t O V E H S K I K R O J A Č 
J 2 M f I ^ K a l K , 6 1 0 B 9 t C l > | f 

i I Priporočam se vnem rojakom v nakup lepih, modernih In trpel-
i nlh .leeenshlh In rimskih oblek ter sukenj. Prodajam obleke t 
\ po meri In £0 narejene Priponkam se slavnim drultvom 
I v nanmvo uniform In Ir.vrtujem vsa druga krojaika naročila, 

t ' Priporočam tudi svojo veliko /.alogo vseh molkih potrebifiln. ' 1 
BDINI ZALOŽNIK VBRH SOKOLBKIH POTRRBSC1N. \ ' 

' i Tel. Princeton 2402 W. S V O J K S V O J I M ! 

i v j V ra» i v i W ra> rw w y 

{ A . W . E m m e r i c h j 
J 1 6 2 0 5 S t . C l a i r A v e . v o g a l E . 1 6 2 . c e s t e | 
0 i n H o l m e s A v e . # 

t I 
Posebno pozornost obračamo onim, ^ 

4? ki kupujejo v ino in žganje. Najlepša prilika I 
£ za praznike, d a kupite dobro in poceni. Za 

dobro blago in *a hitro postrežbo, se obr-
nite, piSite ali telefonirajte na J 

J S L . " K T . B M M B B I C B , 1 1 

^ 1,6205 S T . C L A I R A V E . 

Tn . n n r r r . a r L t L n ' » n - - n I f t i n i f l f t f ^ j 

1 ^ ^ ^ ^ a s l ^ s n ^ ^ ^ i ^ 1 S t l l ^ ritf I 
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K j e r A . H a f f p e r ^ j i i 

Zavarujem bite, pohifttvo. steWene Slpe (plate class) blaga, IslHPa I 
(stock) vaeh vrst. konje, vosove. ter sploh vse kar vam man tout K 

tnjea zavarovati. , J 
POSEBNOSTI Kadar se selite, ne pozabite premenltl naeleva ae I 
zavarovalni polld, kar v slufiaju ognja bi ne dobili odškodnin«. ^ 
velja tudi kadar oddaste noeiet komu drugemu. Da al prlbraaito 9» I 
ta in nepotrebnih sltnostij pridite k meni In Jaz vam uredim vw K 
potrebno in zastonj. Vse Informacije glede zavsrovatnlna metanj I 
Oglasite se pri meni prej ko oddaste tavarovalnlno kskema taja I 

Se priporočam rojakom. — Na uradu Cleveland Truat Co. 9L ene** I 
in 40. ceete ad I. ure sjofcraf do I. ure sveder. 

A . H A F F N E R , 

Trank Oblak | 
I 3 8 4 3 S L C l a i r A v e . | 

§ Cigarete in slaičice. Svojim sorodnikom T stari do- | 
J movini in svojim odjemalcem želim | 

HI SLOVENSKA DVORANA,! 

1 MIHAEL SETNIKAR, 
6 1 3 1 B T . C L A I M A Y E , 

Tet. Pritic*ton 1M4 I, 

> Priporoča rojakom in društvom prvo Slovenske šm - • 
rane v Clevelandu za veselice, igre. za pordftte in Vr e 

i ntne slavnosti k^eor tudi /a vse druge prilike. 
£ Priporoča svoj dobro urejeni saloon. Svoj k svojim! I 

1 i i i n m i n i i i i i i i i n i i i i i T r i 1 n i " i i in i i i s i i i i i i i i sa 

jt JOHN MODI CA 
6201 St. Ctair Ave. j 

S ^ 
Priporoča roj uho m r Clevelandu s oj lepo 

urejeni SALOON, g amjbhtjMm domačim vinom, 
Gundovo pivo, fin? cigare m izvrstno Žganje. Ro- | 
jakom po Ameriki naznum/im, (Jh imam obilo iz-
vrstnega domačega rina. Vprašajte za cene. Po-
iiliem vino vsakemu, na vse kraje. 

VSEM SVOJIM PRIJATELJEM IN ODJEMAL-
CEM ŽELIM SREČNE PRAZNIKE IN 

VESELO NOVO LETO. 
J j »1. ' • 

j D 
Priporočam cenjenim rojakom svr»jo trgovino z mod* 

! ni m blagom za moške in ženske. 
V zadnjem letu seje naša trgovina za polovico pove-

j čala. Tudi se vidi, da kdor enkrat postane otijemakc, je J 

Se zahvaljujem vsem, ki ste obiskovali našo trgovino 1 
v zadnjem letu in želim vsem vesele božične praznike is 

Frank J. Turk, I 
1361 E. 55th St. blizu St. Clair Ave ' 

. ; nasproti Lake Shore banke. 

" i i i i t i i i i i i . t u i i t i i w i i t i A i i i i i i t i t i i i i , i i i i i i i * i « a B 

j* j* j* j* j* je j* j*J*J*J* 

S M A T I J A SKENDER J 
2 Slovenski in Hrvatski javni notar 3 
J za Ameriko in stari kraj. J 
* Sprejema tolbe — Zagovarja io tolmači na »odniji. -Zafcteva in iitiije V 
Ml odškodnine odkompanij tapone«rečene pri delu. — Dela i ooblait«a.j|fcM 
J kupoprodajne pogodbe, proliue.aoproft.te, vojake, doltoapia^^ 



LZ* Cleveland po polti . . t * . f * l k 

I Dopisi brez podpisa in ofofc-l" 

"Vet pisma, dopisi in ten )< 
se poWjajo ns: « 

f 19 St. Clair ave. N. A c 
Cleveland, Ohio. M-

"Cleveland« k a Amerika" (1 

**«•«ed Tuesdays snd Fridays N 
<ia 19 St. Clair are. N. B. » 

Cleveland, Ohio. >" 

« e a d bv 15.000 Slovenians v 
1 Krainers) in the City o ! Cto» 

w i s ad snd elsewhere. 0 1 

Advertising rates on request. M< 
l>| Cuy. Princeton i l f I 

* ~ Entered as second - class J.'j 
J snuary 5 1909, at tha s v 

office at Cleveland. Ohio L , 
f inder the Act of Mar. 3. i S j f . " m 

n o 10 1 Tue Dec i g ' u Vol I V J j l 

K Božične misli, 3 
"' , j I ' 

TBoatc praznovati je s ta ro- l " 1 

rojil vna navada. Božič so praz- s v 

I n o vali seveda na drug način, 1 , 1 

| | * e predno j e prišel v navado s o 

kristijanih. Stari Slovani P 1 

M tedaj praznovali boiič, ko k ( 

* * o se zaželi dnevi daljšati. T o \ i r i 

i: j e navadno godilo ob kon- s , ( 

p^ecn leta, koncem meseca de- ! ) e 

M c e m b r a . Božič je izraz za ma- J e 

M e g a boga , ali pri Slovencih za 
K t a l o solnce, k i se je tedaj za-

f n odkar je, kakor je doka-P'** 
~ * a n o po vseh zgodovinarjih, , 

i l p r i S e l je na svet Krist, da uči , n 

™ * , , I lin 
pwcnol j s tvO o novem pojmu bo-1 . 
p v i a n s t v a , odtakrat praznujejo I 

Bpfl i vsem krščanskem svetu, po <l1! 
vseh petih delih sveta, praznik ^ 

jI č l o v e k a , ki še ni izgubil popol- j K 

LlgMMna »duše. ta večer, na bo- v e ' 
l a i č n i večr ali badnjak. kakor l/; 
^ p o n e k o d pravijo. J e že tako v l l ( ! 

| l j « * r a v i človeški, da se ne mo- m i 

H M i f t o ogniti temu čustvu. Na 
l i a , dan je vsakdo vesel, ki le ' N 

»vesl niore biti. vsakdo se radu*] 
1 je,<cf mu le črna žalost ni p o - I r o < 

Popolnoma razdjala srca. Božične )e< 

jpgpaani odmevajo po vsem sve-
^Jitttn, l judstvo se spominja ča-

w>v, ki so prinesli na svet re-

fBozični čas je pa tudi čas, 
|p«la mi vstanemo in začnemo * L j < t 

I novim življenjem. T o je do-I j. 
f - ^ a , da začnemo spol no vati pre- n 

|%3ep izrek, ki ga je učil Kr ist : | i k ( 

' l j u b i t e svojega bljižnjegal o 

' Jkakor samega sebe". T o je P r _ L 0 

S'" v a in največja zapoved. Ako 
pregledamo življenje v pretek- . ' 

<|*em letu, moramo priznati, d a r ' 1 ' 
* 1 H V€ 

i /sfde T»i vsakdo ravnal po tej za- , 
j ^povedi. Siromakov smo imeli / , u 

fe^ovolj, in dasi bi jih včasih lah- , H 

Ico (»odpirali jili nismo, pač r u 1 

' -smo jim odrekli kos kruha. l ' s 

Prijatel ja smo imeli, katerega 
ilfesTno zavidali na skrivnem inM ) U 

Tmi skušali škodovati iz hudo- j ' ^ 1 

^"t>lje. Mogoče ste delali razpor j ' 
E družini, v javnosti, doma, na 1 11 

tu jem? Pri vsem tem se mora-
m o spomniti gore j omenjenega ' n . 
izreka in se truditi, da se v 
vrihodnjosti ravnajo po njem. 

T o d a kam je danes svet za-
<*el. Kdo se ravna po naukih 
•»mega, ki je prišel na svet. da l'K" 
•slednjega reši iz teme in pro- v 

-pada? Koliko pravih nasledni- ' n l 

Hcov ima šc danes ono dete. ra-
katerega praznujemo ta pra- 1 1 

xr i ik? Dandanes je svet zako-
T « n . bližnji bljižnjemu koplje Je 

sovraštvo, izkoriščanje 
f xiboii In umori divjajo med v , t 

I V a t s k i m i narodi. Pa to še ni *wl 

mm haja miitjonar.v vei ia Kontrast. 
^ Tam v Naaaretu, v Galileji da 

se je rodilo dete na slami. Bor^ dr 
m no in razven nekaj pastirjev, 
m ki so bili v bližini, ni bilo ni-

kogar zraven, ki bi prišel k te- dc 
mu detetu, ki je pozneje pov-

» zročilo, da veruje clanes 800 
milijonov ljudi j v njega. • • » 

m Kakor teška mora, ki pi-
0 je kri in mozek pa so st* spu- ( 

stili po mestih in vaseh naše 
zemlje preganjalci in zatiral-
ci. Na slovenski zemlji pliipo* na 
lajo tuje zastave. Izmučeni vsi 

M starci in neizučeni otroci so ko 
danes zaščitniki Slovenije, sla 

• Boljša delvaska moč je zii 
odšla po svetu za kruhom — del 
in skozi temno noč slišimo zdi- no 

m hovanje naroda, ki teško trpi Mi 
§ v v e r i g a h . . . . In ti glasovi se dri 
p. mešajo z bučanjem burje i " p n 

orkana — ječanje sinov naro- me 
^ da .ki je bil nekdaj slaven, svo- j 

hoden in mogočen, ki je sedaj še 
prezirau, zasužnjen in strt. lav 

Srebrni in mehki glasovi Un- vili 
tja miru odmevajo po vrhovi! Ve 
planin, razlegajo se po rodov 1- piti 
tili dolinah, vijejo se nad clomo dvj 

1 vino n a r o d a . . . nad katerim je pr« 
1 svoboda razširili svoja zlata da 
> k r i l a . . . in razlega se pesem Da 

miru, po gorah, dolinah in ga- !o 
' jih, da kliče skupaj ljudi in p a 

r jih osreči vse one, ki so dobre daj 
volje v znaku bratstva pod za- m a 

1 ččlto Svobode. lah 
In narod čuje, razume ma 

glas— — — zbira se vojska lož 
bojevnikov, vojska bratstva ki 

I za vojsko za Svobodo. —r 
Samo naš narod, kakor da pa 

bi bil gluh in nem. kakor de. pol 
nima smisla za pravico in po- piti 
stave, kakor da n e b i imel last- an; 
ne čuteče narodne duše, sa- jo 
mo ta naroči se ne gane Ves lož; 
svoj čas koilkor ga ima, po- tak 
rabi za prepir in bratski boj, I 

I sovražnik se mu od daleč sme- nek 
j ji in čaka, kdaj bo dobil p ril* por 

ko. da ta narod popolnoma za- vsa 
tre. Notrajni prepiri, ti so bič jžel 
slovenskega naroda, ki ge te- jetj 
pe že stoletja in stoletja Svo- ko 
je najboljše moči porabimo pri ci, 
domačih bojih, dočim se naš jzv 
sovražnik organizira ob naših lah 
mejah, da plane oh ugodni pri- obe 
liki na nas. \ 

Kadar bo po naših planinah p(sj 
in ravninah, po gorah in doli- s e 

nah zamrl glas bratskega bo- s e 

ja. glas suženjstva, tedaj bo 
tudi zmanjkalo potlačenih lju z i Ul 
dij. In kdaj se bo pod zlatimi 
krili Svobode zavel narod naši ( i a 

Pridi kralj miru, učitelj lju- |<j 
heznjivi, stvarnik Svobode in p r e 

večna resnica! Pridi in izčrpaj čelt 
iz src našega naroda večne ve- tov 
rige suženjstva, prosvetli naše v s e 

ume. nauči nas hoditi po potih Tet 
pravega bratstva, ki vodi do g e 

Svobode, da se enkrat na svetu £e < 
tudi naš glas sliši v zboru na v j 
roda, v središču srečnih, lju- bo 
bečih in složnih, rojakov! min 

* * * ci. < 
Božič j e ! S svojo hčerko kin- j c \ 

ca oče l»ožično drevo. Miren { i a n 

je starec, in letupasem se na- m j 
smeje svoji hčerki, ki skače j a | 0 

okoli njega in mu preganja te i , j m 

ške spomine na davnej izgub- loža 
I j eno mater, katere nihče ne p a 

more nadomestiti. P ied neko- ki i 
liko meseci je zgubil njo. vei - d a t v 

no in nenadomestljivo sopro- mai 
go. v se t 

Zmračilo se je. Približuje se vsal 
čas, da v arobnem ognju za- Ne 
sveti l»oiično drevesce, dri se daj. 
začnejo razlegati mile božič- da 
ne pesni. T a čas pričakujeta da t 
oče in hči z nekako tužno bo- pisa 
lest jo. ker nihče ne čuti oncun li s 
veselja, kot so je čutili leto pra' 
prej, ko jih je umrla mamica deli 
spremljala pri vsakem koraku o 1 
okoli božičnega drevesa. In tudi pric 
danes leži po dbožičnim dre- vič. 
vesom nekaj d.irov. za očeta gič. 
in hčer. In ti darovi ne vzbu- > 
jajo posebnega vesel ia. ke,* pre1 

med njimi manjka daru sopro- loža 
ge in matere. nes 

Temno je. Oče zapali sve- lien 
čice. Rožično drevescc /.asije to 
v pravem božičnem ognju, sto bilo 
intsokrat odseva planu n pc tudi 
raznem bogatem kinču. srebi se 
l ini in zlatnini. Oče se ^rek , ;- vili 
ža in hoče izreči: "Narodil se več 
je kralj nebeški!" toda tega ne sem 
more, ker v grlu ga prične da- > 
viti. a iz očij se mu privijajo j e | 
solze. Prime hčerko in jo po- bliž 
ljubi na čelo. Pol 

"Sama sva brez m a t e r e . . . . talil 

1 I>v ignejo « dirovi , pre^le-
ajo jih in se zahvalujejo eden 1 
ruzemu. 

M k ljudem na .̂ zemlji, ki so | 
obrc volje I I 

— . — : 

Dalo v Ameriki, j 
_ > 

• i 

Iz mest in naselbin, kjer so .1 
iši ljudje naseljeni, dobivamo 
>ak dan mnogo pritoib, ka- I 
) se slabo dela in kako se še ^ 
abše zasluži. Kakor bolj se 1 

ma jpribhižuije, toliko manj ' 
:la je, potrebščine so pa ved- y 

) enake, zaslužka vedno manj. 
nogo se jih je že zadolžilo, z 

ugi pa bežijo če imajo s kom s 

oti domu, a tretji hodijo od 
esta do mesta in iščejo delo. 
Nekatere tovarne pač delajo 
precej dobro, toda stari de- č 

vci se trdo držijo dela. no- s 

h delavcev se ne mara nikjer. kS 
eliko tovaren pa delvce od- I-
iščajp, druge jih pa držijo za * 
a ali tri dnij na delu, (h se s 

ežive, in držijo jih v rezervi, r 

jih pokličejo, kadar bo sila.' 7. 
;» povemo z eno besedo: De-

je sedaj srednje vrste. Ako 
k temu še vzamemo, da se I 

j, ko se bliža zima, je vedno 11 

mi j dela na prostem, potem P 
iko rečemo, da je dela sploh 
alb. Tako mi razumemo po- k 
žaj in tako nam pišejo oni. 
so vsak dan v teh razmeral^ u 

naši naročniki. Ameriški listi r ' 
pišejo popolnoma drugače, 

sebno oni, ki so v rokah ka- p 
talistov. Če bi človek vrjel p 
gleškim listom, kako piše- v 

0 današnjem delavskem po- . 
taku, bi bil slednji dandanes . 

. . n 
Resnica je, da je delo cKisedaj ^ 
kaj zaostajalo, vendar to ne 
meni veliko, ker se zgodi to j 
ako leto ob tem času. toda n 

•leznice in druga velika pod-
ja so poslala tovarnam toli- ^ 

naročil, da bo dela v obili- y 

in da bodejo tovarne komaj jj 
rršile vsa naročila torej 
1 ko rečemo, da stojimo pred ^ 
čno prosperiteto! ( 

Tako piišejo angleški časo- _ 
ti. Koliko sreče bi bilo, če bi « 

danes res tako godilo! Mi 
pa bojimo, da slabih časov 

ne bo kmalu vrag vzel. in 
dovoljuj moramo biti. da ne 

šc slabši. Spominjamo se. 
so ravno tako pisali angleš-
listi nekako štiri leta nazaj, 

sd časom, ko so kmalu za- n 
e pokati banke, podirati se ži 
ariie in,so delavci bežali na zi 

? strani sveta iz Amerike, čl 
daj so pisali angleški listi: 
en mesec, pa bo vse dobro, je 
dva meseca pa bodejo zop^t fc 
\se tovarne delale, in delo vi 

še boljše kot nekdaj, toda k 
nlli *so tedni, prešli so niese- e! 
a namesto da bi bilo bolje, je 

bilo vsak dan bolj črno,-vsak ki 
1 je prinesel več gorja, ved- m 
več brezposelnih se je naha- lp 

1 po mestih, po raznih našel- kt 
ah. In od onega časa se po- in 
a j še nikdar ni popravil, pav pi 
je letargičen. zanič. Plače. B 
so bile pred štirimi leti so fe 

ies iste aH pa še nekoliko T 
njše. dočim je treba nam dc 
III plačevati veliko več za p. 
kdanji živež. 

mislimo sicer, in B o g ne 
. da bi bilo tudi sedaj tako. 
bi nastala občna kriza, to-
nekaj smo se naučili iz t ike Am 

a ve angleških listov. Spozna- I C 

iino, da kadar, angleški listi M 

IV veliko pripovedujejo o — 
11, kadar so cele strani polne 
prossperiteti. tedaj najraje 

de kriza. Tako je bilo pr-
. in tako se zna zgoditi dru-

\'ekateri pravijo, da pride 
:več naroda v Ameriko. Po-
aj od zadnje krize se še da-
, ni popravil, a novih nase- __ 
iicev dobimo skoro vsako le-
en milijon več. Logično bi 

:>, da bi se moralo postaviti 
li toliko več tovaren. da bi dr 
moralo približno toliko no- lo 

I rudnikov odpreti, kolikor |j| 
: je delavcev, ki prihajajo p; 
II za srečo. T o pa ni res. m 

Nekateri zopet pravijo, da še 
polžaj tako nestalen, ker se pi 
žajo predsedniške volitve, a^ 
ložaj je negotov, ker kapi 
isti ne vedo. na katero stran H 

ber človek, in oni,- ki jjja poz- ^ 

^ 0 ^ l a a V k a ° d a r a j e " ' treba" odlo-
čiti veliko »tvar, tedaj pa nima . 
poguma in značaja dovolj, da 
bi se oprl na ljudstvo, pač pa ^ 
potegne vselej z veliko trgovi-
no, ki kontrolira njegovo via- p 
do. Zadje čase je naredil to- g 
liko dejanj, ki so naravnost y 
krivična za širje ljudstvo, da je ^ 
zgubil Taft veliko privržencev 
med svojimi najboljšimi pri-
jatelji. 

Pri današnjem delavskem ^ 
položaju, katerega smo nekoli-
ko opisali bi konečno rekli sa- ' . 
1110 to: "Slabo je danes, a bo- ? 

le lie bo. če ne bo slabše." Polo- ' . . W1 

žaj je tako nejasen 111 zamotan. ^ 
da se ne more izreči druga kot ^ 
zgorej omenjena precej prazna £ 
sodba. 

sit 
o ce 

\v< 
Umor in samomor. Iz Pari- _ 

cove poročajo: 28letna dunaj-
ska kabaretna pevka Rvgeni ja 
Senft je ustrelila poročnika 
Karla Zobclja in na to še sama če 
sebe. Častnik je imel razmerje V8 
s pevko. Pred kratkim je t</ ee 
razmerje pretrgal. Pevka je 
Zobelja umorila, ko je ta spal. 

Nevaren ropar ustreljen, I> 
Ivondona poročajo, da je bil pri ha 
nekem spopadu ustreljen ro- Jo 
parski poglavar Čekirdiali, k lei 
je kakih 15 let vznemirjal o- R; 
kolico Smyrne ter je kakih 1 5 m* 
let vznemirjal okolico Smyrne ve 
ter je več nego 500 oseb umo- tal 
ril. na 

Ai 
Velikanska poštna tatvina na k e 

francoskem. Med postajama _ 
Pariz in Macon se je dogolila 
velikanska tatvina in sicer na 
železnici, ki vozi med Lyonom 
11 Marseille,. Roparji so vlo- lel 
nil kar trije železniške vozove $1 
:er ukradli skoraj vso vredno pri 
itno pošto. Škodo, ki jo trpi da 
rancoska vlada cenijo na več Že 
nilijonov frankov. Ukradli sc $ j 
ro poštnih vreč. 120 pisem, ki ve 
io bila namenjena v Orijent in de 

Indijo. V vozovih so bile ve-
ike dragocenosti, ki so bile na-
uenjene za slavnosti kronanja 
/ Indiji. Roparji so udrli skoz ; 

itreho vozov. 

w»iiiiriiiitiitiiiHtiiiiiPHiitiii!iin«iitiiiiiimriti»fiy> 

Evropski način 
zdravljenja 
bolezni. 

Zdravljenje kroničnih bolez-
lij. krvi, strupa, rev mat i zrna, 
Sivčnih boleznij, nezmožnosti 
:a spanje, zaprtje, oslabelega 
•loveškega telesa, nosnega ka-
^irja. katarja v grlu, zdravljen- 1 c 

e v grlu, zdravljenje pljuč, že-
odea in drugih boleznij, se i n 

rši v našem uradu s pomočjo ~ 
tar1ovj?kih električnih kopel j i j 
fektro-magneta, z vdihavati- ( 

cm ozona, vibriranjem. X žar- z e ' 
;i in- z vsemi drugimi metoda- gpl 
ni .ki se rabijo v slavnem Jcar- vin 
pv.škem zavodu, kakor tudi v del 
:opaIiščih v Enisu. Nauheimu 
n Krancovih kopelji, kakor je 
iriporočal profesor Riter von 
iauer v Moti ako ve m in pro- — 
L'sor L. Thomas, Hofrath v 
>ebingn, Vse to zdravljenje m 
obite pri 

) r . L . E . S I E G E L S T E I N 

308 Permanent Bldg. , 
746 Euclid ave. 

Uradne ure: od 9. zjutraj do 
.. popoldne, ob nedeljah od 
o do 12. 
•timitwti rt:ti! :Tim»iHi»in !ii?r itftinfMn 

Mali oglasi. 

F R A N C M. J A K Š I C 
Slovenski tolmač 

pri sodnijah. 
3922 St. Clair Ave. 

N A Z N A N I L O . 

HiSa za 4 družine je napro-
iaj. Mora biti prodana v naj-
rajšem času. Ima 16 sob, ve-
iko klet. Cena samo $3500. 
Mača se takoj $500. drugo na 
nesečne obroke. Naprodaj je 
e več drugih hiš. Oglasite se. 
>ri John Zulič. 5704 Bonna 

ent. V hisi je deset sob. \^pra I 

isti trgovini sprejemam tudi 
vsa naročila za popravljanje 
čevljev. Garantiram dobro in 
pošteno postrežbo. Joh Trček 
6120 Glass ave. ( 1 0 2 ) 

• 1 • . 1 1 1 
Pridna ženska išče službe. 
Sprejme vsako pošteno delo. 
Vprašajte na 1 0 1 5 Hatlev Kd. 
Collinvvood, O. ( 1 0 2 ) 

Prilika. 
Naprodaj je trgovina s toba-

kom, cigarami in cigaretami, 
s slaščicami, ice cream in dru-
gimi potrebščinami. Trgovina 
je ena najstarejših v Collin- j 
vvoodu, na* vogalu pred mo- | 
stom, kjer stoji vsaka kara. 
Najlepša prilika za Slovenca, 
ker naredi tam lep denar. Ogla-
site se hitro na vogalu K. 152. 
;este in Saranac Rd. Colliin- . 
ivood. ( 1 0 2 ) 

(TOO) I 

N A Z N A N I L O . 

Naznanjam, ,da sem odpri j 
•evlarno, kjer boni popravljal j 
vsakovrstne čevlje po nizkih j 
:enah. Garantiram dobro delo. j 

Josip Trček, 
6120 Glass ave. ( 1 0 1 ) j * 

Nekje v Clevelandu se na- j 
liajii moj prijatelj po imenu | 
fosip Osredkar, doma iz Do- J 
enje vasi pri Polhovem gradcu. ' 
Rad bi mu pisal kakor tudi 
noja sestrična. K d o r rojakov 
ê za njegov naslov, naj bo j 

ako prijazen, in mi ga naz- ; 
lani, ali pa če se sam zglasi. 
\nton Dolenc, B o x 275 Wau-
cegan, 111. ( 1 0 3 ) ; 

Znižane cene 1 

Za čistenj.e oblek. Moške ob-
eke čistimo po $1 .00, prej 
>1.50, moške suknje po #1 .00, 
»rej $ 1 .50 , ženske obleke se-
laj $ 1 .25 , prej $ 1 . 7 5 do $2.50. 
Senske dolge suknje sedaj po 
>1.00, prej $2. Ni vam treba 
•eč plačati, ker dobite dobro 
lelo po nizki ceni pri 

Pel. Central 6646. 
Pridemo blago iskat na dom 

n ga dopeljemo. . ( 1 0 2 ) 

r i N O ! V I N O f 
Concord vino po 8off galona, 

elo fino Niagara vino po $ 1 . 2 0 
alona na ti robno. Vse moje 
iuo je pristno, dobro in iz-
elano iz najboljšega grozdja. 

JOS. K O Z E L Y , 
4734 Hamilton ave. (30) 

glavobol, bolečine v prsni, £>rlii m ' 

poznano staro domače zdravilo vas redi ^ T K ^ j m ^ i ^ s 

Iinej te vedno steklenico doma. Vsi SU^lKš^^ km 
predpisi so natisnjeni na omotn. 25c. P^^M^TjS 
in 50o. steklenice. ' J a 

Čuvajte se ponaredb in pasite na l ^ j f i ^ 

kr . AO. RictrrcR *co. . t ts i w i s«.. m«w yoa. n r . ^ ^ \ 

% Dr. BUlitOTjcT* Ooafo PUuU (IkMINi.) 
^••••••••••••••••MMHMMaHaaHnaMMM^^ 

N A R O C U J T E " A M E R I K O . " 

^ > • g • 1 -a. .i! n ti» ji r ̂ si isi mans>«i Mm ti m m m m m isi m wim isi ju insi mm ifeisi<<i isi mi »ti m ̂ si is> <si iw in iw s. •»^ ^ 

j H ^ l H ^ j ^ . I I 

W j 
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K d o r o d r o j a k o v 
; še ni pil naravnega domačega vina ali pristnega Kra-
1 karjevega brinjevca, tropinjevca ali drolnika, naj n i - H 
; kar ne pozabi vprašati nas, glede cen, predno se obr-
; ne kam drugam. 

Ajfi jamčimo za vsako naročilo. Ako se vino na 
j potu pokvari, nadomestimo ga z drugim. 

Mi smo prepričani, da vsak novi naročnik, ka- m| 
i teri enkrat od nas naroči, ostane vedno naš zvesti f | 
I odjemalec zato, ker je vedno z pristnim domačim bla-
t gom postrežen. Prepričajte se sami. 

PRVA SLOVENSKA DRUŽBA j 
m 

Ohio Brandy Distilling j 
1 C o m p a n y . 

I G 1 0 2 S t . C l a i r A v e C l e v e l a n d , O . J 
w j 

Ali pa prJ sledečih tvrdkah kateri so 
edini glavni razprodajalci za Ameriko: 

Russ & Prendergast Bros. Co. Pueblo. Colo. 
The Slovenian Liquor Co. Joliet, 111. 

Prank Petkoviek, Waukegan, 111 
I A. Justin. Rock Springs, Wyo. 

?>aaaaa«aa»aa>»<i»Ma*>ss«* iMia ia»»»»J aaaasaaas^aas i 11 f | 

J. Ss JabIonski9 I 
S L O V E N S K I I I 

F O T O G R A F . I 

6 1 2 2 ST ( L A I R A V E . N. E . I 

I^Heluic slike za ženitbe in družinske slike, otroike 
slike, po najnovejii modi in po nizkih cenah. Za $3.00 
vrednosti slik (en ducat), naredimo eno veliko sliko 
v naravni velikosti zastonj. Vse delo je garantirano. 

2 D A R I L A S 
za Božič in Novo leto 

• - • f ig 
I 

1 pošiljajo naši rojaki svojcem v staro 
I domovino. Ob tej priliki naj se pri 

denarnih posiljatvah 
I izključno obrnejo na 

[ F R A N K S A K S E R 
j 82 Cortlandt St, New York, N. Y. 



| Jako važna seja političnega 
5 kluba se vrši v četrtek v 

K ' Knausovi • ^ ^ dvorani. 

| | f . . S L A B O V R E M E . 

:—Slovenski politični klub za 
|j^!$eyeland ima sejo v četrtek, 
1 2it decembra ob 8. uri zvečer 
| v Knausovi dvorani. Pri seji se 
• "bodejo obravnavale jako važ-
i f i e stvari, in dolžnost vseh slo-
E&renskih Američanov je, da se 
M>b'lno udeležijo te seje, pri 
| kateri se bodejo vršili važni 
B o g o vod glede nadaljnega de-
Rovanja uradnikov pri klubu. 
jfTreba bo tudi nekoliko spre-
I meniti, ker xlelovanje uradni-
Beov tega kluba mora biti vz-
K t j n o in neutrudljivo. kar do-

E e d a j nismo mogli zapaziti. Ne 
H>demo pridigali o potrebi po-

i l i t i č n e g a kluba. Potreben nam 
J f j e kot žejnemu voda, samo, 
B , b i se hoteli tega zavedati. 
apTreba je nastopiti, se boriti 

i , in vztrajati. Upamo, da ta klic 
§ne bo brezuspešen, ter pridejo 

B t f i rojaki na sejo< ki se zani-
I r a a j o za politično življenje na-

šib rojakov v prvi slovenski na-

\—Dr. Napredne Slovenke, št. 
1 ^ 7 S .N.P . J . je imelo 14. dec. 
•ročno zborovanje in sledeče 
B | a d n i c e , so bile izvoljene: 

B j |edsednica Franja Lausche, 

Kla|nica F r a n j a Hudo vernik, 
» 1 2 4 3 E. 60. cesta, blagajničarka 
|pvana Vencelj , zastopnica Zo-
1 $ Birk. Nadzornice: Antonija 
iptkYjanec, Josipina MežnorsiČ, 
Elvana Paulin. rediteljica Cec. 
Ifeoštijančič. Društveni zdrav 
m i k J. Netfberger. Seje se vr-
Rfe|vsak p f v i četrtek v mesecu 
•§>4 6006 St. Clair ave. 

I L - S l o v . Sokol je imel v nede-
svoj 1 glavni občni zbor, pri 

i katerem so bili izvoljeni sle-
uradniki: Starosta 

I f i l a n , »podiWftttta > Mihi 
Bpn- i tajnik Frank Hudovernik, 

K. 60. cesta,rac. tajnik 
B n ^ d r e j Noč, pomožni tajnik, 

Karol Rogelj , blagajnik Ivan 
I P e k o l j . nadzorniki: Fr , Cerne, 

žele. Frank Krže. telovadb 
i ^ k r učitelj. Ivan Levar , vratar 
M f t e r Pikš. zastavonoša Frank 

H o v namestnik, reditelj Anton 
Kpsovnik, društveni zdravnik J . 

pŠ lovensk i Sokol je pri svo-
i } e m letošnjem glavnem zboro-
1 Vanju naredil lep čin hvalez-
Kjndsti in priznanja. Na občnem 

K n častnim članom Sloven-
B p % a Sokola v Clevlandu 

starejšim Clevelandčanom 
i dobro poznani Anton Kline, ki 
I j e sedaj dober kmetski ,gospo-
• dar v Gorenjem Polju na Do-
(jfcrijskem. Gospod Kline je usta-
ptiovitelj Slovanskega Sokola 
I'V Clevelandu, njegov neustra-
B e n boritelj in ustanovitelj biy-

šega lista " N o v a Domovina;' . 
KlVsak. ki čuje še danes njegovo 
Bfttie v Clevelandu. se ga prijaz-
B h o spominja, in Sokol je na-
I J l d i l delo hvaležnosti in pri-
K l a n j a , ko je tako vrlega člo-
I v e k a izvolil svojim častnim čla-
p h o m . Gospodu Antonu Klincu 
» s t a r i domovini prav prisrčno 

• S p P r i zadnjem občhem zbo-
B o v a n j u Slovenske Narodne či-
Balnice. je oibčni zbor enoglas-
n o sklenil, da se proglasi čast-
Kj|m članom čitalnice bivši ko-
pektor Ivan Lah , ki biva sedaj 

• H gtari domovini. Razloženo je 
K i p / Č l a n o m , koliko zaslug ima 

Lah za Čitalnico, in občni 
Ebor je enoglasno sklenil, da se 
• ^ i m e n u j e častnim članom, 

f pač res. da se zasluge selr 
R o z n e j e priznajo, ko delavcev 

ni v«E v naši sredini, fG. Lahti 

Opozarjamo na oglas g. 
Jos ip* Zalokarja glede proda-
le izvrstnih vin, finega okusa 

ubogem Kacenjaniru povenfo.l 
da smo še hujše magarce ugnali * 
v kozji rog kakor je on, p4, 1 
bodemo tudi njega. T a Kacep-
jamer, ki obrekuje clevefandsko 
naselbino po vseh krajih, piše. 
da so elevelandska društva 
smeti vredna, piše, da so ame-
riški slovenski listi suhe vej^. 
naj se naj prvo spomni, da je 
veli kdolžnik povsod, da ravno p 
istim, katere najbolj obrekuje, 
največ dolgujev dobrih ameriŠ- 1 n 
kihdolarjih. V hvaležnost pa « 
zmirja kot ščene okoli. Na j f>ri- I« 
de iiajprvo k nam in plača, kaf ci 
je dolžan in za kar je nas skoro i 
na kolenih prosil, naj plača y 
pri nekemu trgovcu barvo, naj ti 
plača dvorane pri nekem lastni- d 
ku dvorane, potem pa naj ta % 
Kacenjanter psuje okoli. J a k a j 
Hočevar pa je že tak Kacenja- s 
mer. da je povsod rad za- (| 
stonj. potem pa ko ga bacnijo j, 
na polje, pa obira do kostij s 

svoje dobrotnika Pa je tudi za r 

tebe spleten bič, ti Cleveland- |< 
ski Kacenjamer ! t v 

1 
— O n o osebo, ki >e poslala j 

božično številko našega lista ^ 
na /\ntona Cerar, vas Ovčja • 
Pota. Kranjsko, prosimo, da se 
zglasi v našem uradu radi ne- ^ 
ke zadeve. • 

— Dr. sv. Jane/.a Krst . št. 37 " 
K. S. K. J . je izvolilo sledeče 
uradnike v nedeljo: Predsednik 1 

Fr. Milavec, podpreds. Anton 
Oštir. prvi tajnik Ivan Avsec, 8 

drugi tajnik J . Zupančič, bla- P 
gajnik A. Prijatelj , delegm h. s 

Lach. 
, , r 

—-Nevaren Ogenj je zbruhnil I 
v soboto ponoči na Hamilton v 

ave. in B . 42. cesti. Zgorela j t 
Pltiladelphia 'Dye in Y a r n Co. >1 
Vsa požarna bramba iz vzhod- p 
nega dela mesta je bila na no- i; 
gah. Nevarnost je bila j ako u 
velika za bližnja poslopja, in d 
ognjegascem se je le po trudu g 
treh ur posrečilo požar poga- k 
siti. Poslopje je jako poškodo- t 
vano. da se bo moralo podreti, n 
V obli ž ju je toliko tovaren, da 1 
je pretila nevarnost, da se raz- t 
šjjrl. ygenj. ^ a d o M k o rs 
fikode je kakih $i«;.ooo. 

—Unlr) je rojak Anton Pu-
gelj in sicer v nedeljo zjutraj. 
Kanjki je bil dorjia iz M'irne r 

peči na Dolenjskem, in je bival '' 
v Ameriki 19 let. Zadnja tri ) 
leta je Sivel v Notinghamu. O. k 

V stari domovini zapušča dva n 

brata in eno sestro. S tar je b ; l 1 

52 let. T u k a j zapušča soprogo * 
in tri otroke ter enega brata. 
Bil je član društva Srca Jezu- 8 
so ve ga. Pogreb ae,; vrši v to- z 

rek zjutraj. Bodi mu lahka k 

zemlja! • 

— N o v o »odnjisko poslopje v 
ob jezerskem obrežju še ne bo t 
kmalu gotovo. Četrto leto teče g 
kar delajo" to poslopje, pa še $ 
ne bo pripravno za premeščen- 1] 
je sodni je tja. Zadnjič, se je 11 
nov strop poplonoma udri, in (j 
škode je bilo $2000. T a k o se | 
vedno godi, kjer tnesto plaČu- ti 
ie, in davkoplačevalci nosijo u 

denar. I; 
r, - j 

Nočni Čuvaj je zadel glavni 
dobitek. V Bruselju jt živel Ce- * 
lestin Depasse kot nočni ču-
vaj. Pred 27 leti ej izreklo so- j 
dišče, da sme živeti "razdrti-
ženo'' ne pa " ločeno" od svoje \ 
zene. Razdruženo ne pa ločeno, ^ 
in to je sedaj zaDepasseja UHO-
dno, 'Pred nekaj dnevi so, pa 
prinesli časopisi vest. da je do-
bil čuvaj Celestin Depasse gla- f 

vni dobitek bruseljske razstaA*- j 
ne loterije. K o so drugo jutro 
oblegali časnikarji srečnega ( 

polmilijonarja. so videli, da so 
oni bili bolj razburjeni kot pa ( 

stari čuvaj. Povedal ji rnje, da ^ 
se misli najrej pošteno naspati, . 
ker rfiu radi nočne službe do- -
sedaj to ni bilo mogoče. Na- | 
to je vzel kovčeg in se podal 
k bartki, da bi v njem prinesel 
domov tiste nove barikovce, ki J 
jih je zadel. K a k o se je pa za- . 
čudil, da se mu svota ne izpla-
ča, ker je njegova žena, tekom 
27 let pozabljena žena Ana, 
po odvetniku si zagotovila so- i 
pravico na to svoto. Mož se l 
je razljutil in na vse strani \ 
protestiral. Seveda^ mu^ vs^ ni | 

I I II d p H p i p t 
• 

I*) - !' " . i; • ; t' 
• _ _ 

' nt? ' ' .. • 
K!ljub temu, da je kongres eno-

glasno sklenil razdreti po-
godbo z Rusijo, Taft 

temu ugovarja. 
'.-", '• i".y^* .'*y'''&J+4 $ 1 

TAFTOVA SAMOLAST. 

Washrington. 18. dec. Zad-
njič smo poročali, da je 'kon-
gres z vsemi glasovi proti ene-
mu sklenil razdreti zvezo z Ru-
sijo. ki obstoji že od leta 1832. 
Kongres je rabil pri tem jako 
[istre besede in očital Rusiji 
izdajstvo. Sedaj pa je nasto-
pil Taft in se izjavil, da njemu 
irč mar. kar kongres naredi, 
ila bo on po svoje izpeljal po-
Ljobdo z Rusijo, tudi če mora 
pri tem rabiti bič nad ljud-
skim« zastopniki. Tako j ko pri-
de k predsedniku postava, da 
io podpiše, jo bo vetiral in po-
stava se bo morala tako na-
rediti, kakor bo predsednik re-
vel., Ta f t je tore} vzel v roke 
veliko palico, da jo zavilitl nad 
noslanci. Izjavil se je. da so 
Rusi dobri prijatelji Zjedinie-
lih držav, da se ne smemo z 
ijimi kregati. 

V pondeljek se bode tudi v 
senatu obravnavalo glede rus-
ve pogodbe. Ba ie je Rusija 
»ripravljena odpoklicati svoie-

poslanika iz Wasliingtona 
[er začeti s sovražnosti ni i. če 
»Odejo Zjedinjene države tako 
dabo govorile o njej. Taf t bo 
pa v svoji poslanici, ki jo po-
šlje kongresu, obravnaval o 
lolgoletnem prijateljskem raz-, 
merju, ki je vedno vladalo med 
Rusijo in Zjedinjenimi drža-
vami. 

Kongresman Sttlzer iz New 
Yrorka je izdelal postavo, ({a se 
orekbče pogodba z Rusjjo, se je 
izjavil, da kongres ne bo prav 
nič spremenil, kar je sklenil m 
;la bo tudi senat skoro eno-
glasno potrdil to, ka rje sklenil 
Kongres, in da bo T a f t prisiljen 
tako delati kakor mu bo kon-
gres ukazal. T a f t seveda ni-
ma pravice delati pogodbe s 
luiimi narodi, ne da bi to prej 
senat potrdil. .. . 

Razne ljubavne afere. V 110-
rišnici v Kulparkovu je bil že 
lalj časa igralec Mistevic. ki 
je trpel na verski blaznosti. 
Smatrali so ga popolnoma ne-
levarnega in je smel tudi tiipa? 
am zapustiti zavod. Na nekem 
akem sprehodu je razkril ne-

ci ti u ti i svojo ljubezen. Nuna 
ja je zavrnila in isto stvar na-
znanila vodstvu norišnice, na 
car so dali Misievica v dru od-
lelk. Kmalu po tem je odšel 
*Opet iz zavoda, si kupil re-
volver ter hotel poiiskati f do-
tično nuno. Ker jo pa ni 1110-
i*el dobiti, je streljal na neke-
ga st reža j a, katerega pa ni do 
l)il. Na tO je pa samega sebe 
Ltstrelil. — "S tandard" poroča, 
tla se namerava Sarah Bern-, 
hard poročiti z nekim 26 let-
nim francoskim igralcem Telle-
i^mom. Sarah Bernhard je bi-
la pre<l kratkim 68 let stara in 
je že par let stara mati. ' 

Tragedija na zagrebški tr-
govski akademiji. Ves driis^i 
nddelek akademije je imel za-
por. Dijake je nadzoroval pro-
fesor Schneider. K o je bil. 
Schneider, ki je sedel na kate-
dru že precej časa v sobi je 
ostal nenadoma i6letni goje-
nec Milivoj Sčfcrliak in vprašal 
pnofesorja, zakaj, da je on za-
prt. Profesor mu je odgovoril, 
da sedaj ni časa za ^razprav-
ljanje tega vprašanja, ki tudi 
tie spada 11a to mesto. Xa ta 
odgovor je potegnil Sčerbak 
pištolo in ustreli proti katedru. 
Krogla je šla tik minio pro-
fesorja, prevrtala na steni obe-
šen njegov klobuk in se zapi-
čila v zfd. Tako j p« prvem stre-
lu je obrnil Sčerbak pištolo pro-
ti sebi in se ustrelil v desne 
prsi. Krogl ja mu je prodrla pr-
si in Sčerbak je obležal na me-
stu mrtev. 

— Trgovcem se priporoča-
mo v izdelavo vseh tiskovin, 
kakor malih plakatov, okrož-
nic ali cirkularjev, računov, tr-
govskih papirjev, kuvert^itd. 

rorest <Jjty, ra. î e maio 
kateri se oglasi v vašem cenje-
nem listu iz naše naselbine. 
Tudi jaz nimam danes kaj vese-
lega poročati. Opisati hočem 
nesrečo, ki je zadela vsem do-
bro znanega rojaka Frank Za-
vrla. Omenjeni je šel 10. decem-
bra na obisk k svoj$mtW>ratu 
Josip Zavrl na Ararat , nekaj 
milj stran od tukaj. Drugi dan 
se oba opravita na bližnje je-
zero ribe lovit. Naj omenim, da 
je bilo jezero tedaj z ledom po-
krito. Komaj sta bila na ledu 
kako dobro uro. ko zapazi sta-
rejzi brat, da se nahajata v 
veliki nevarnosti. Hitro opo-
zori svojega brata naj se va-
ruje in gre na suho prej kot 
mogoče. Tako j se podasta na 
pot, nekoliko oddaljena eden 
od druzega. da bi lažje dospe-
la do krtija. Komaj še neko-
liko korakov oddaljena od su-
hega. ko se vlomi led pod mlaj-
šim bratom Frankom. K o to 
.zapazi starejši brat. se hitro 
vleže znak na led in pleza po 
ledu naprej, da tako zmanjša 
težo, toda tudi 011 bi postal 
žrtev ledu. da ni bil že tako 
blizu brega, kjer voda ni bila 
več globoka. Ko pride 11a su-
ho, vidi brata, kako visi na ledu 
in se skuša rešiti. K o pa vidi 
da ne mor esam nič pomagati, 
hiti do bližnjega farmarja, to-
da doma je bila salna gospo-
dinja. Hitro teče v hlev, k j e r 
dobi več kratkih vrvic, katere 
V. ve že skupaj in se takoj zopet 
ooda .bratu na pomoč k jezeru, 
ki je bilo dobro četrt ure od-
daljeno. K o pride nazaj vidi 
brata še vedno tako viseti 11a 
ledu. kakor ga je prej pustil. 
Hitro skoči v vodo in gre po 
ravno isti poti. kjer je prej ven 
prišel, do brata. K o pride do 
leda, se skuša plaziti po njem. 
kar se mu tudi posreči. Počasi 
se bliža bratu. K o vidi. da ie 
že dosti blizu, vrže bratu vrv. 
za katero prime z obema ro-
kama in se tako skuša splaziti 
na led. Toda vse zaman. Straej-
ši brat se ni imel nikjer prijeti, 
in mlajši ga vedno bolj vleče 
k sebi.da »ta . bila konečno Se 
kakih 8 čevljev narazen. Naen-
kra pa se v dere- led tudi pod 
starejš 111 bratom, in tako ^ta 
bila oba sredi ledu H>rez po-
moči; Nihče ne ve,, in tudi sam 
starejši brat ne more 'povedati, 
kako ie prišel na su)u>. a ko 
pogleda nazaj, ni bilo mlajše-
ga več na površju. V tem hipu 
so prišli bližnji farmerji. kate -
re je far'merica poklicala na po-
moč. Minilo je več ur, predno 
so potegnili iz vode mrtvo tru-
plo Franca Zavrla. Pokojni je 
bil doma iz fare sv. Kr iž na 
Dolenjskem. V ameriki.je bival 
7 let in sedaj je bil star it) tet. 
V Ameriki zapušča dva brata, 
Josipa in Jerneja Zavrla, v sta-
ri domovini pa očeta in brata. 
Kanjki je pripadal k trem tu-
kajšniiu društvom, namreč k 
sv. Jožefu. K . S. K . J . Wood-
men of tjie World in pevskemu 
društvu Zvon. Slednje mu je 
zapelo na grobu krasno žalo-
st inko. Vsa društva so se pol-
uoštevilno udeležila pogreba, 
kakoi-' tudi mnogo druzega ob-
činstva. Naj počiva v mirti v 
tuji zemlji! 

Z delom gre tukaj bolj sred-
nje. Dela se nekako vsak dan, 
toda zasluži se bolj srednje. 
Dosti jih je tudi. ki bi radi de-
lali. pa dela ne dobijo. 

Se nekaj ne smem pozabiti. 
Tukajšnje žensko društvo sv. 
Ane se prav pridno pripravlja 
za plesno veselico, katero pri-
redi 30; decembra v Prokopa-
v i če vi i dvorani. Začetek ob 6 
uri zvečer. Na tej beselivi bo 
tudi srečkanje za zlato uro v 
korist društvene blagajne. K e r 
Slovenci v Forest Citv toliko 
časa nisino imeli take veseli-
ce. je pričakovati obilne udelež-
be. 

K sklepu pozdravljam roja-
ke sirom Amerike in jim želim 
srečhe praznike J . O. 

Newark, O. Drugi mesec se 
vršijo tukaj volitve, al inaj 
bo mesto še naprej suho ali 
mokro. 7. decembra je namreč 
pretekel čas, , odkar je mesto 
zgubilo precej lepih tisočakov 

3 bi jim ohranil toliko priljublje-
-1 no sušo, sevda navidez samo. 

K a k o bo vo f tev se izvršila bom 
- poročal. 
1 Kar* se tiče gostilen, je se-
- daj vsakemu dovoljen vstop, 
- da se okrepča. Razlika je le 
- ta, da pri nas B o g nikjer ro-
.1 ke ven ne moli, Amerikancem 
j se pa tudi nič hudega ne zgodi. 
I če prodajajo opojne pijače. 
- Drugače je pa bilo z .nekim 
a Ogrom. ki je komaj stočil ne-
- nekaj kapljic, pa je bil že ob-
II čutno kaznovan. 

Na j še omenim eti slučaj. 
^ Pred nekaj dnevi sem vtsopil 

v prostor, ki je bil podoben go-
- stilni, z namenom, da se po-
t krepčam z vrčkom pive, ka-
a terega sem ttidi dobil. Naen-
n krat se pa stresem po celem 
- telesu, kakor bi me zadelo ti-
- soč voh elektrike. Za menoj 
- je namreč stopil mož postave, 
- v podobi policaja. Seveda sem 
d svoj pozornost takoj obrnil na 
0 gostilničarja, ki se je pa znal 
D hitro pomagati iz neprijetnega 
a položaja. Pokliče ga namreč v 
1 skriven kot, ker mu po angleš-
r> ko ponudi pijače. K a j je bila 
a za ena pijača, ne vem. vendar 
- voda ni bila. ker je preveč di-
1 šala. povrh temu je pa še po-
i nudil smodko. Mož postave je 
I, bil zadovoljen, gostilničar pa 
- še bolj, jaz pa tudi nisem imel 
- ničesar proti temu. 
r Domov grede sem pa vseeno 
e premišljeval, da mora biti ta 
t gostilničar ptič. ker se dobro 
u drži pregovora, ki pravi : K o -
- la se morajo mazati, potem te-
li čejo. Ka j ne bodete rekli, čud-
a no je tolNaše mesto je suho, 
i. vendar vidite pri nas več pi-
0 janih kot drugje, kjer imajo od-
rt orte saloone. Resnica je. da 
[i prepovedan sad najbolj diši. in 
i. svak si rad privošči kapljico, 
n če mu dovoli njegov finančni 
e tajnik. 

S pozdravom. J . G; 

1 E ly , Mirtn. Sam. slov. kat. 
- pod. društvo sv. Barbare št2. 
i- je imelo volitev društvenega 
e odbora za leto 1912 . Izvoljeni 
e so bili sledeči: Lud. Perušek 
i- predsednik. Box 982; J . Omers 
i 

f podpreds. Fr. Krčttl tajmk, M. 
a Levstek, podtajnik, An L E r -
- čul blagajnik. Gospodarski od-
n b o r : Jos. Palčar. John Ortin. 
i. J o s Mertelj. bolniška načelni-
o k a : John Škraba. John Sajeto-
- vič. redarja Ant. Dolenc, A nt. 
u Omers. zastavonoša A. Tancek. 
f? Rojaki 11a Ely pristopajte k 
- omeitjenemu društvu, ker to 
o društvo »plačuje raz ven pod-
- pore tudi smrtnino. Bolniško 
e podporo splačuje bolnim čla-
B nom vsak dan en dolar in šti-
1' ns to smrtnine Društvo je pred 
• par leti ustanovljeno, vendar 

je najmočnejše s člani in v 
' društveni blagajni je že skoro 

dvatisoč dolarjev. Pristopnina 
je samo dva dolarja in meseč-

k ni na en dolar. Delavci skupa j si 
I- podajmo roke, da vidimo kaj v 
u slogi vse store. 
c Rojakom, posebno naročni-
>- kom tega lista vesele božične 
I- praznike in srečno ,novo leto. 
t. L. Perušek. predsednik. 
1-

Lizbona, Portugalsko, 17. 
I" dec. Republikanska vlada je 
b sklenila, d a ' proda na javni 

dražbi vse palače, zlatnino in 
drago kamenje pregnanega 
kralj ica Maniiela. Republika 

i- pravi , da to blago ni bilo nje-
f- govo, pač p alast dežele. Ma-
a nuel je mislil, da bo republika 
i- vse to pustila. 
t- L jubl jana. 4. dec. Znano je, 
6 da v Ljubljani že več kot le-
o to nimajo župana, pač pa vlada 
v temu mestu državni uslužbe-
r nec. Volitve so se sicer vrši-
o le, toda klerikalci so dvignili 

tožbo proti volitvam. Tožba 
-- je šla na najvišje sodišče v 

Avstr i j i , ki je sedaj odločilo, da 
1- so klerikalci največji škodljiv-
n ci Ljubl jane in cele dežele, 
). pritožili po krivici. 111 da se 

mora Ljubljani dati takoj ž>it-
e pana in občinski svet. kakoi 
ij l judstvo zahteva. Volitev župa-
]i na je bila najbrž 8. decembra, 
č in takoj ko pridejo poročila, 
o naznanimo čitateljem. 
v i " ' 
ii —Naznanjamo, du imamo še 
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Sijajna predstava dramatične-
ga druitva Triglav je v 

nedeljo dosegla polen, 
uspeh. 

U M E T N O S T . 

Iz krasnih planinskih gajev 
je leta in leta prihajal bister 
studenec, ki je napajal s svo-
jimi vodicami lože in cvetlične 
travnike ob svojih bregovih, 
da je cvetje bujno poganjalo 
in se žarilo v božji naravi od 
zlatega solnca. Pripetilo se je 
pa, da je vsahnil vir temu stu-
dencu, loži- so se jeli sušiti, 
travniki so veneli, in suša je 
pretila, da prej tako bujno živ-
ljenje popolnoma uniči. Nena-
doma pa studenček zopet oži-
vi, dovolj bistre vodice začne 
prihajati iz zemeljskih tal, in 
z vodico so oživeli cvetl'cni 
travniki in skrivnostni gaji ob 
studenčkovih bregovih. 

T o je nekaka primera zn 
dramatično društvo " T r i g l a v " 
Dolgo časa sino se ozirali in 
radovedno vpraševali, kje j< 
to društvo, ki je že tolikokrat 
razveselilo elevelansko . našel 
bino s krasnimi igrami. In zr 
vse dolgo in nestrpno čakanje 
smo bili odškodovani z nedelj-
sko igro: "Kovars tvo in lju-
bezn". 

Sin ministerskega plemeni 
tega predsednika se zaljubi v 
priprosto meščansko godčevc 
hči.vTo očetu, ki se boji škan-
dala 11a dvoru, ni po godu, in 
s svojim tajnikom izvede ne 
sramen zahrbten načrt . 'da bi 
to godčevo hčer odtujili sinu 
in ga oženili z dvorno kurti-
zano, ki je tudi zaljubljena ^ 
njega, a sin major Walter po 
imenu, ne mara /.a njo, pač pa 
ga vleče srce k godčevi Luizi. 
V roke mu pride pismo,? kakor 
da bi ta Loui/.a imela skrivno 
ljubezen in razmerje <k> dvor-
nega maršala pl. Kalba, kar je 
bilo seveda vs epodvrženo od 
očeta. Sledi buren prizor pri 
godčevi h, Louiza prizna, da je 
sama pisala Kalbu. da bi s tem 
rešila očetu življenje, katerega 
so vrgli v ječo. Major Walter 
je uničen. Skrivej zlije strupa 
v kozarec limonade, pije naj-
prvo sam. potem pa ponudi pi-
jače tudi Louizi. K o godčeva 
hči začuti, da je pila strup, da 
mora umreti, prizna Walter ju. 
da 11111 je bila zvesta, pač pa 
so bili drugi, ki so imeli svoje 
roke pri tem umazanem de-
janju. Prepozno. OUa umreta. 

Glavno ulogo je imel g. J. 
Tomažič , ki je igral Walter-
ja. majorja. Ta uloga ni samo 
dolga, s teškimi, umetnimi go 
vori. pač pa tudi zahteva tem-
peramenta in energije v najviš;i 
meri ,in le izurjen, popolnoma 
izučen igralec jo more srečno 
zvršiti. In to je storil v polni 
meri igralec Tomažič. Vsa nje-
va uloga se je vršila brez naj-
manjše pomote, eksaktno, tre-
nutno, srčno, boječe, divjajoče, 
ognjeno in strastno, kakor je 
zahteval "trenutni položaj. Mr. 
Tomažič je izurjen in popohio-
ma izšolan igralec, in smelo 
lahko trdimo, da najboljši igra-
lec v Clevelandu.. 

Predsednik pl. Walter, kate-
rega je igral g. Verbič, je bil 
dober, da boljši biti ni mogel. 
Igrel je mogočnega predsed-
nika, ki s kaže svojim podlo-
žim oholega, toda na dvoru 
plafci za milostjo kraljev in vla-
darjev. G. Verbič je šele za-
četnik. pa je pokazal, da ga 
bo teško pogrešati pri vsaki 
večji igri, ker je izvrstna moč. 
Dvorni maršal, pl. K a l b je v 
svoji ulogi presegal samega 
sebe. G. Math Grdina je že 
stara mpč na slovenskem odru 
v Clevelandu in kot vedno je 
tudi v tej igri prav izvrstno re-
šil svojo ulogo. Hvaležni mo-
ramo biti. da imamo tako do-
bre, karakterne igralce. G. 
John Grdina je bil prav dober 
v osebi predsednikovega taj-
nika. Tudi o nje že znan lju-
bitelj dramatike, in svojo ulo-
go vedno reši v občno zado-
voljnost. In pa godec Miller? 
Saj ga poznate Franceta Lun-
ka. ki je kakor rojen za take 

starca, ki mu je denar vec 

Avstrijski cesar p j 
nevarno zbolel In zdrav-

niki ae bojijo za živ. 1 
lj«nje. 

IZ I N O Z E M S T V A . 

Dunaj, 17. dec. Veliko ra*. J 
bur jen je je povzročilo po D a * 
naju in po celr Avstriji, da "e 
avstrijski cesar znova nevarno | 
zbolel, in zdravniki skorej ni-
majo upanja, da bi ga spravili 
še kvišku. Cesar je dobil ve-
lik prehlad in tudi revmatir.eM 
se ga je pričel prijemati prav 
nevarno. 

Berolin, dec. Prestolona-
slednik Nemčije je pretečeni 
teden prehitro vozil s svojim 
avtomobilom, zakar je poliest 
prijel njegovega šoferja in ga 
gnal na sodnijo. Pred sodnijo 
je pa princ pričal, da je vozil 
počasi, kakor postava zahte-
va, in šofer je bil rešen. Izvo-
ljenim cesarskim postopačem 
je vse tlovljeno, in če bi s svo- i 
jim avtomobilom povozil deset 
oseb in bi potem pričal, da jih 
ni, bi bil tudi oproščen, ker 
sodniki se pred takimi osebami 
ki so modre krvi, kar pla-
zijo na kolenih. 

Tripolis, 17. dec. Lahi so 
ponovno odbili napad Turkov 
na Tripolis. Turki so se mota-
li vrniti s teškimi zguhami. 
K a k o r se sliši, primanjktre 
Turkom denarja, in noben ban-^j 
kir neče prav nič posoditi. Na-
sprotno pa ima italijanska via- ? 
da dobro finančno zaslombo 
pri raznih evropskih bankirjih, 
in zi tega se/sklepa, da bodejo 
Turki v see«o '*ta kratkega" 
potegnili. / 

i. .1 • • • 1 • 1 1 m 

hvaležni za lepo ulogo. 
K a j pa naše dame? Ali n k | | 

so bile ljubke, izšolane, dostoj- j 
ne in kar navdušene od lepih 
vlog, ki so se jim nudile? Vse j 
svoje uloge so ravno tako og-
njevito 'ti /.načajno rešile kot 
moški. L a d y Miiford v osebi 
gospice Josipine Lauscljetov« 
je bila izvrstna koketa, in glas;'| 
ter kretnje so bile kakor ust- j 
varjene na njej , da karakterno 
predstavlja svo jo ulogo. Za njo | 
smo se nekoliko bali, toda naš l 
strah je zginil takoj, ko smo § 
jo videli v prvem nastopu. 
Imela je precej govora, toda^J 
letel ji je tako gladko, mirno 
in nežno ter pravilno, da se|l 
je vsakemu priljubila. Ta igral-
ka je dobra moč in podpora J 
slov. odra. M r s . Mary Hafner, 
ki je igrala u logo godčeve hčer- , 
ke Louize j e bila tudi znana 
igralka našega odra, dasi smo 
jo dalj časa pogrešali. Pa nI 
prav nič zgubila od svojega | 
nekdanjega talenta za igre, da 
lahko trdimo, da je še pridobi- ; 
la. Tako precizno in priprosto 
obnašanje godčeve hčere je 
bilo jako naravno , in ravno 
tak igralec, ki pokaže znača} 
osebe ravno takega kot mora 
biti v resnici, je vreden javne 
pohvale. Prikupiti se pa tudi 
ljudstvu namah. Hvaležni smo | 
M a r y Hafnerjeve za njeno 
krasno ulgo in želimo, da bi • 
jo videli še pri drugih igrah. 
Spela, godčeva žena in L a d y in a 
hišna ste bili abe dobri, kakor 
tudi vsi drugi. Toliko o znaČa- J 
jih. 

Kulise so bile jako krasne, 
domače delo igrovodje A. Je- J 
rine. Obleke dragocene in n a - J 
prave. Igranje se je vršilo brez 
napake, in s tem je mnogo po-
vedano. Niti najmanjše črne 4 
pike nismo opazili. Igralo se 
je pa tako, da je ljudstvo v 
dvorani zajedno plakalo z igral-
ci tako so se uživeli v rgro¥ 

Sicer se ponavadi sliši smeh J 
v dvorani, tudi pri resnih de-
janjih, v nedeljo smo čuli pr-
vič jok. kar j e znamenje, da f j 
l judje razumeli, kaj so igralci 
igrali . Izborna godba je še po- j 
magala efektu igre in trenutna 
pozornost je vladala na odru. 

Pomudili smo se malo dal} 
časa pri tej igri. toda saj r j 
zumete — kaj tako lepega se 

r x „ **TV* tntr" * j I r Iliri 
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S a Dobrodelna Zvezal 
ovembra X910 . f ^ ^ ^ l l Cleveland, O j 

O D B O R N I K I ' : 

Predsednik; J O H N G O R N I K , 6105 St. Clair ave. N . E . 
f f . podpreds.: J O H N Š K R L J . 438 E 157th St. Collinwood. O. 
m i podpredsednik- A N T O N 2 0 R C I C , 1390 E. 45th St. N. E. ! 

I tajnik J O H N S P E H E K . 6o?8 St. Clair ave. N. E. | 
Blagajnik, M A T E V Ž U D O V I C . 1368 E. s j rd St 
Zapisnikar: F R A N K H U D O V E R N I K . 1243 E . 60th St . 

N A D Z O R N I K I : 

JOHN C U C N I K , 6204 St. Clair ave. N. E. I 
F R A N K Z O R l C H , 1365 E . 55th St. N. E. ! 

J JOHN J A L O V E C , 1284 E . 55th St. N. E . j 

P O R O T N I K I : 

A N T O N G R D I N A , 6 127 Si Clair ave. N. E. 
FRANK K N A U S . 1364 E. 40 St. 4 " , 
f O H N M A J Z E L J , 1 152 E . 63rd St. 
A N D R E J F E R J U C 2898 33rd St. — Broadway. 
A N T O N B E N C I N , 4414 Hamilton ave. N. E. , 1 

Z V E Z I N Z D R A V N I K : 

J M S E U 5 K A R , 6 127 St. Clair ave. Cleveland. Ohio. 
h V- 1 

Zvezine seje se vrse vsako prvo nedeljo v mesecu 06 I 
j . uri popoldne v John Grdinovi dvorani na 6025 St. Clair ave. V 

j Zvezino gladilo: " C L E V E K A N D S K A A M E R I K A " . j 

P R I S T O P I L A D R U Š T V A . 
Društvo "Slovan" st. 3. sprejeto v Zvezo 23. itoveml). 1 9 1 1 . i 

Adrej Noč* cert. št. 384; Alojzij Lohkar. cert. št. 385; Jakob t 
; Poiun, cert. št. 386: Mihael Luknar, cert. št. 387 ; Adolf Pe- i Iert. št. 388: Ivan Meden, cert. št. 389; Edvard Kališ, I 

it 390; Ivan Hribernik, cert. št. 3 9 1 : Rudolf Perdan, cert. I 
2 ; Ivan Sebenik. cert. št. 393; Jakob Mausar, cert. št. i 
Prank Cerne, cert. št. 395. 

»ruštvo "Napredni Slovenci" št. 5. sprejeto dne 3. de- I 
a 1911. — Anton Kral , cert št. 4 1 1 ; Frank Svetina, cert K 
»,; Frank Centa. cert. št. 4 1 3 ; Ignac Vidmar, cert. št. 4 1 4 ; c 

Butala, cert. št. 4 1 5 ; Ivan Dejak, cert. st .416; Frank f 
. cert. št. 4 1 7 ; Josip Prime, cert. št. 418; Anton Centa, K 
it. 4 1 9 ; Ivan Žlindra, cert. št. 420; Primož Sulu. cert. št. t 
osip Kunčič. cert. št. 422, I 

PRISTOPILI ČLANI. 
društvo št 1. dne 3. decemlbra 1 9 1 1 . Jos ip Žerjav, cert. 1 

>: Anton Keisič, cert. št. 397; J akob Mali, cert. št. 308; 1 
Kos, cert. št. 39c;; Jernej Pintar, cert. št. 400; Frank t 

cert. št. 4 0 1 : Ivan Roje, cert. št. 402; Ivan Hrovat, cert. t 
j; Ivan Ajster , cert. st. 404; Matija Petkovšek, cert. št. I 
osip Drugovič, cert. št. 406; Frank Udovič, cert. št. 407; K 
Hren, cert. št. 408: Anton Peterle, cert. št. 409. 

PRESTOPILE ČLANICE. 
d društva št. r. v novo ustanovljeno društvo sv. Ana 
— Marija Skerlj, cert. št. 3 ; Ana Zorč c, cert. št. 5. 

ška Oštir, cert. št. 8 ; Frančiška Cučnik, cert. St. 1 2 ; 1 ; 
ja Jalovec, cert. št. 1 6 : Rozi Ja lovec, (otrok) cert. št. 17. 3 ! 

K na us. (otrok) cert. št. 20; Marija Ferjuc, (otrok) cert. \ ' 
; Frančiška Klopčič, cert. št. 3 5 ; Frančiška Klopčič, ! • 
) cert št. 36 ; Josipina Vegej , cert. št. 6 3 : Uršula Kaprol , J 
t 74 ; \na Kaprol, cert. št. 76; Marija Stip :č. cert. št. 8 1 ; ! I 

Stipič. (otrok) cert. št. 82 ; Frančiška Stipič. (otrok) ! 
t. 8 3 : Frančiška Žulič, (otrok) cert. št. 1 0 1 ; Ivana Roje, ! 
) cert. št. 1 1 4 : Alojzija Klopčič, cert. št. 120; Helena j 
cert. št. 126 ; Marija Baje, (otrok) cert. št. 1 3 3 ; Ivana < 

(otrok) cert. št. 1 3 4 ; Marija Baškovič, (otrok) cert. št. ; 
tozalija Urh, cert. št. 167; Ela Anžur, cert. št. 1 7 1 ; Iva- ; 
»lar^cert. št. 283 ; Marija Knaus, cert. št. 3 5 1 : Angela ; • 
č, (otrok) cert. št. 362; Angela Boje, (otrok) cert. 410, j ; 

Ivan Spehek, tajnik. J l 

Ministrova hčer v muatskir« 
obrti. V Kodanju se je pred I 
dvema letoma etablirala v stro-
ki umetnega mizarstva po do- 1 
služeni pomočniški dobi in na- j 
privljeni mojstrski preizkušnji 1 
neka gospodična Horsboel. 

I vsled svoje izredne sposobno- 1 Isti je dobila kmalu velik krog 1 
odjemalcev. Njen vzgled je tu- I 
di vpljivai na d ruge mlade dan- 1 
ske dame. Kot poročajo listi, < 
se je sedaj posvetila mizarstvu ; 
I7letna hčer danskega premir- 1 
nega ministra Klavsa Hernste-
na. V uk je vstopila pri Hor-

^ shoelovi i nje določena učna ^ 
doba na 5 let. Sele po prete-
ku tega časa bo smela delati 1 

pomočniški izpit. Minister je J 
namero svoje hčere popolnoma 
odobril, ker vsako koristno de- 1 

Jo plemenito vpliva na človeka. 1 

lenoba pa demoralizuje. 
Žrtev uredniške tajnosti * 

Časnikar Chastruss. odgovorni 
urednik nekega francoskega li- s 

tta je požrl pred pre ;skoval- r 
nim sodnikom kuverto, da ne z 

"bi izdal pisca nekega članka. s 

Vsled tega pride pred poroto. ' 
češ. da je uničil uradni doka- j5 

žilni dokument. 

Srbski princ Jurij propadel, v 
Eks-prestolonaslednik srbski; v 
princ Jurij je na pariški vojaš- j f 
ki akademiji pri predpisani s 
strogi poizkušnji padel. Princ c 
je vsled tega zelo potrt. is 

Tenor — kravji pastir. Zlati I si 

či oglas : Išče se kravji pastir, 
ki pa mora imeti lep tenor in 
znati prepevati sladke melo-
dične pesmi med pašo. — Mo-
goče se pričakuje, da bode pe-
tje blagodejno vplivalo na kra-
ve ter da bodo raje jedle tra-
vo. Na vsak način pa pričakuje 
na tem polju dobre pevec lepa 
bodočnost, ako se bo splošno 
dvignil v kravah muzikalični 
čut. Ekscentrična sedajnost se 
z ljudmi res nekoliko preveč 
norčuje. 

, Največja trgovina na svetu. 
V kratkem se otvori v Londonu 
trgovina, ki se lahko šteje med 
največje na svetu. Poslopje v 
katerem bo ta trgovina, je zida-
no z belega granita in njegovo 
pročelje meri 840 čevljev, ži-
ce v poslopju za električno raz-
svetljavo so dolge 24 angles- ! 
kih milj iti žarnice imajo skup- ! 
skupno svetlobno moč 1.350. ! 
000 sveč. V hiši bo prostora I 
za 100.000 oseb. Pettisoč lia- ! 
stavljencev bo v 1 1 5 raznih od- ' 
delkih streglo strankam. Na ! 
strehi trgovine bo nastavljena ! 
hišica za brezžičen brzojav. V j 
poslopju bo 800 telefonskih go- ! 
vorilnic. Za konštrukcijo trgo- * 
vine se je rabilo 21 milijonov " 
funtov jekla. Tudi bo v hiši re- j 
stavracija, kavarna in čilaln- J 
ca. Poleti l k V ^ a razpolago j 
strankam na strehi vrt z dunaj- J 
sko kavarno, igrišče, kjer bodo M 
čuvale otroke izučene guver-Jj 

[i BOŽIČNI POZDRAV 
I - - - - - - - - - — **----

Ker so božični prazniki in novo K*to tč pred 
durmi, se tem potom najlepše zahvalju-

jem *sem odjemalcem maje trgovine tekom 
pretečenega leta in se priporočam še naprej 
za naklonjenost. Želim vsem vesele božične 
praznike in srečno novo leto. 

Ker je že v navadi, da kupi mož ženi, žena 
možu, staHši otrokom kaj novega za božično 
darilo. Ker so pa ča bolj slabi in je denarja 
tudi malo, sem sklenil spodaj naštetim vr~ 

j stam blaga cene znižat , da dobi vsak priliko 
si kupiti kar hoče. j 

t Sledeče blago se bo prodajalo po znižanih 
cenah: 

t Jako fine ženske kiklj , ženski lepo na-
r kiteni klobuki, otročje in in dekličje suknjiče 
[ iz finega volnenega blaga, nadalje moške, žen-
[ ske in otročje jopiče, otročje kapice, pletene i 
j ali kosmate, vse to bodemo prodajali po tako 
[ nizki ceni kot še nikdar prej. j 

Dajemo tikete in znamke. Za obilen obisk 
I se priporoča 

J O H N G R D I I N A , 
6111 ST. CLAIR A V E N U E N . E . 
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Dobra N | H Nizke cene. 
postrežba. M ^ ^ j 

Fino delo. ^ H od vseh. 
;; 

> ' * - :: ; «> 
, _ I 

! 

Vsem Slovencem, ki «o me 
7G* tekom leta počastili z naročili za t I 4 1 fotografiranje, se tem potom za- „ j f ^ | 

hvaljujem in objednem se pripo- I 
ročam rojakom tudi za prihod- j! 

j njost. Lahko so uveijeni, daje 
j s j 

ji bil vedno moj namen podati Slo-I vencem čiste in dobre slike po | 

nizkih cenah. Da sem vedno do-
bro postregel ljudem, pričajo šte-
vilni odjemalci, ki so bili vselej | j 

zadovoljni z mojim delom. 11 
Vsem Slovencem želi vesele . 

S . t j 
božične praznike 

|: . J j i ^ ^ 1 * 1 I I \ i [ . \ I 1 { l 

[BRESKVAR, 1 
H K j J ^ I 

, 3 5 2 8 S t . C l a i r A v e . : 

t'. ročam moje doma izdelane smodke, ki I 1 

se jako dobro prodajajo, so po ceoi in j 

t'. izvrstne kakovosti. Rojaki, zahtevajte I m 

£ "AVSTRIJSKE KUBE" in "AV-

Pj STR1JSKE roRTORIKE" po slo- J 

h venskih gostilnah. Izdelujejo jih izvež- I 

| • bane Slovenke, ki so delale cigare v h 

^ Priporočam svoj dobro urejeni saloon 

k* in želim vsem rojakom srečne praznike. 

[ JOHN BRESKVAR, ] 
3 5 2 8 S t . C l a i r A v e . 

fc 3 
.m 

| Vesele božične praznike in srečno 

i! novo leto voščim vsem svo-

jim odjemalcem. 

f Frank Gornik, 1 
| 6U7 ST; CLAIR'AVE. i 

11 Zaloga čevljev za moške, ženske in otroke. I 
i | Moje blago je naravnost iz tovarne, zato 

tudi zadovoljim s trpežnostjo in cenami, 
| zakar se vsak prepriča. | | 

I Poskusite in gotovo bodete zadovoljni s 
Frank Gornikovi čevlji. 

|| Stenski koledarji pri vsakem j 
I nakupu za darila. | 

\ Slovenske gospodinje 1 | 
i — — — . 

f Vsaka gospodinja potrebuje za boiične 
' praznike kaj posebnega grocerijskega bla-
J ga . Na&a trgovina je popolno saloiena z 
g dobrim blagom po pravih cenah. 

Vsem naiim odjemalcem Toičimo vesele 

| božične praznike. 1 

j CENTA BRATA, ! 
I 6009 S T CLAIR AVE. l | 

lli 111!:l! 1 : : l ! ! l ! i l t i | I I IHl) l | l i I l l t l l t<( | r t i t i : l l !B ] t l i t i lP l»« lM 

i i 

j N i c k V i d m a r , 
j mmka gostima. 

I Vsem odjemalcem in rojakom želim vesele praznike 

| 1145 ST. CLAIR AVE. | 

I G l a s . K a r l i n g e r , 

I Slovenska trgovina slasčic, smodk, pisalnih potreb« J | 
| ščin, itd. PoiiUa denar po Ameriki in v Evropo. 
t Zastopnik Adams Express Co. Sprejema vse poši-J 
I y a t v e z a v s e d r ž a v e , j a v n i n c . 
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T. eško jc Človeku pri srcu, 

; liko žalostnih pojav, ki se go-
H j o med našim narodom v 
I tej deželi Ni dosti, da toliko 
Hjpieega narodo strada v tej de-
Bpeli. ni dosti, da padajo dan-y i 
HcadnevoOi rojaki v raznih pre- • 
g mogovnikih, topilnicah in to-
I varnah, ni dosti, da si z ne-
I vrjento teškini delom vsak dan 

krvavijo telo in zaslužijo le 
I toliko ponekod, da pridejo ško-
fi zi, povrhu vseh teh nesreč pa 
1 davijo naše rojake in brate Hr-
I vate še razne pijavke, ki pade- 1 

jo kot žrtve raznih spekulan-
I tov in agentov. ? 1 

Mi smo narod, ki smo v po-
I g l e d u znanja in izobrazbe za-
p ostali za drugimi. Toda ne po 
Gfevoji lastni krivdi, pač pa po 

krivdi one dnžave, iz katere 
fcsmo prišli. Tam nam niso da- ; 

I li prilike, do bi se izobrazili, 
i Avstrija nima srca za svoje 
1 narode, ker se morajo rtkrodi 

sami tepsti za vsako solo, če 
p o hočejo imeti. Ni čuda po-
Ktem, če pride naš narod v A-
| meriko popolnoma nepoznan 
ifsvetovnih razmer, da ne vc, 
£ kam bi se obrnil, kako bi nare-
I dil. da bi se ne zgubil na svetu. 
| Naš narod ima sicer bister 
Bnzum, toda avstrijska vlada 
i je že od ' nekdaj skrbela, da 
f ostane ta razum neizučen, da 
postane glava topa, da preveč 
I ne zve. Vkratkem, avstrijska 
| vlada skrbi tako za svoje na : 

I rode, da ostanejo trapasti. 

In ko potem mi v tujini ta-
l k o tavamo v temi in v nez-
1 nanju, dvigajo se razni špeku-
ilanti, agenti in čakajo prilike, 
||kdaj in kje bi komu zadrgnili 
! vrat. Gulijo, odirajo, okrade-
E } o in ogoljufajo nas za zadnje 
pnrvave prihranke tekom dol-
;. j>ih let, ki smo jih s krvavim 
Btrudom priborili. T a k o lahko 
r pot rdi to kot resnico hrvaški 
Snarod v Ameriki, ki je bil pred 
Btremi leti okraden za skoro 
K e n milijon dolarjev po brez-

vestnem agentu, ki se je izda-
j a t narodu za največjega rodo-
^ H h , toda v resnici je bil naj-
gvečji narodni tat. radi katerega 

v ^ d a ^ T f s v o j t m t oVi^i hodi k 
po ulicah in prosi kruha, dasi d 
bi lahko sedela v svojo hiši M 
in zrla v doljro bodočnost. č; 

Kako se razne pijavke zna- vj 
jo približati našemu narodu, jc 
nam kaže naslednji slučaj: 3». 
oktobra je v Youngstownu, O. P' 
umrl, zadet od srčne kapi Hr- č; 
vat Imbro čalovič. Hrvatska al 
Zajednica ga ni hotela spre- k' 
jeti za svojega člana, kejf pra- ž< 
vila niso dovoljevala. Da si pa p< 
vsaj nekoliko zavaruje svoje z; 
življenje, se je dal zavarovati 
od svojega rojaka agenta pri )„ 
"Fidelity Accident Insurance tl 

Co. i v 

Niso nam sicer natančno po- st 
znan pravila te angleške druž- tu 
be, toda kolikor vemo, plaču- p 
je ta drožba odškodnino za v 

vsako ponesrečenje pri delu t) 
ali kjersibodi. si 

Toda agentje. ki zastopajo d 
taka društva, ne bodo nikdar l> 
povedali, kako družba plačuje n 
ali za nesrečo ali za naravno s; 
smrt. Taki agentje gledajo sa- ti 
mo na to, da dobijo denar od s; 
človeka, a mar jim ni, če do- č* 
bijo zavarovani ljudje kaj za- n 
varovalnine ali ne. h 

T a k o je agent tudi pokojne k 
ga ŠavloviČa premotil, da j - sl 

plačal za tako zavarovalnin* 
in mu objednem obljubil ne v 
besa in vse svetnike, ki jih do h 
bi od družbe, šavloviču je po- v 

vedal, da dobi v slučaju nesre- s 

še ali v slučaju naravne smrti ? 
veliko odškodnino. Kmalu po- J1 

tem je šavlovič umrl, in agen- t( 

tova dolžnost bi bilo, da na- v 

tančno dožene vzrok smrti; da P 
more svoji družbi podati na- s 

tančne dokaze, kako, zakaj in s 

kje je zavarovani umrl. Toda 
agent je dobro vedel, da je si- n 

romaka zapeljal, pa ni hotel s 

niti blizu priti. Da ni imel ranj- n 

ki nekega prijatelja, bi bilo n 

njegovo truplo po pasje poko- p 
pano, in nikdar ne bi nihče ve- i 
del, kje leži nesrečnež, ki se 7 

je dal vloviti v mrežo slepar- t 

skega agenta. ji 
T a žalosten slučaj naj slu- h 

ži našim rojakom v opomin, da š 
se čuvajo pred raznimi sle- i 

razne "accident" družbe, pri j« 
aterih nikdar ne vedo, kaj ti 
obijo, če se jim kaj pripeti, ii 
fnogo smo imeli ze sami slu- T 
ajev, ko so prišli rojaki k nam j« 
praševat, kam se naj obrne- -n 

da dobijo od te ali one dru- e< 
be podporo, za katero so n 
lačevali. Skoro v vsakem slu- si 
au smo morali povedati ro- p 
kom, da ne dobijo ničesar, n 
er njih zavarovalna polica ka- n 
e drugače, kakor jim je pa p 
ovedal agent, ki jim je prodal sl 
a varovalni no. g 

Mi Slovenci smo dovolj do- 11 

ro. in še preveč oblagodarje-
i z Jednotami. Enajst slo-
enskih Jednot v Ameriki, ki 
o ena od druge najbolj Vazlič- k 
ega naziranja, nudi vsakemu h 
rilike dovolj, da se lahko za- c 
arujejo rojaki pri domačih 2 
Iruštvih. pri katerih so vsaj s< 
igurni, da dobijo podporo, in j: 
a jih rojaki po smrti spodo- ti 
no pokopljejo. Ena največjih ti 
esreč našega naroda je, ker g 
am sebe neče poznati. Mi bi t» 
ujcu znosili vse zadnje cunje h 
amo da bi on kaj imel, doma- f< 
emu rojaku pa ne bodemo po- C 
nagali, tudi če bo umiral. Ne > 
»odeiuo govorili, kaj bi lah- k 
:o vse imeli, kako bi bili spo- p 
tovani pri drugih narodih, če t« 
ii držali skupaj in spoštovali k 
se, kar je slovenskega. Maj- s 
ien narodič kakor je naš slo- li 
rentoki, potrebuje toliko bolj d 
loge. ker nas je malo. Pri dru- k 
rili narodih je drugače, ker p 
im že njih zgodovina in sve- t 
ovni položaj daje nekako pr- h 
•enstvo nad drugimi. Pri nas s 
>a moramo narediti vse sami n 
ele sedaj, da se pokažemo 
vetu uglednim. p 

Treba je skupnega nastopa, d 
ie raznega mišljenja, treba je ž 
kupnega delovanja, ne sovraž- 1; 
ie nesloge, treba je bistre pa- v 
neti in razuma, da lahko na- ci 
>r#dujemo. Predvsem je pa tre- č 
>n rojaku privoščiti in mu ne i 
tavidati, kar ima. Pomisliti t 
norate, da bi vsak lahko to- z 
iko imel kot drugi, če ne bi 1 
>ilo med nami proklete nevo- š 
ičljivosti. ki hoče enemu po-
žreti izpod nosa, kar ima, K a - ) j 

adajo k enem društvu, brat-11 
med seboj, tako moramo bi- • 
vsi rojaki med seboj bratje < 
se po bratovsko razumeti. i 

xla ne smerno biti taki brat- j 
ki se setepo radi zelenega ali | 

javega klobuka, ker ga nosi 1 
en višje kot drugi, pač pa i 
oramo biti taki bratie, ki v t 
i in potrebi eden druzemu 1 
iskočimo na pomoč in po- 1 
agajo vselej svojemu bližnje- 1 

u, kadar morejo in je rojak < 
imoči potrebeti. Delujmo t 
upaj, sloga rodi moč, neslo-

pa neti sovraštvo in narod- ' 
razpad. 

i 
o- ] 

Kočevska kultura. Pred krat- | 
m so zalotili v SamidoVem 
evu v Črmošnjicah na Ko-
vskem nekega tujega še ne J 
> let starega kočevskega po- j 
stnikovega sina N. Spreitzer-
. ki je uganjal ob treh zju- ' 
aj nečistotsi s telico. Zalo-

ga je neki i z vos ček iz Nove-
i mesta. — Tri dni pozneje 

je 13. nov. pa je došlo kma-
po polnoči šest kočevskih 

ntov na glavni cesti blizu 
•mošnjic že čez 30 let staro 
Stalzerco. Vlekli so jo v ne-

> listnico ali šupo in so jo 
> vrsti vsi posilili. K o je ho-
1 storiti ta zločin sedmi fant, 
je med tem od nekod prišel, 

1 ga orožniki, ki so prišli na 
:e mesta, zagrabili in zaprli, 
)čim je ostalih 6 fantov po 
>rajžno izvršenem zločinu 
>begnilo. Ker pa se pozna 
:ke že po perju, menda ne 
3 težko izslediti tudi kočev-
:ih tiičkov in je upanje, da 
r uidejo zasluženi kazni. 

Smrt kurjača v kotlu. V pa-
rnici v Goričanali pri Medvo-
ih je dne 16. nov. kurjač Jo-
:f Gaber čistil kotel. Da bo-
t kotel očisti, je zlezel s to-
irišem v kotel. K o je bilo 
slo okolu 10. ure zvečer kon-
1110 je Gabrov tovariš zlezel | 

kotla v kotlu pa je ostal Ga- 1 

sr. Drugo jutro so Gabra ne-
ivestnega izvlekli iz kotla, 
onoči je Gaber, ne tla bi se 
s kaj zavedel umrl. 

vlnmilff V Mirni 

miloščino. Ta pa je poslal ra-
je po orožnike, ki so moža 
preskrbeli s stanovanjem in 
hrano. Pri zaslišanju je mož 
rekel, da je Danec in je imel 
tudi danske dokumetne. Pri na-
tančni preiskavi se je pa iz-
kazalo, da je mož strokovnjak 
v svoje mpoklicu, da je že ' 
delal v prisilni delavnici in je J 
tam protokoli ran za Antona 
Turka iz Hrvaškega. 

— Kadar iščete svojega so-
rodnika, brata, sestro, očeta 
mater ali svojega prijatelja, pi 
Site na nai list, da denemo o-
glas v list. Ker je list povsod 
razširjen, bo vaš sorodnik ali 
prijatelj se kmalu oglasil. Ce 
na oglasu je 25 centov vsako-
krat. 

m 

čali bodete, d« imamdobro vino 

I I j LOUIS LACH, H 
< > • • «033 E. 6and St. Cleveland, Ohio 
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E1 Bernardo Cigar Co. | 

( S A M SCHUL1ST) 
naznanja s . 1 »venakemn <>h£in«tvn, potebno pa alovenakioi goitilničaijcm. 
da ie otroril na 5M11 St. clâ r Ave. veliko prodajalno in tovarno za izdela* ' 
vanje HMODK. Prodaje •e na dro no in deUlo. Posebnost je: J. ck Kal bit ' 
duhan n iretiti in Jack Kabhit modke, in ie vsake druge, vrste smodke, • 

[in;iin > vse cigarete in dahan za cigarete na debeio in drobno. 
Za. obilen poset se priporoma 

S l E © x r x a x d . o C l g r a z C c . 
\ (SAM SCHULIST, Izdelovatcl).) 

5811 St. Clair Avenue, Cleveland, Ohio 

Vaii navadni čevlji, ki jih kupujete, se kma- F W 
lu obrabijo, ker je usnje zanič. To je TRUSTOVO ^ 0 q 

usnje, ki je ponarejeno in pokvaijeno, samo da 0 O ^ ^ 
ima Iruat za usnje več dobička. Če pa hočete 
imeti čer^e iz pravega usnja, kupite "Endwell" ( S f l j j JS 
čevlje. Tvrdka Endicott, Johnson A Co. so edini 
izdelovalci čevljev, Id strojijo svoje usnje. Oni so 
neodvisni od trusta za usnje. In če kupujete te čevlje, si prihranite 50c ali 
$1.00. Endicott, Johnson & Co. prodajajo naravnost če vljarjem, in ni nobe-
nega srednjega dobička. Cev^i so po $3.00, $3.50 in $4.00. Zapomnite si 
ime na vsakem r * l ^ T f ^ I I / P J X Te čevlje dobite pri 
čevlju 'vtisnjeno L ^ l 1 1 / v v d r I 4 1 4 slovenskem trgovcu 

FRANK BUTALA, 6220 St. Clair Ave. N. E. 

I NAŠ ČAS SKORO PRETEČE 
In 

Tisoče dolarjev vredno blago je se vedno ostalo. Velikanske množica kupcev pri moji razprodaji tekom zadnjih dveh ted-
r nov govori bolj določno kot besede, ki so tukaj tiskane, ljudje sploh vrjeli niso, da se da ob tem letnem času blago tako poceni S 

prodajati. Obleke, suknje, čevlji, klobuki in perilo je bilo prodano po tako nizkih cenah kot nikdar prej. Še predno sem skle- \ 
nil trgovino opustiti, sem naročil za $5000 božičnega blaga. To sem moral sedanj vzeti, in prodano bo po ravno tako nizki ceni \ 
kot vse drugo. Vse mora biti prodano! Prodajalna na prodaj. Oprava na prodaj DAN ULMER. J 

! M ^ w . .H dv< auknie Poabno dobre obleke Volneni jopiči 350 parov ttikih čevljev 

*3»8 po ^ fT.48 «d.j po **t -d-j po »1.48 
Volnene črne »li druge tarve Z r ° k ° i i v a n e l n n a J b o l ) 4 e m a t a C*nvtt rokavice 500 parov Old Army čevljev 

suknje, v«eh vnt *4.®8 delane po. par po sedaj po fl.98 
1 Suknje z v o i ^ o ^ « n . Voln«,e otročje obleke V,i Dougla. čevlji vredni 

{ Kra^tjŽtSSr Naj^ mode obleke z. ^o. Im» PQ <SSS do ,5.oo po . ,2.33 J 
sedaj po f 6 . » 8 otroke p o . . . # • Po vaem svetu znani Packard 

I Izber od 189 sukenj, najnovejše ^ I z b c r a 5<x> o b l e k b p o d l ^ e p e i l l O U l J O p i C l čevlji sedaj po $ 2 6 9 J 
jaiy 9 8 po * ^ a . i o 

KI T ^mere Otroški jopiči, volneni, dokler 1500 ducatov spo&ijega perila, vredno ^ Crnc satenaste srajce f fSJS O iSEa i i M * S o ^ k o . v ^ U n r a e d . j p o 3 3 * - d . j p . 2 * | 
Suknie ki so se prodajale od x44 P « ™ deških čevljev, vredni Najboljši egiptovski volneni jopiči Fino spodnje perilo 

$ 1 8 do $ 2 5 sedaj simo » 9 . 9 8 do $a.oo jedaj po . . $ 1 ^ » sedaj po 8 9 ^ - d a j p o . . . 3 3 * V 
Okoli zoo moških oblek po Deškospodnje penlo dobre vrste Popolnoma volneno spodnje perilo Letno perilo 

nizki ceni, po ^ Trdi W t b u £ * * » e d s j p o 1 5 * 
črne in druge barve obleke, 0 g ^ L c t n o 8 p o d n j e 

dobro narejene po 1 » T J r ^me usnjene čevlje 
Delavska obleka -koli 5oo, krttina Klobuki iz kožuhovine * J ^ ^ ««daj po » 1 . 3 3 

I prilika, sedaj dobite po f 5 . 0 0 po :< „ Flanelaste srajce 
Črne, modre, serge in kašmirke ^ m modri ^ CEVLJL sedaj po 9 7 * J 

I 1 1 ^ r r . ^ ^ [ 

r r • ^ ML I k I I I I I \ J • $100 v zlatu vsakemu ki 
Povrnemo denar, • M M W k I • • • | | f | | | M t M dokaže, da ni tako kot 

v s e tako kot pišemo. l l ^ Y ^ ^ I ^ ! ^^ r I h I W H i l l M pišemo. 



I M w ' I B P ^ W T P ! F i t 
»TV >-' -

[ mmmmmmmm Roman, m m m — ^ m 
(Francosko »pital Victor Hugo; 

u. Clevelandtko Ameriko prestavil L. J. P.) 

MRKi, V S I 

I V . D E L . — J E A N V A L J E A N . f 

, MJcritc s.\ k:ii no. kir <nn la/. j 

Priproste besede včasih ia-
U ko globoko zadenejo, Coseta 
t je hotela popraskati, toda v 

resna je trgala. Jean Valjean 
prebledi, za trenutek molči, po-

S t iTi pa mrmra z nepopiiljivim 
na l a o m . in kakor,bi govoril 
sam za sebe: 

"Njena sreča je bil namen 
mojega življenja, sedaj pa naj 
B o odloči moj odhod. Coseta, 
srečna si, toda moje življenje 
}s pobito." 
j "Aha, rekli ste mi zojet t i ! " 

; zrk iče Coseta in se mu vsede 
na kolena 

Jean -Valjean pa jo divje 
prifisne na svoje srce. ker je 

f, Čutil, kakbr bi £oseto jemal k 
j sH)i nazaj. 

"Hvala vam, oče ! " reče Co-

Toda razburjenje je bi'o bo-
1 za Vsljeana. Prijazno od-

Ivstavi Coseto in vzame klobuk, 
fc; " N o ? " vpraša Coseta. 

-Jean Valjean pa odvrne: 
"Zapustiti vas mqrain. gos-

p pa. ker vas bodejo pogrešali." 
In na pragu sobe ie pristavi: 
"Rekel sem tebi t i : povej-

svojemu možu, da se to ne 
bo zgod i o več. Odpusti tui!"| 

Jean Valjean zapusti Coseto 
» zočudeuo in užaljeno. f 

D R U G I ) P O G L A V J E . 
Stopinje navzdol. 

, Drugi dan je prišel Jean 
H p j e a n ob ravno isti uri, to-
M p C o s e t a ga ni več izpraševa-
K i . ni bila več začudena, nič 

se ni pritoževala, da je 
g K t o , nič več ga ni vabila v 
Mprejemno sobo. Rekla ni niti 
H č e niti gospod Jean. Dovolila 

r jc, da jo je Jean Valjean 
j Iciical gospa. Gotovo je bilo, da 
i c je raz.'ovarjala z Mariusem 
. in taki pogovori so navadno 

laki, v katerih mož ničesar ne 
• e. "( in ie pa zadovoljna z 

• cm, Spodnji prostor v kleti 
o nekoliko popravili. Slnužab-

nik jo odnesel steklen ce, služ-
kinja je pa prepodila pajke. 

Vsak naslednji dan je pri-
hajal Valjean ob gotovi tiri 
Vfarius je pa vselej, kadar je 
lrišel Valjean, uredil tako, da 
'a ni bilffcV hiši, in hiša se je 

70lagoma privadila čudnim na-
vadam gospoda FaucHeleventa. 
Stari gospod Oillenopmatid pa 
je izdal sledeče povelje: "On 
je original!" in s tem je bilo 
vse povedano. Oillenorniandu 
ni nič kaj ugajal Valjean. Re-
kel je, da je ravno tak kot oni 
markiz, ki je kupil palačo, da 
bi lahko pod streho živel. 

Nekaj tednov je tako minilo r 
novo življenje se je prijelo Co-
sete. Zakonski stan ima mnogo 
radosti: obiski k znancem, 
uprava gospodinjstva, zabavni 
večeri, itd. Coseta pa je imela 
no samo veslje, ki pa ni bilo • 
drago: njeno edino veselje je 
b lo živeti z Mariusem. Naj-

j večja naloga njenega življenja ' 
ie bila. da je hodila z njim na 

I sprehod, in z njim doma. Stari 
če Gillenorinand je bil kakor 

•^r roje ti: živel je zadovoljno 
ob strani novoporočenega pa-
ra ; teta Gillenorinand pa je 
• pravijala svoje posle in je bila 
zadovoljna. Jean Valjean je pa 
nflhpjai vsak dan. Coseta pa 
Valjeana ni več tako spoštova-
S . vendar ga ie srčno l jubla, 

in tudi Jean Valjean čutil. 
Nekega dne mu naenkrat re-
če: " V i ste bili moj oče, pa 

;*>d J e a n ' K d o pa ste vi torej? r 
,az ne maram vseh teh zmes- t 
iijav» Če ne bi vedela, da ste t 
tako dobri, bi se vas bala." r 

Jean Valjean jc še vedno ži- c 
vel na cesti Arme, ker se ni v 
i>oge! odločiti, da bi se pre- r 
:elil iz onih prostorov, kjer je t 
rej b»y als koseto. Prve dne-,n 

ko je prihajal na obisk, se d 
; zamudil samo nekaj minut, 
ozneje se je pa navadil, da š 
o trajali ti obiski dalj časa. 

Z !e'o se je, da stoji« dalj časa 
kaor bolj se daljšajo dnevi. 

r i ^ a i a P j e prej in odhajal je 
ppžneje. Nekega dne je Co-
-;eta proti njemu rekla oče, in 
radostno veselje je zasijalo na C 
njegovem obrazu, vendar jo V 
ie okaral in rekel: "Reci J e a n ! " 

" A h . res je," odvrne ona. ko ^ 
se zasmeje, "gospod Jean." n ' 

" T a k o je." reče 011 in obrne ki 
se proč, da ne bi Coseta vi 
deal vroče solze, ki mu je pn s< 

dla iz oči. 
T R E T J E P O G L A V J I ' , ™ 
Spomini na vrt na cesti 

Plumet. e< 

T o je bila zadnja prilika. •»» d 
j po tetn zadnjem žarku sreče 
je vse veselje popolnoma zatnr 
lo. Ni bilo več shodov, ne več s\ 
'jubkih želj. ne več poljubov. d< 
in nikdar več srčne besede d< 
'oče". K o je Jean zgubil Co- b: 

seto za en dan. je bilo odloče- bi 
10, tla j o zgubi popolnoma,' kos -u 
za kosom. 

Nekega poldneva — bilo je u 
'godaj v aprilu — in zunaj že 
precej gorko. Marius in Coseta y> 
,«edita pri odprtem oknu, k' K 
drži na vrt. Vonj zgodnjih r; 
cvetlic prihaja v sobo. sčin- č 
kavči in lastavice čvrčijo okol ;

 f|, 
voglov. Marius reče Coseti: r» 
"Rek 'a sva. da bodeva šla in > 
videla ' n a j t i vrt na cesti Plu- s< 
tvet. Pojd : . ne hodiva nehva-
Icžna." • i 

In odšla sta od hiše kakor <r 
dve lastavici. Vsa srečna sta si 

j' ila, Hiša v ulici Plumet je G 
nla še vedno lastnina Cosete. 
fila sta na vrt in v hišo. kjer sta i< 
sama sebe zopet naidla in se o 
zopet pozabila. Zvečer pa je vi 
šel J ean Valjean proti Gil'e-
uormandovi hiši ob uavadn 

no pa Val jean pobesi glavo in 
odide. Coseta je pa bila tako 
vesela radi obiska na cesti Plu-
met, da je ves drugi dan o 
tem govorila. Niti spomnila se 
ni, da Jean Valjeana prejšnji 
dan ni videla. 

" K a k o ste pa šli t ja?" vpra-
ša drugi dan Valjean. 

" P e š . " . 
" I n naza j?" i 
"Tudi peš." i 
Ze nekaj časa je Valjean opa-

zoval skrbno življenje mladega I 
oara, kar ga je vznemirjalo. 
Drzne se torej staviti sledeče I 
vprašanje; ( 

"Zaka j pa nimata kočije? ( 
Mlajhen voz z dvema konjem«* i 
ne Iv veljal več kot 500 fran- j 
kov na mesec." 5 

" J a z ne vem." odvrne Co- r 
seta. t 

" R a v n o tako je tudi s slu- j 
žabnikom," nadaljuje Jean, j 
" P r e j ste imeli dva, sedaj je 1 
eden odšel, toda dobili še niste r 
druzega." š 

"Eden je dovolj." £ 
"Imeti bi morala svojo hišo, s 

svoje služabnike, kočijo in se- I 
dež v operi. Ničesar ni preveč j 
dobrega za vaju. Zakaj pa ne J 
bi porabila bogastva, če sta v 

hoeata? Bogastvo pomaga k l 
•treči." ' c 

Coseta Ničesar ne odvrne. 
Tean Valjean pa ni zmanjšal 1 

časa svojim obiskom. Po na 
vadi je celo uro sedel s Coseto. 
K a d a r se niti je zdelo, da bi se f 

Coseta rada znebila, je za- & 
čel hvaliti Mariusa. kako jc t 
dober, lep pameten in zirovo- r 
ren. Na ta način je Valjean ' 
aliko dalj časa ostajal pri Co- s 

set i. Njegovi obiski so bili ka- c 

'or blagodejno mazilo za ra- * 
lieno srce. Večkrat se je tudi ' 

nrinetilo, da je prišel v sobo 1 
služabnik in zaklicali "Gospod v 
G llenormand me je poslal, da * 
»pomnim gospo baronovko. da 
ie večerja gotova." Po takih s 
o lvs ikh ie šel Jean Valjean 
večkrat zelo zamišljen domov. 1 

Nekega drte je ostal dalj ča-
'a kot ponavadi, in druzega, 

o ^ w p V t ^ S s 
vadnega. V aprilu smo, nt mr-
zlo vreme je že minilo." 

"Sveta nebesa, kako mrzlo 
j e tuka j ! " je vzkliknila Coseta, 
ko je stopila v klet. 

"O, saj n i ! " odvrne Jean 
Valjean. 

"Tore j ste vi rekli služab-
niku. naj ne zakuri?" 

"Da, ker mesec maj kmalu 
pride." 

"Toda goreti mora do ju-
nija: v tej kleti pa m o r a ' g o -
reti celo leto." 

"Mislil sem, da ni potre-
bno." 

" T o je zopet nea vaših mis-
i j , " pripomni Coseta. Dru 
dan je sicer ogenj v peči. to- ' 
da oba stola sta bila postavlje 
na prav blizu vrat in ne več I 
pri peči. " K a j neki to pomeni?' 
si misli Val jean. Prime to ' 
rej stole in jih nese na njih 
navadno mesto pri peči. K e r 
je bil ogenj zopet zakurjen, se 
je nekoliko pomiril. Jean Va-
ljean je namreč začel z grozo 
misliti, da se ga hočejo v hi- 1 
ši iznebitii kbt pritepenca. nje-
ga, ki je s 'poštenostjo, pridno- < 
stjo. pokoro in krvavimi žu-
lji pridobil premoženje, da ga ] 
je mladi par lahko užival. Ostal 1 
je danes dalj časa kot pona-
vadi pri Coseti. K o vstane, da 
bi Coseto zapustil, mu slednja ! 
omeni: * 

"Moj mož je nekaj smešnega 1 
p 1 vedal včera j . " , ' 

" K a j pa j e ? " 
"Rekel mi j e : Coseta. mi-

dva imava trideset tisoč fran- . 
kov 11a leto — sedemindvajset- , 
tisoč tvojih in tritisoč, katere ^ 
mi daje stari oče. Ali bi ime- ^ 
la pogum, da bi živela samo ^ 
s tritisoč franki? In jaz sem ^ 
odgovorila: Da, samo če boš ^ 
ti z menoj, pa četudi potem ^ 
brez denarja. Potem setn ga j 
pa vprašala, zakaj mi tako g » j 
vori? In odvrnil je : Hotel sem j 
vedeti." 

Jean Val jean ne odvrne be- j 
sedice. Coseta je najbrž priča- j 

f? od o v or a katerega pa J 
ni dobila. J ean Valjean se vr- J 

don r«v, in tako globoko je J 
il ««miAlieu. da je zašel v dru- i 

v dvomu Hode onih šeststo-
tisoč frankov, katere je on po-
daril Coseti? Marius misli, da 
niso pošteno pridobljeni. Mo-
goče celo misli, da je ta denar j 
Valjeanoy. Marius se ni hotel 
se dotakniti tega denarja in je 
s Coseto raje ostal reven kot 
bi sc dotaknil bogast.va, o ittfjj 
terem je dvomil, odkod priha :| 
ja. In še več. J ean Valjean je,[i 
čutil, da ga poganjajo pri v r i J » 
tih na cesto. Ko pride dru^c-j 
ga večra v klet, se grozni) pre- 1 

straši, ko opazi, da ni n o b e ^ H 
stola v k lot i. | 

" A h ; nobenega stola!" vz- I 
cfikne Coseta. " K j e pa so?" ' 

"Ni jih več tukaj ," odvrne J 
Valjean. 

" T o je pa ,že od sile!" reče 
Joseta. 

Jean Valjean pa j e c l j a : 
"Služabniku sem rekel, naj 

ili odstrani/ 1 , - < 
"Zaka j pa?" 
" K e r bom samo nekaj nii- 1 

uit tukaj." / ' -'̂ j 
"Neka j ali več, zato se ven- J 

ne bo nosilo stolov ven." . 
"Mislim, da je služabnik 

potreboval stole za sprejemno 
jobo." 

"Zaka j ?" 
" K e r imate obisk za danes : 

*• ' • • SJi? jfl .4- t. Miga. 

J e a h B o - 9 1 

dz se odnese^, da se « - | 
14asue peci ln } , l ^ t o i , ituoi^i ? 

v JDntz g ^ dnf pa M priše! 

da Jeaija danes hi, t^f ftikoder." 
Nekak urlanetf \V'^cu je ru-

tila pri tč h f) e^et la 1 V, toda nj 
na žalost }e takdj ^Mtiila, ko , v -
je. Marius poljubil. Drugi d»ri 
Jean Val>, in zopet ni prišel • 

Dalje prihodui»c M 

— o 
: vi 

ig. y/»! ./i ,'i, 
— — — — — — I I I M 

Anton Logar, 
3 8 3 7 S t . Clair Ave. 

Trgovina z modnim blagom. Sveže 
blago, nizke čeqe. 

Vsem odjemalcem zahvala za obisk 
v pretečenem letu. 

Vesele praznike! 

• 

j -tfmfti<ifmf>ff¥fvnftvrirr^ j manam ^ * * * * ^ ^ & f t - ' ^ f t f w < | | 

I oŠ a«. ( JERNEJ KNAUS j £ L 
I . 
ti • ; 

Naša trgovina je najbolj pripravna za nakupovanje vseh potrebščin za božične praznike. Še 
I nikdar poprej ni bila trgovina takob ogato založena z vsakovrstnim blagom, kakor letos. Objednem 

so pa cene vsemu blagu tako nizke, da je vsaka slovenska gospodinja, mož in žena zmožna kupiti 
f f l 

vse potrebščine za božič. 

F i n d & o b , e k c . . $ 8 . 0 0 d o $ 3 0 . 0 0 J ž e n s k e $ 4 , 5 0 d o $ 2 5 . 0 0 
Svilnate bluze v«ake < M C f l A n t C H r t J ' ' ' * * f W 

barve od . . . . . J I - v U , x S ' S i f Otročje suknjiče, kosmate A A J ^ ( O A A 
stA'K^AziTARE-. $ 1 . 2 5 do $3.00 d o 

•C ' . , ' i 

Nadolje Imam polno in lepo zalogo moških srajc, hlač, posebno za praznike, krawfte, klobuke, rokavice 
nogavice, Itd. Vsakemu je znana moja trgovina, ker Ima najrazličnejše blago na Izberopo nizkih cenah. 

Zahvaljujem se vsem odjemalcem v pretečenem letu za njih obilno naklonjenost In se priporočam 
tudi v novem letu za oblini obisk moje trgovine. Žtlim vsem srečne božične praznike in veselo novo leto. | 

1 Vt°v.saf0 H~JERNEJ KNAUŠTH 6129 St Clair=av [ 
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Kaj je bolje? Kme-
tovati ali komati 

l .... —m-. S 
| K izje spodaj prinašamo pis-

I mo nekega rojaka, ki piše o 
lljpivljenju na farmah, in v. tem 

• p a r i l i je prccej nasvetov, ka-
I ko hi si mogli naši rojaki po-

magati, da ne bi njih večina 
j i delala leto za letOm v črnem 

I podzemeljskem peklu, v pre-
j i mogovih rovih, v razbeljenih 
[ f topilnicah in sploh v krajih, 
j kjer je najbolj umazano. S ta-

gs ktm delom si človek le teško 
| f ali pa nikdar nič ne prisluži, 
H pri tem pa se zaprav i svoje 
R d i M v je v vlažnih podzemeljs-

kih prostorih. 
Mi vemo, da je mnogim ja-

i l ko teško oditi iz mesta, da 
H nekaerim je celo nemogoče, da 

i-opustijo svoje sedanje delo in 
1 način življenja, res je, da vsi 

ne moremo na farme. toda 
• mnogo bi jih lahko šlo, pa so 

jlpreleni ali pa prekratke parne-
f ti, da bi storili to. kar bi bilo 

f v njih največjo korist in do-
' Poroto, 

Pa se jih je mnogo po mes-
^ tHi ubijalo in mučilo do smrti, 
p dokler jih ni nevolja iiii bridka 
p skušnja podučila in prisilila, da 
jpM poiščejo življenje drugje. 
Kriajbo'je v prosti naravi. Poškil-
i t sili so s farmarstvom, v začet-
•Jcti je šla, trda. toda vedno bo 
Bije, in danes imamo v Amerf-

krasne češke, poljske, slo-
farmarske naselbine, da 

Ir i i i tmo Nemcih govorimo ne. 
| Pri Slovencih pa moramo re-
ij yi. da je pri nas ameriško far-

P mersfvo se v povojih, da so se 
|j Slovenci šele zadnje čase za-
J J,čeli vsaj kolikor toliko zanimati 
j J za življenje na kmetih, čudno 
PIJ je pri našem narodu. Sami 
iljcmetovalci pridejo sem, pa m-
[f/ hče ne bo šel na farme, pač 
I pa vsakdo sili le v mesta ali 
i pa v podzemeljske jame. Ve-
^deti moramo, da farmarija pri-
l l nese blagostanje narodu, polje-

delstvo obogati narod, da po-
f stane spoštovan in upljiven. 
I Tako kakor mi delamo, so de-
p.lali tudi drugi včasih. Toda 

drugi narodi so se premaknili, 
||so pustili de'o. ki ne prinese 
Bdruzega kot nesrečo ali hole-
Bzen, a mi stojimo še vedno 
pstirtvi fn se ne ganemo. Za ono, 

kar so drugi uvideli, da je do- | 

B H H p n koristno, se mi malo 
živimo od danes do 

dasiravno dobro vemo, 
o kakor zdaj gre, ne 

^ ^ H p dolgo naprej i.t.d. 
Seveda kakor pri vsakem de-

lllbtt, tako tudi na farmi niso 
t • 

onega, kar so pričakovali. ( 

Taki so zgubili pogum in pu~ , 
§!sttir vse skupaj, toda to so j 

i/.jehie. taki ljudje ne vzdrži-
H j & a m i drnzega dela ne. Ve- ( 

lika večina ljudij pa toži in 
| % s)!no kesa, ker je prišla pre- j 
|*.jfK>3fflO. k spoznanju, da je zgu- ( 

» f l p o f e svojih mladih mocij. • 
I ito se je po zaprašenih tovar-
i š a h ubijala ter grenila svoje 
| M n e v e . Najboljše moči so šle 
I p d takih ljudij v nesrečnih de- ] 

K J | f i i c a h . kjer se toči človeška ( 

• k n za kapitalista Kako je ta- ( 

I rim ljudem žal. ker prej ni- j 
H ^ p l i ; do spoznanja in pO- j 
K t M na farmah sami svoji go-

' j j«- I i'^podarji. 1 
feOni redki naši rojaki pa. ki f 

ffti) odšli na farme, bi dobro ] 
|§|&rili, če bi "se večkrat ogla-j j 
H I s kakim dopisom, kako na- j 
Hjjreduje pri njih življenje. Vsi \ 
Slovenski farmerji. kolikor jih 5 

H h a m o dozdaj. naj pomnijo, da T 

H?ašt - eitatelji po vseh naselbi- j 
Hth prav radi prebirajo dopise ] 
M l farm, in marsikateri se bo j, 
K dopisu. seveda če bo kolikor 

l g | | g o č e resničen, prepričal, da i 
i f f farmerstvo res nekai naj- j 

Hpoljše^a, česar bi se moral nas „ 
narod danes v Ameriki popri- a 

A'jeti, da bi prišel do lepše bo- a 

točnost 
•r: putliosu. , i . Ji,' ' , J -J 

ji: . . J 

prpstorih? Ljudje , pojdite v 
prosto naravo, ne tičite po 
zakajenih m'estih, kjer vas ko-
maj solnce obsije. Veselite se i 

bo<žji naravi s celo prirodo 
..i krasnim stvarjenjem. Zapu-
stite blatne, temne, meglene 
ulice, kjer ste prelili i e toli-
ko srag za druge gospodarje. 
Na milijone dobrega sveta ča- ( 

ka pridnih kmetovalcev v Ame-
riki, in vsak kdor ima le ko-
liškaj razuma za kmetovanje, 
m o r . napredovati. Farmar ju 
ne more škodovati nobena kri-
za, pred njim niso nikdar vra-
ta tovaren zaprta, njemu nik-
dar ne preostaja blaga, ker na-
roda v Ameriki je čim dalje 
več in čimdalje več potrebuje 
trg živil in poljskih pridelkov. 
Za vzgled si vzemimo tole: 
V Clevelandu je kakih 20 slo-
venskih mlekarjev, ki razvažajo 
mleko slovenskim in drugim 
družinam. Teh dvajset sloven-
skih mlekarjev plača vsak me-
sec tujim farmarjem okoli 
ro.ooo dolarjev za mleko, kak 
mesec manj, leak mesec več. 
In vse to gre v tuje roke. Če 
ht se pa nekaj Slovencev sku-
paj spravilo, kupilo nekaj farm 
blizu Clevelanda, redilo živino, 
obdelovalo polje, potem hi slo-
venski mlekarji gotovo tudi je-
mali mleko od slovenskih far-
merjev. T a k o pa moramo gle- i 
dati, kako gre naš denar vedno 
tujcu v roke. J e to velika mi-
sel in nikakor nismo tega za-
pisali. da bi se pozabilo, pač pa 
pričakujemo, da se v resnici i 
nekaj naredi za napredek slo- I 
venskega farmerstva. i 

Ponavl jamo,še enkrat, da oni I 
ki so odšli na farme, da dobro i 
naredijo, če pišejo od tam. Ni i 
• reba velikih besed, posebne i 
hvale, pač pa naj pišejo kratko 
in enostavno, toda resnično in 
verno, tako da vsak čitatelj si 
lahko naredi sliko kako je v I 
tem ali onem kraju. T a k o je 1 

pisano tudi to pismo, ki ga 1 

prinašamo brez premene. Pis-
mo se glasi ; ( 

Glejte me. jaz živim tukaj i 
na farmi v državi Oklahoma < 
že tri leta. Kupil sem farmo i 
160 akrov, tri konje, dve kra- i 
vi in tri teleta, danes pa imam I 
deset konj, dvanajst lepih krav c 
in deset telet. Junci se proda- i 
jo vsako jesen, telice pa ob-
držim doma. da postanejo do-
bre krave. Hrana za vso to 
živino me ne velja nič, ker se \ 
pase živina celo leto na pro-
Istem. Konj i se tukaj dobro 
prodajajo. E n par dobrih konj 1 

lahko prodaš za $500. Za kra- ! 

vo dobim po $50 in v*Č. D«- ! 
narja vam ni treba razdajati ' 
za vsako malenkost, ker ka-
dar peljem v mesto jajca, ma- t 

sla in kokoši, dobim za to oble- j 
ko. kavo. kruh in druga živi- j 
la. pa še poleg tega gotovi r 

denar na roko. V Oklahomi • 
se jako dobro prodaja. Jaz sem j 
štirinajst milj od Oklahoma c 

Citi, kjer živi 60.000 ljudij. 
Tarii imajo krasno cerkev sv. 
Jožefa in še več drugih cer- t 
cev. V mestu je tudi mnogo " 
drugih lepih zgradb in nekaj n 
tovaren. Pretečenega leta je I 
dobilo mesto veliko "stokjard. c 
ki meri 40 akrov sveta. Mesto k 
ima postak za štiri velike že- v 
leznice. Imjblizje drugo me- s 
sto je Moore, k jer imajo ko- \ 
lodvor, trgovine, lekarno, mno- d 
go mesnic, groceri j in drugo, ii 
Bavim se tudi z mlekartsvom. h 
in vsak dan pošljem dvajset n 
galon mleka v mesto Moore, s 
kar mi prinese dnevno j^-75 n 
samo za mleko, dasi nimam č 
nobenih stroškov z njim. Sola o 
je ravno na meji moje farme, p 
Največ je tuka Moravcev, ne-
ka Čehov in nekaj Nemcev. 

Tukaj nimamo velike zime. v 

Lahko celo zimo orjete po svo- j( 

jem polju. Kadar pa pade v 

sneg za nekaj dnij. in to se -
zgodi navadno v mesecu janu- ^ 
ariju, tedaj se lahko nekoliko 
spočijete, nakar začnete zopet 
delati, ker sneg ne stoj i dolgo p 

Ija, sladki in drugi krompir, 
koruza, vse vrste žito, sploh 
vse. Posebno jabolka in bres-
kve dobro obrode. Kaditega 
priporočam Slovencem, poseb-
no onim, ki so oženjeni, da 
se preselijo na farme, kjer bo-
dejo dobro izhajali. Veni, da 
vsak ne more kupiti farme, to-
da slednje se dobijo tudi na 
odplačila, pa tudi državna zem-
lja se dobi v raznih krajih za-
stonj. 

Želeti bi bilo, da hi naš slo-
venski narod prišel enkrat do 
samostalnosti, da ne bi vedno 
delal za druge. Za vzgled si 
vzemite Čehe, ki so postali ja-
ko močni in imajo svoje dobre 
kmetijske naselbine. Zaključu-
jem ta moj dopis s željo, da 
bi se Slovenci bolj zanimali za 
kmetijske stvari kakor srno se 
dosedaj. 

Aloiz Pavše, R. N0.2. 
. . . B o x 29 Moore, Okla. 

Umorjeni stavkolomec. Are-
tniranih 8 delavcev. Pariška 
policija je aretirala 8 delavcev, 
ki so z gor jačo razbili g lavo 
nekemu stavkolomcu, mu zlo-
mili desno roko, na to ga pa 
ustrelili. 

Novi krakovski nadškof. Ce-
sar je imenoval za nadškofa v 
Krakovu kanonika Adama kne-
za Sapieha 

Čin zblaznele matere. Z Du-
naja poročajo: V Nickolsdor-
ferstrasse št. 28 je 33letna krz-
narjeva žena Josipina By films-
ka prerezala z britvijo svojima 
obema otrokoma vrat, na kar 
je tudi sama sebe na isti način 
umorila. 

• 

V e ? £ požar v Bosnia Mesto 
V i s o k o B o s n i je skoraj po-
polnoma pogorelo, Zgorelo je 
tudi čez petsto objektov. Zgo-
rela je tudi neka ženska. k 

Vladna pomoč sarajevskim 
siromakom. Iz Sara jeva poro-
čajo: Vlada je prepustila sa-
rajevskemu občinskemu svetu 
velik gozd v izmeri 400.000 
kvadratnih metrov v to svrho, 
ia razdeljuje les med občinske 
reveže. 

Škandal na Ruskem. Gro! 
Witte obdolžuje v časopisju 
bivšega trgovinskega ministra 
Tdmiriaseva, da je zaupniku 
C>apona, nekemu anarhistu da-
roval iz državne blagajne 30 
tisoč rubljev, vsled česar je 
moral demisioinirati. Razkrit-
e vzbuja veliko senzwacijo. 

1 1 
Po nesreči ustrelil svojo ma-

ter. Iz Darmstadta poročajo: 
Enajstletni sin slikarja Denser-
a je v šali pomeril 9 puško 
la svojo mater. Naenkrat se 
e puška izprožila in žena se 
e vzbuja veliko senzacijo, 
lila. 

Velik škandal v Parizu. V 
tadsvi ravnatelja časopisa 
'Lanterne" 90 aretirali tovar-
tiškega ravnatelja Allarda. 
Preiskovalni sodnik je pokli-
c i Allarda v svojo pisarno, 
tjer ga je .konfrofit iral z dečki 
r starosti ,od 13 do 20 let, ki 
>0 ponovili svoje obdolžitve. 
/ preiskavi j« bila tudi neka 
lama, ki je zelo bogata in ki 
ma v Bois de Boulogne pa-
ačo. Dama je s posredovanjem 
lek trgovke s človeškim me-
iom vabila mlade deklice in 
nlade gospode v stanovanje na 
:aj, kjer so imeli potem divje 
»rgije. Do zdaj je 40 oseb za-
•letenih v ta škandal. 

S§dno drevje na vojaikih 
'ežbališčih. Vojno ministrstvo 
e ukazalo, da naj se nasadi po 
'ežbališčih in drugih zemlji-
čih vojaških objektov sadno 
Irevje na korist moštvu. 

Velik Škandal v Parizu. Za 
irK e« "T anti»rn*»" 
»ni 50 i/.<: :ticij- ud 11 i c n « , « . « •• 

• -
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I I Stotine 
x i 
t priznanj imamo od slovenskih društev po širni Ameriki, 
• kef smo za nje izgotovili fine društvene tiskovine vsakih 

vrit po najnižjih cenah. Kadar naroči eno društvo pri nas 
I tiskovino, nas počasti gotovo še drugič z naročilom, ker smo 
I naredili dobro in poceni blago. 
M 5 
I 

I Tisoče 
t k 
£ zahval imamo od slovenskih in drugih trgovcev za dobro 
• izdelane trgovske tiskovine, kakor pisemski papir, kuverte, 
I računi, trgovski listi, letni računi. Marsikdo ki je naročil 
I prej take stvari pri tujcu, je konečno prišel k nam, ker se je 
f prepričal, da dobi pri nas dobro in cenejše delo kot drugje. 

Milijon« 
tiskovine je že naredila naša tiskarna v občno zadovoljnost 

Z slovenskih društev, v občno zadovoljnost tisočih trgovcev in 
I posameznikov. Mi ne pretiramo cene, pač pa delamo, ka-
1 kor je prav* Zato so z nami vsi zadovoljni. 

Samo $2.00 
r stane na leto prvi slovenski dvotednik v Ameriki, ki vam 
[ prinaša vsak torek in vsak petek vse svetovne novice, vesti 

iz stare domovine, lepe in podučne članke ter zanimive po- j 
j vesti. Za novo leto dobi vsak naročnik lep kolendar. | 

f Pošiljamo 
E denar po celi Ameriki in sicer z money ordri j 
• od American Express Co. Ti money ordri so 
E ravno tako dobri kot poStni. j 

CLEVELANDSKA AMERIKA, j 
• prvi slovenski dvo-tednik v Ameriki, ki ima lastno < 
[ fino urejeno tiskamo. Svoji k svojim! 
r * 4 

6119 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, O. | 
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p .. • H B H B & T E M B R B L E 
na 672 E, 152nd St. (prej Collamer St.) in 412 E. 156th St. 

(prej Park Ave. stop 117 na vogalu. 
ti,'.' * v • i . , ' • • ' • ' . -fo „ V;/a 
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ki sp edine najboljše slovenske tvrdke v Collinwoodu. Te trgovine 
so jako bogato založene z vsem blagom, za moške, ženske in otroke, 

- sploh za celo družino. = 
R * . . « - ' " i 

. _ • . . 

[ V e l i k a izbera ženskih sukenj in kril -kikelj- ter otročjih oblek. Na prodaj imamo najrazno-
vrstnejše blago na jarde v vseh barvah. Moške in deške gotove obleke so narejene iz najboljšega 
blaga in po najnovejši modi, in so tudi vedno ceneje kakor drugje. Naprodaj imamo vse vrste čev-
ljev za moške, ženske in otroke. Pri nas dobite sploh vse, kar potrebuje cela družina za opravo. 
Pri tem pa prihranite čas in gotovo tudi denar, kajti pri nas nakupimo blago bolj po ceni kot drugje, 
ker ga več potrebujemo. Zatorej Collinwoodčani ne pozabite na 672 E. 152nd St. in trgovine na 

1 4 1 2 E. 156th St. Se priporočamo 

G O R N I K i n T E M 1 S T O K L E . 

I Krasne stenske koledaije dajemo vsakemu pri nakupu. Vsem svojim 
1 odjemalcem voščim vesele božične praznike in srečno novo leto 

JOSIP GORNIK, i 
6113 St. Clair Ave. prva trgovina moških oblek poleg 

tiskarne "Clevelandska Amerika". J 
Velika 

in elegantna trgovina najmodernejšega blaga založena z najnovejšimi moškimi oblekami 
po jako nizkih cenah. Klobuki raznovrstnih barv in mode, moške in deške suknje. Najfinejše ka-
pe in najboljše. Velika izbira srajc za praznike in za delo. V krojačnici izdelujemo najmodernejšo 
obleko po najnovejšem kroju in primernih cenah. H 

josip gornik, M š ^ m ^ m m m 
mUHfe I I' 
H ^ s ^ y ij 



/ !5<H!i'o se ie. V neki trski ' < 
f in i sc je pomiri! za trenutek 

hrup in vriše, ki je vladal • 
I li ilan, kajti danes je bil se- f 

I i tnj Mekaj pivcev j e namreč t | 

S flšlo, ostali pa so še dalje f 

pili na račun, kar so'danes pro-
i dal«' ali kupili, inn zaceli so se 
Rjtiht med seboj pomenkovati. 
SpV sobi je postalo temotno in • 
1 gos ilničar je prižgal luč. V n 

p cerkvi je odzvonilo ave Ma- -

| Toda tisto tiho govorenje ni t j 

I trajalo dolgo, povrnil se je n 

II p t^isn j i hrup in vrišč. ki je ^ 
S t t še živahnejši. In prinesel ^ 
p j e zopet gostilničar na ni'zo ^ 
K r j n a , da so pili žejni gostje. h 

E da s« jim je razvnela kri, da 
fese jim je potolažila duša in n 

nnvrilo -srce. Vino jim je šlo 
I' v glavo, postali so korajžni in u 

| veseli. Zlasti sta bila glava dva, ^ 
I ki sta sedela v kotu. Imela sta ^ 
I sicer v začetku posijiv prijazen y 

govor, ki pa se je bolj in bolj 
I nagibal v hude nasprotujoče p 

I se besede — nastal je prepir n 

med njima. „ 
T a dva možakarja sta bila ^ 

| Hr ibar in Cepon. soseda iz va-
f si. kake dve ure oddelieni od 
I tr#a. Kdor je poznal Hribarja, g j 

t n« mogel reči o njem dobrega, 
kajti bil je hudoben in prepir- ^ 
ljiv inož, ki se je skregal skoro 

t že z vsemi vaščani. S tem se v 

$ je prepirali radi zemlie, z dru- ^ 
i ^ftn zopet radi druge stvari, s 
I Raaedom Čeponom pa sta pri-
J & & v prepir radi stvari, ki se 
^ b o gotovo vsakdo čudU. Hri- . 

bar ni mogel — dasi je bilo od 
takrat že kakih dvajset let — £ 

f, porabiti, da ie vzel Čepon v ] y 

I zakon dekle, ki jo je imel Hri- ^ 
i War rad. Pa Čepon. četudi ni 
i Iktbil prepirov, moral se je s -j 
I Hribarjem prepirati, srce mu ^ 
| ni dalo miru. Potegniti se je v 

i n & r a l za svojo stvar, za svojo ^ 
pravico, ki je stala na njegovi u 

' t taani: kajti Čepon' se je pred 
dkvajsetemi leti oženil z de- • 
klico, ki ga je ljubila in ni 
marala za Hribarja, ki je bil ^ 
revnejši. Čepon pa ie bil bo- ' , 

S p t kmet. pa tudi reči se ne 
j K e . da ni bil postaven fant. 

Hribar nasprotno je bil bajtar ^ 
in !*rd. z dolgim nosom. A to ^ 

j I ® »e že spregledalo, če ne bi ^ 
imel Hribar preveč slabih last-

I nosti. vsled katerih ga marši- ^ 
I kit«ra ni hotela vzeti. Pa tudi ^ 
I on jo je dobil, sebi enako. Prav. p 

I In prepir je vladal v njegovi ^ 
hiši, odkar je bil oženjen. do- ^ 

I č\m je pri Čeponu miroval mir 
| j > o ž j i med ljubeznijo žene do 

moža. Samo med sosedom Hri-
barjem se je zanetil prepir, ki Jj 
g a je zanetil Hribar, a sta po- k j 

t stala zopet kmalu dobra: Hri- J 
1 b * r samo na videz, Čepon Iz . 
| s « a . Tako sta tudi danes šla ^ 

Hribar in Čepon skup v se- . 
P nfcbnj. bila celi dan v* prijatelj- ^ 

stvu, a zvečer v gostilni se je1 ^ 
vgal prepir, hujši od prejšnjih. n j 

|-'\@no sta naročavala in pila, 
I bife sta že precej vinske gla-

ve in volje — vino ju je raz-
| dražilo. Pijana sta bila že pre- ^ 

cej, oba enako. d ( 

S 4 K a j pa vendar hočeš spet . 
S o « mene?" vpraša Čepon. skraj v 

| n j | jezen, svojega soseda . Hri-
barja. "Ali želiš, da ti prepu-
s » n ženo, ki je za vedno moja. . j 

I j K t i imaš tudi svojo. Ali kaj . 
vendar hočeš?" £ 

pe/.en je bil Čepon iiv v je-
| Zffije izpraznil do dna kozarec. ( 

| Titdi Hribar je bil jezen vsled ^ 
vprašanja sosedovega, kajti piv 

g g g s o slišali to in so se na 
|| i f fos za smejali. 

i "Bodi " o tiho, Čepon!" mu n ! 
B f c o v a r j a Hribar. " K a j se w 

boš jezil. Ničesar ne želim od ° 
tebe. ko vem. da mi ničesar ^ 
ne daš." b l 

j "No . če ničesar ne želiš od ^ 
mene, pa tiho bodi ! " se jezi 
sosed Čepon. Videti je bilo, 

1 4 « je jako razdražen in da se P1 

• »Ifcakor ne da pomiriti. Dočim n i 

je bil Hribar že sit prepira, ga se 
§ j e | hotel Čepon ravno nadalje- m 
1 vati. Tudi pil je več. nego Hri- P< 

ka, % 

i " k a j bi se človek ne jezi l ! " ie 
1 #>vori zopet Čepon. ko vedno B 
I eno in isto zlobodraš proti me- j« 

a i. Posestvk, veš. ti ne morem « 
H i t i . Imam sina. Žene tudi P* 

je 
| Pijan je bil Čepon preveč !n 

f r e v e č je že zbadal soseda, 
i ki pa j r molčal Ni hotel več Z 
KHtrnvariat i ^cnonu tik w htl HI 

smehljal se je škodoželjno. 
Čepon pa je pil dalje in se 

jezil, čudno, drugikrat je bil 
Hribar začetnik prepirov in 
rudi nehati je moral zadnji. 
Danes pa je obratno. Vino, ki 
ga je Čepon že toliko zaužil, 
:e povzročilo to. . . 

Zunaj pa je videl Cepon, da 
je Hribar vstal, da bi šel do-
mov, je plačal tudi on in je 
tel s Hribarjem ven. Bila sta 
iropet dobra in zavila s ta-te 
trga na cesto, ki pelje v do-
mačo vas. Čepon se je opote-
kal, včasi ga je moral še celo 
Hribar prijeti, da ni padel. Ti-
ho je šel polek Hribarja, nič 
hudega sluteč. 

Hribar pa je takrat bojeval 
mučen boj v srcu. Domislil se 
je. da imata iti čez deroč po-
t o k / N o č je temna, nikogar ni 
Klinaj. Hudoben duh je dobril 
Hribarja, ki je poslušal njego-
ve sladke besede. Zagrabiti Če-
pona za grlo in potisniti ga v 
potok, Čepon bo utonil in ko-
nec bo njiju prepirov. Nihče 
^a ne bo videl. Takfe misli je 
gojil Hribar, čimbolj sta se 
približevala potoku. . . 

Toda naenkrat mu je začelo 
srce močno utripati. K a j pa. 
;e ga dob ; jo. da je on povzročil 
Ceponovo smrt ? Zakaj ga 
pravzaprav namerava pahniti 
v potok. On. Hribar sicer lah-
ko reče, da se je Čepon odda-
ljil od njega m da je sam pa-
lel ,v vodo. Toda pivci iz go-
nilne bi pričeli, da sta se pre-
birala in da sta šla skup iz 
gostilne. Naj bo, kar že hoče, 
Čepon ima ženo, ki j o je Hri-
liar imel rad. Radi tega mora 
lepoti iz s v e t a . . . 

T iho, kakor bi bila nema sta 
lla Hribar in Čepon počasi na-
)rej. L c včasi je rekel Cepon 
• pijanosti katero, pa ne hudo, 
Hribar pa si še govoriti ni 
upal. Kajti , že je imel slabo 
/est pred nameravanim dejan-
em . . . 

In zopet je dvomiti, bi storil. 
Ui ne kar n a m e r a v a . . . Pa si-
li lo mu je v g lavo : d a . . . 

In ostal je pri tem s k l e p u . . . 
Približala sta se potoku. 2e 

it a zaslišala šumenje vode. 
Hribarja je bilo nekako srah. 
co je bilo v tem temni noči 
rse tiho razven šumenja vo-
le, ki mu je vzbujalo hude 
n ;sli , katerih ga je bilo strah. 
Pa se je laiT&lu pomiril. K o 
itopita na m^st. malo zastane 
*epon, kakor bi počakal smrti, 
ti mu je pretila. Hribar pa. ki 
e bil čisto miren, zagrabi Če-
jona za vrat. ga potisne k 
lom in en močan sunek z ro-
canii — Čepon je bil v vodi. 
>e zavesti si ni mogel, kaj se 
e prezaprav zgodilo, že je za-
dical na pomoč, tudi sam si 
e hotel pomagati, pa revež je 
>il preveč pijan. Dvakrat tri-
erat se je pokazal na površju, 
lato pa je zginil. Voda je te-
da naprej zopet tako, kakor 
»rej. . . 

Hribar pa, ki je gledal čisto 
nirno ta prizor in ko je vf-
lel, da je Čepon že utonil, se 
e grozno zakrohotal in zbežal 
• črno, temno noč, kakor bl 
ie nič ne zgodilo. Naenkrat 
>a ga je začela peči vest Z J 
:in, ki ga je storil, in podila ga 
e naprej, ni se "upal ustaviti. 
>ežal je čez polje in travnike: 
lialo se je ustavil, da bi se 
»ddahnil, a zopet se j« oglas : la 
rest, ki ga je zopet zapodila 
' d i r . . . In bežal je <|alje . . 

Naenkrat pa je čutil, da mu 
lekdo sledi s težkimi in moč-
limi koraki. Obrnil se j e in 
jbstal — pa tli bilo nič. Samo 
•delo so mu je. In strah ga Je 
>ilo še bolj. Pa je začel zopet 
>ežat i . . . 

Divtjal je v noč kakor bi 
daznil. Oči je imel široko od-
>rte, da so' lažje prodirale te-
no. Nastavljal je uho. tresoč 
»e ob pogledu na sleherni gr-
niček ob poti. Groze je zatre-
>etal, kadarkoli je zaslišal za 
ieboj šum kamenja ob katero 
e zdajpazdaj butnil z nogami. 
3ežal je skokoma, zdaj sklon-
en naprej, kakor preplašena 
:ver. ki želi uteči lovcem iz-
>red oči, ves prepadel. Bežs l 
e, kakor bi ga kdo preganjal... 

Preganjala ga je slaba vest... 
In zojet se je obrnil nazaj. 

£daj se dvigne tam v dalji ve-
ikanska postava, človeška po-
itava, velika kakor gora, Vse 

, | , « | | | w 

i jlostno v temo. Ustrašil se je 

i polje n! travnike. 

Ves izmučenvjn spehan je 
i prišel Hribar domov.. Trepe-
- tajoč in tresoč je legelW po-
e steljo. A spati ni mogeK Vest 
1 ga je pekla. Zakričal je včasi. 
s se je pomiril zopet in premeta-
- val se je po postelji. 

" J e prišel že Čepon domov ? " 
> vpraša v polspanju ž e n o . . . 

šele proti jutru je z a s p a l . . . 
r • 

K o ni bilo gospodarja Če-
1 pona že dva dni domov — mi-
e slili so. da je pri bratu v tr-
- gu — je začelo Čeponove skr-
i beti. kje je. Izvedeli so. da ga 
I ni bilo nič pri bratu. Nadalj-
- no poizvedovanje jih je gnalo 
- k p o t o k u . — morda se je do-
t mov grede ponesrečil — kjer 
- so res našli deset jcorakov od 
e mostu njegov klobuk in dva 
* koraka naprej v grmovju Če-
e pona — mrtvega. In prišla je 

komisija, ki je dognala, da je 
> bil Čepon dva dni in eno noč 
* v v o d i . . 
1 K o je bil Čepon pokopan, je 
i bilo treba še po'zvediti, kako 
i je prišel v potok. Med poiz-
- vedovanjem so prišli do tega. 
- da je moral biti vmes tud' Hri-
- bar. Poklican je bil pred so-
- dišče, pozvano je bilo tudi ne-
- ka j brezpomembnih prič, ki pa 
r< niso mogle nič pričati proti 
, Hribarju, ki je trdovratno ta-
- jil svoje dejanje. Iz različnega 
i pripovedovanja prič so vedeli 

sicer sodniki, da je krivec, a 
i mu nič niso mogli. Kajti glav-
- ne priče ni bilo, ki bi Izpove-
i dala: 

" Jaz sem ga videl, kako ga 
i je vrgel v vodo." 
> In izpuščen je bil Hribar na 
- prosto. . . 

Toda zopet se mu je ogla-
, šala vest, ki mu je tako klju-
- vala srce. K a d a r je videl Če-

ponovo posestvo, kadar je sre-
čal katerega Čeponovih, se je 

' spomnil svojega dejanja in 
. vest ga je jela peči, da mu ni 
. biio več mogoče prenašat i . . . 
i Pa je šel na sodišče in iz* 
- javi l : 
* " J az sem tisti, ki sem vrgel 
. Čepona v vodo. da je utonil. 
> T u me imate in sodite!" 

In obsodili so ga . . . 
Ljudje pa, ki se niso čuditi, 

da je storil Hribar to, kajti le 
ta je zmožen kaj takega, so de-
jali opravičeno: 

"Zaprla ga ni obsodba, am-
pak — vest ." 

n 

Včasi je treba dati bolniku 
mehko kuhano jajce ob dese-
tih, ali gostu za zajutrk in se 
pripetf, da so jajca zunaj uma-
zana in grda, čeprav so popol-
noma sveža. Grdo in neokusno 
je dati tako umazano jajce na 

' mizo, posebno ker <e dajo ta-
ke lupine prav na lahek način 

| očistiti. Namoči krpico v je-
, sih in omij jajce pa ho čisto, 

tudi lupina od citrone je dobra 
za tak slučaj. ^ 

o 

Lastna hvala medle konje 
; jezdi. 
[ Čast in hvala — sta se pod 
i hrastom metala — Čast — je 

zlezla v hrast — hvala — je 
, pa spodaj ostala. 

Vsak je svoje časti vreden. 
, Kdor z vlačugami orje, ho 
( 7. berač mi vlačil. 

Kadar se začnejo Korošci 
: na šta jersko ^izseljevati, pome-

ni to slabe čase. . 
j T a je nedolžen, kakor tisti, 

ki na vislicah visi. 
B o g že ve. zakaj je kozi rep 

. prisekal in zakaj je oslu dolga 
ušesa ustvaril , 
tees po smrti je prepozen. 

t Lainj ivec in hinavec se skri-
, vata za tata. 

Strah je hudoben človek. 
Kdor hoče obrekovan biti, 

L se mora ženiti, kdor. pa češčen, 
pa umreti. 

i • — « 
, i 

— Iz Ljutomera poročajo: Po-
ročilo "S l . Naroda" o škrlati-
c i^v^r^n in okolici je izpopol-

^ ** "vT ' ' <\jL • p^1 

1. . * ' 
re rno o a jno je < o n o na 

mednarodni lugijencm razsta-
vi v Draždanih deželno kopa-

vo deželno hiralnico so otvo-
rib in izročili namenu v če-
trtek v Feldbachu na Sred.-
Štajerskem. — O slabili pošt-
nih razmerah čitarno tudi v 
Mariborski "Stralži" več dopi-
sov in pritožb, tako iz Ljuto-
mera in Sv. Lovrenca nad M. 
Poštni uslužbenci nočejo zna-
ti slovensko ali nimajo dvo-
jezičnih tiskovin. Treba je, da 
tu in tam napravijo slovenske 
občige, društva in druge kor-
poracije pritožbo na poštno 
ravnateljstvo v Gradcu. — V 
Kotljah ob štajersko-koroški 
meji se je poročil dne 6. nov. 

trgovec Tomaž Stibler z go-
spico Marijo Krenkar, Ženi-
nov brat Miloš Štibler je na-
bral ob tej priliki za C . M. dru-
žbo 6K 50 vin. — Unirl je v 
Gradcu vpok. dvorni svetnik 
Franc Maurus v 78. letu sta-
rosti. Bil je do leta 1904 vod-
ja stavbnega oddelka pri gra-
ški uamestniji, poprej pa je 
služboval v ministrstvu za no-
tranje zadeve. Pokojnik je bil 
rojen pri sv. Janžu na Dr. po-
lju. a se je že v ponemčil. —-
Nečloveška nrati. Goestingu 
pri Gradcu so te dni zaprli 29 
letno šiviljo Marijo Poeschl. 
Priznala je. da je umorila tri 
nezakonske otroke, dva deč-
ka in eno deklico, ki jih je po-
rodila 1. 1908. 1910 in okto-
bra 191 1 takoj po rojstvu. Dva 
mrlička je pokopala v kleti 
pod premogom, enega pa ji 
imela že tri leta skritega v ne-
kem zaboju v svojem stanova-
nju. Da se ni širil siurad, je 
dala v zaboj raze močne di-
šave, Četrti otrok, najstarejši 
dečko je* ostal pri življenju 
Obenem s Poeschlovo so za 
prli 3-detnega hlapca, nezakon-
skega očeta teh otrok. Janeza 
Kosa iz Sp. Štajerja. ki je boj-
da zapeljal Poeschlovo k umo-
ru dece, ker ni hotel skrbeti 
za njo. Poeschlovo je umorr 
že priznala, pravi da jih je 
izvršila zaradi tega, ker sanif 
ni mogla skrbeti za toliko o-
trok. Kos taji. — Umrl je v 
Rogaški Slatini posestnik in 
župan Janez Stoinschegg. Bil 
ie župan v Rog . Slatitv, odkar 
obstoja kot samostojna obči-
na in kakor ime kaže, trd Ne-
mec. — Četrtikra je pobegnil 
od vojakov 381etni dragonec 
Leopold Kerschič, tokrat iz Sl. 
Bistrice, a so ga že v Orehovi 
vasi pod Mariborom prijeli. 
Kerschitz služi radi svojih de-
zercij že 18. leto vojake. — 
Iz Celja. Dne H. nov. zvečer 
je nekdo (letos že četrtič) vlo-
mil 11a celjskem kolodvoru v 
tovorni voz in ukradel iz nje-
ga svežo govejo kožo, težko 
32 kg. Kožo so našli na ne-
kem vozu, k jer je sedel tovor-
ni sprevodnik Dobrajc iz Ma-
ribora. Dobrajca so zaprli. — 

Želim vam naznaniti iz mo-
jega stališča, da me veseli, ker 
vam moja izvrstno urejena le-
karna ugaja. Narediti hočem 
vse, da vas zadovoljim in pro-
dam najboljše, kar morete do-
biti. Če vam ugajajo sveža 
zdravila, prijazna postrežba in 
takojšna pozornost, upam, da 
se bodete vedno obrnili na me-
ne za vse. kar potrebujete v 
zdravilski stroki. Mi priprav-
l jamo in izdelujemo vse zdrav-
niške predpise z največjo po-
zornostjo, kakor zdravnik vam 
predpiše, torej lahko zaupate 
nam, da bodete vedno dobro 
postrežem. 

Naša lekarna je založena z 
najboljšimi zdravili, in kjer do-
bite .trse, karkoli zahtevate. Po-
leg tega imamo polno zalogo 
toaletnih potrebščin, slaščice 
cjgare in dr. Moja želja je, da 
bi prišla moja zdravila v vsa-
ko hišo po nizki ceni, kakor 
je mogoče. Vlada Zjedinjenih 
držav .je tudi postavila poštno 
postajo v mojo lekarno, kjer 
lahko registrirate pisma in po-
šiljate brzojavke na vse strani 
sveta. Upam, da se vidimo v 
naši lekarni. Udani 

H GUENTHER, lekarnar, 

a po r uje o e pr ic 
izvezbanega lekarnarja, da vo 
di dobro lekarno. Zaupljiva ose-
ba, ki ima mnogo let skušnje 
v lekarski stfoki za seboj, vodi 
Slovensko lekarno. On osebno 
vse dožene irt preskusi. Pose-
bno se trudimo, da zdravniko* 
ve predpise natančno in pra-
vilno spolnemo in vemo, da 
so naša zdravila čista in sve-
ža, Zdravnikov uspeh je zavi-
sen od čistih in svežih zdrav ;l 
Prinesite zdravniške predpise 
sem in uspeh bo gotov. Naša 
zaloga gorkih steklenic za vo 
do, raznih mil. siring, praškov 
in drugih toaletnih potrebščin 
je popolna. 

Slovenska Lekarna, 
vog. St. Clair ave. in 61. ceste. 

(92-104) 

Pozor ! P I T T S B U R G ! P o i o r ! 

V«*em Slovencem in Hrvatoiu 
v Pittsburgu se priporočani 1 

obilen obisk mojih prostorov 
na 

4 8 . cesti, Plumer in Butler St. 
Točim vedno sveže in najbo-
ljše pijače ter sem edini sloven-
ski gostilničar v mestu. Objed-

neni z gostilno ie združen 
" S O K O L H O T E L " 

kjer 'mam pripravljeno vedno 
čedne prostore za prenočišče. 
Dobra postrežba in umerjene 

cene. Rojaki k rojakom 
Se priporočam 

J O H N G O L O B I C , 
gostilna in hotel. 

\'oeaI 48. Plumer in Butler S*. 
rnf> Pittsburg, Pa 

Društvsnijirlasi. 
Slov. Lovsko Podp. društvo 

ima svoje redne seje vsako 
drugo nedeljo v mesecu in si-
cer ob 2. uri popoldne v John 
Grdinovi dvorani. V društvo se 
»prejemajo člani od \(> do 45. 
leta. A Vstopnina j i o starosti 
Rolnlfkn podpora znašn 00 
na teden Pojasnila dajeta A. 
Kraševec, predsed, 7 10 Olto 
ave Colliriwood. O in prvi 
tajnik John Žulič. 1306 K. 55 
St. 1 jim. f 2 

Društvo sv. Janeza Krstnika, 
št. 37 J . S .K . J . Predsednik ^r 

•Milavec, East f i ist St ; tajnik. 
Iv. Avsec, 3946 S l . C h i r ave. : 
blag. Anton Prijatelj, 4 0 1 ; St 
Clair ave. zastopnik. Louis Lah 
103^ F,. 62 St. Društvo plačuje 
lepo tedensko bolnišiko podpo-
ro in je eno najmočnejših dru* 
štev. Seje se vrše vsako tretjo 
nedeljo v mesecu v ' john Grd -
novi dvorani, 6021 St. Clair ave 
Dr. zdravnik J . M. fSeliškar, 

6 127 St. C h i r ave. 1 apr 12 

K . K . podp. dr. Srca Jezusa 
ima svoje redne seje vsako dru-
go nedeljo v mesecu ob t. uri 
popoldne v Knausovi dvorani. 
Uradniki za leto 19 1 1 so: John 
Pekolj, preds. 5613 Carry ave. 
[ernej Kraševec, podpredsed. 
Stefan Brodnik, tajnik 1093 E. 

S t . : M. Oblak rač ta j . ; John 
1.evstek blagajnik; O. F. Lev-
•ilek in J . Brus zastopnika. F. 
Prelogar. zastopnik za Collin-
wood. 650 Harlem St. : Društ. 
zdravnik F. J . Schmoldt, 5 1 3 ? 
Superior ave. Uradne ure od 
7—8 zvečer. 30. dec. n . 

K . 2. P. dr. Srca Marijinega 
(staro), ima redne mesečne se-

vsak drugi četrtek v mesecu 
ob pol 8 . zvečer v mali Kau-
sovi dvorani. Vstopnina od 17 
do 30 leta $t 50; od 30 do 45 
leta $ 1 .75 . Mesečnina je 40c 
in bolniška podpora po $5.00 
na teden. Katera želi pristopiti 
mora biti vpisana en mesec prej 
pO društveni sestri. Predsedni-
ca Marija Mihelčič, 62 13 St 
Clair ave . : I tajnica Ivanka 
Pelfm. 6 1 3 1 Št Clair ave. ; I I 
tajnica Cecilija Brodnik, 1093 
E. 64 St. tblagajničarka Ivana 
Glavič 6 1 3 F St Clair ave. 

(19. marc \2) 

Samostojno K. K. P. dr. sv. 
Jožefa ima redne mesečne seje 
četrto nedeljo v mesecu ob 
2 . uri pop. v Knausovi dvorani. 
Vstopnina od 1 8 . do 3 0 leta 
$ 1 . 5 0 o d 3 0 d o 3 5 $ 2 . 0 0 in o d 

3 5 d o 4 0 l e t a $ 2 . 5 0 . P r e d s e d . 

Frank Koren, 1583 E. 41 St. 
I. tajnik 1 J r . Koamerlj , 4 5 5 E J 

Peter P ik i 6to* Class av« 

Knau- 1 
lK> V w i f t J K ^ i T M M1' Set-
nikar, 6131 St. Clair ave. I. taj. j 
Jos Russ, 1306 E . 55th St. dru- j 
štveni zdravnik J. Seliškar, 
6127 St. Clair ave. člani se 
sprejmejo od 16 do 45 leta. 
Usmrtnina $500 ali $1000, in 1 
$6 bolniške podpore na teden. < 
Novovpisani tlan mora pri ne- ,i 
sti zdravniške liste I. tajniku < 
pred sejo, nakar se pošljejo 1 
vrhovnemu zdravniku; če ga 
ta potrdi, društvo pri prihodnji | 
seji glasuje o njegovem spre-
jetju. Isto velja za članice. Ro- ] 
jaki se vabijo k obilnem pri-
stopu. 1. avg. 12 . 

Dr. Slovenske Sokol ice imajo 
svoje redne mesečne seje vsa-
ko drugo nedeljo v mesecu \ 
mali Knausovi dvorani ob 2. j 
uri popoldne. Novopristopivša , 
mora biti vpisana po kaki se-
stri Sokolici. 

Starostka Zofka Birk 6029 
Glass ave.; tajnica Marija Pe-
terlin, 6314 Glass ave.; II. taj-
nica Antonija Likar 6oi4 Col-
lins ave. Collinwood O.; bla-
ga j ničarka Ana Gorcnc 1258 E. 
55 St.. : dr. Zdravnik J. Seliškar 
6127 St. Clair ave. (t. jan. 1 2 ) 

Dr. Slovenija ima svoje re-
dne seje vsako drugo nedeljo v 
mesecu ob 2. popoldne v pro 
storili 11a 6006 St. Clair ave. 
NT, E. Kdo r želi pristopiti mo-
ra biti upisan mesec dnij po-
prej po društvenemu bratu. 

Bratje pristopajte k dobrem 
društvu ker dr. Slovenija pla-
ča $6 bolniške podpore na te-
den. — Preds. Mih. Luknar, , 
6218 St. Clair ave.; taj. John 
Mandelj, 1566 E . 33 St. N. h < 
blag. Frank Topariš, 1415 E ] 
39 St. N. E. : dr. zdravnik J M 
Seliškar 6 127 St. Clair ave. N.t. ( 

31 dec.li 

Sl. ml. pod. dr. Žal. Mate- ( 

re Božje ima redne mesečne 
seje vsako trejo nedeljo v me-
secu v mali Knausovi dvorani 
ob 2. uri popoldne in redne va-
je vsak prvi in,, tretji torek v , 
mesecu ob 7. pri zv. v veliki 
Knausovi dvorani. 

Predsednik J. Kuhar, 3846 
St. CUir ave, tajnik Jos. Gla-
vič, 6401 Metta ave, blagajnik 
Matija Glavič, 6 1 3 1 St. Clair 
ive.. načelnik Jak. Žele, 6ta8 
Glass ave. — K e r je to druš-
tvo mladeniško sprejema samo j 
mladeniče v društvo od 1 6 do 1 
30 leta. Vstopnina znaša: od : 
16 do 20 1 . $1.00. od 20 do 25 < 
$1.50, od 25 do 30 I. $2.00. i 
Udnina znaša 50c na mesec. I 

1. avg. 12 : 
; 

Dr. sv. Frančiška, it. 66, K. : 

S.K.J. ima svoje redne seje | 
vsako prvo nedeljo v mesecu | 
v Jos. Percovi dvorani na 79th 1 
St. Predsednik, Alois Znpan-

3236J4 Hamilton ave. I. 
tajnik Josip Perko, 6914 Grand < 
ave., zastopnik Anton Suster- 1 
iič, 1618 Otter ave. Rojaki se ! 
vabijo k obilnem pristopu» 1 

( i . marc 11 • 4 

1 

Tel. in pod. dr. Slovenski So , 
kol ima svoje redne mesečne ; 
seje vsako 3. nedeljo v mesecu ; 
na 6131 St. Clair ave. ob 2. uri ; 
popoldne. — Starosta Jos. Ka- j 
lan, 1 128 E. 63 St., tajnik Fr. , 
Hudovemik, 1243 E, 60 St., j 
blagajnik Iv. Pekolj, 5613 Car-
ry ave., dr. zdravnik J. M. Se-
liškar, 6127 St: Clair ave. 

1 sept. 11. ' 
( 

K. S. K. pod. dr. sv. Alojzija , 
v Newburgu ima svoje redne j 
mesečne seje vsako prvo ne- 1 
deljo v mesecu v Mike Plutovi . 
dvora/ni na 3 6 1 1 — 8 1 St. 

Predsednik John Lekan 3622 < 
E. 80 St S. E.. tajnik Amton i 
Miklavčič 3622 E. 80 St. S. E. J 
blagajnik Anton Fortuna 3593 ( 
E. 81 St. F. F.. C1. jan. 121 

Sam. K. K. pod. dr. sv. Vida. , 
ima svoje redne seje vsako pr- 1 

vo nedeljo, v mesecu ob 2. uri ( 

popol. s. č. v šolski dvorani. 
Kdor želi pristopiti k društvu 1 
mora biti vpisan od društveni- ; 
ka mesec dnij poprej. Vstop-
nina je znižana za polovico, to | 
velja do 6 julija 191 x. , 

zija, ima svoje redne mes««»wr: 
seje vsako četrto nedeljo f » f t m 
.in redne vaje vsaki drugi im*4 
četrti torek ob 8. uri 
Knausovi dvorani. Predse«ft»fc: l 
John Gornik, 6105 St. 
podpred. Frank Gornik. bfafS^J 
Jos. Gornik; I taj. in n a č r M k 
M. Klim, Settlement Rd. W e * \ 
Park, O. Društveni zdra-wrik: 
J. M. Seliškar. V*a Doias-O* 
daje prvi tajnik. 

r. jam i T : 

K . S. P . dr. sv. BarBare , 
6. spadajoče k gl. post. v F o -
rest City, ima svoje redne 
ščne seje vsako prvo nedelj* 
v mesecu in sicer ob 101 dbfn 
V Grdinovi dvorani V d ruš tvo 
se sprejemajo člani od 
45 1. Vstopnina je po starottsi 
Bolniške podpore se plačaj 
na teden in takoj po v s f r ^ n ^ 
Predsednik. M. Colarič*. i c * { n 
E. 61 St.,; taj J „ T r f f t j v c « w 
Superior ave. : blagajnik M S 
Vintar, 1141 E. Sfo F 6 j a ^ 
nila dajeta predsednik rrv tfi^šiilH 

^ m Ii. J^ k • (*• I ' M * ! 

Slovenska Narodna CTtaftfib* 
ima svoje redne seje vsak pifrS 
četrtek v mesecu ob 8. zvcifar 
v čitalniških prostorih na n b ^ 
E. 61st St.. Knjige se i 
sojujejo vsako nedeljo 0 6 > 
do 11 ure dop. in vsaft finlil^,? 
od 7 do 9 zveč. Vsa fopmš^H 
dajejo: Jos. žele, predsednik-
6106 St. Clair ave. Fb S m ^ 
hovec, I. tajnik, 6025 
Jac. Požun, blagajnik, 11.64 J 8 -
6ist St. i. apr t r , 

Samostojno Pevsko in po4|p^ 
dr. Vrh Planin, ima svoj* 
ne seje vsako prvo n e d e r ^ % 
mesecu in pevske vaje vsak 
rek in petek zvečer ob> %wr*~ 
Predsed. Mak? Temistokle. Hf 
Collamer ave.; podpred*. 
žerjav, T 5402 Calcnta 
tajnik Carl Lampe, 4 1 2 E 
St. ; IT. taj. Zvonimir L f l f e l 
512«;E. 152 St. . blag. ! H a s i » 
Janežič, 5706 Waterloo KmŠ. 

; la-. apr 

"Svobodomiselne Slovi 1 J d T " 
št. 2 S. D Z. ima redne 
seje vsako drugo nedeljo 
2. uri popoldne v J. Grd«pvt» 
dvorani. — Predsednica I l e l l 
na Perdan; tajnica, Nežika K * -
lan, 1 1 2 8 E . 63 S t . ; blagajnicm. 
Mari ja K r a n j c 1 1 3 9 E . 6 3 S t 
Mesečni redni prispevki s o pppr 
za $ 5 00 tedenske bolniške 
pore ter $«50 smrtnine. R i | | . i 
kinjet V vrste " S v o b o d e n Ž 
nih S lovenk" ! 

Ciril Metodova Poilinlisifc.l 
st. 24, ustanovljena 25. f i t n A 
rija, 1910 v pomoč onim i 
skim otrokom, katerim m i 
nevarnost, da postanejo 
ci ali pa Italijani, ker ne 
re jo pnti v 

slovenske šol* A -
tni prispevek za člane je §mr. 
Se je so vsako drugo n e d e l o v 
mesecu ob 9. uri d b p o W a a w 
Knausovi dvorani. — P r e d W p N 
nik, L. J . Pire, 6 1 1 9 St. Chimr 
a v e ; tajnik John V idervof r 

St. Clair ave. 4 a^ST-
Narodna dobrodelna D r a f l l p ' 

v pomoč slovenski mladini^ 5mB~ 
skim otrokom in siromakoMpr 
Clevelarudu. Skrbi za učne fcrtfh-
ge slovenskim otrokom t e r j h M 
drugače po možnosti matui j4l 
no podpira. Letni p r i s p e v A j f c -
samo 50 centov, toda p o s a a A r , 
ni darovi so dobrodošli. 
sed., L. T Pire, 6 1 1 9 St. Clair, 
ave.: tajnik J. Vidervof„ 6 « i j r 
St Clair ave : Mike S e t a b r ^ 
6 1 3 1 St Clair ae 4. avjr m M 

Slovenski poUtiSoi klub i w 
svoje redne seje vsaki dra|pi" 
torek v m e s ^ b v K n a a j a a f f 
dvorani Odborniki so: 
Predsednik, Frank Bujara 6sstm\ 
St Clair ave: podpred*' 
Žulič, 5704 Bonna ave.; taytfk | 
Ivan Pekolj 56 13 Canr » e r . : 
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Žcleč vesele praznike in srečno novo leto vsem cenjenim odjemalcem v minulem ča-
su. Zopet smo skupaj preživeli eno leto, ki je prineslo s seboj marsikaj ugodnega in ne-
ugodnega, zato hočem podati vsem cenjenim čitateljem poročilo vsega poslovanja in pro-
račun, ki kaže prometno vrednost v preteklosti. Da vam bo ob praznikih nekaj več krat-
kega časa, naj vam omenim sledeče vrstice: 

Veseli božični prazniki so tukaj in z njimi prihaja novo leto, ki prinese marsikateri 
družini mnogo veselja, toda za druge bo zopet usodepolno. V preteklosti se je zgodilo 
temu ali onemu kaj neprijetnega, v prihodnjosti se bo pa zopet drugim. Letos na božični 
večer bo marsikdo pogrešal kaj pri svoji družini. Nekje ni dobrega očeta, nekje ni dobre 
matere, zopet drugje ni zalega sina ali lepe hčerke ali neštevilno ljubljenih otročičev. K j e 
• o vsi ti ? Umrli so. Zanimivo je izvedeti, da ravno med našim narodom umre toliko lju-
dij, ker smo še mlad naseljen narod tukaj. Z * starostjo le malokdo umre. Naslednje šte-
vilk« govore, koBko pogrebov sem jaz oskrboval od 30. novembra 1910 do 30. novembra 
191 1 , Pokopal sem tekom enega leta 255 trupelj, večinoma Slovencev, nekaj Hrvatov in 
nska<j ljudfj drugih narodnostij. Izmed teh je bilo največ otrok v starosti do dveh let ka-
terih je bilo 142 od a. leta do 20. leta jih je umrlo 32 in od 20 let naprej pa 81. Od teh 
fe bilo pokopanih na Calvary pokopališču 142 in na pokopališču sv. Pavla v Euclid, O. 32, 
drugi pa pridejo na razna druga pokopališča. Skupna svota od Slovencev in Hrvatov za 
trupla, kar sem jih jaz pokopal, je bila $ 1 7 3 2 . Toliko se je plačalo za kopališčne jame. Iz 
tega lahko razvidimo, kako bi mi Slovenci in Hrvatje potrebovali svoje pokopališče, naj-
sibo kjer hoče. Ljudij je še veliko več umrlo. Toliko se je plačalo le od onih, katere sem 
jez pokopal. 

Vzroki smrti so različni: ponesrečenje, j etika, pljučnica, vratica, škrlatica. i t. d. Vsem 
pokojnim daj Bog večni miri Dasiravno govorim o slučajih preteklosti, si s tem ne želim 
slučajev sedajnosti, ker pa slučaji prihodnjosti vseeno pridejo, hočem dati nekaj pojasnila, 
kako se naj rojaki ravnajo v takih slučajih. 

Večkrat se pripeti nesreča, ne samo v tovarni pač pa tudi doma pri družini. V takih 
slučajih zgubijo ljudje ves pogum in razum, samo kričijo na pomaganje, da ljudje drvijo 
skupfj. Toda to ni prav. Kadar je nesreča, ne pomaga nobena žalost, pač pa je treba po-
guma in odločnih korakov. Ce Be nesreča zgodi, morate iti hitro do bližnjega telefona, da 
pokličite ambulanco, če pa sami ne morete, pa povejte kakemu druzemu, da za vas to na-
redi, toda povejte vselej, katero ambulanco hočete, ker tujec bo tujca poklical, in koliko 
stroškov in zmešnjav potem nastane, vemo mi, ki smo imeli take slučaje. Pokličite domačo 
slovensko tvrdko, kjer bodete domače postrežem. Posebno od sedaj naprej bodete lahko 
vedno to storili v vsakem slučaju in na vaako daljavo, ker nam bodejo na razpolago dve 
ambulanci, ena na avtomobil, druga konjska za drugo pomoč, da lahko vedno postrežemo, 
ker imamo najbolj izvežbene uslužbence za bolnike prevažati. Drugje to delo opravljajo 
postopači, ki stoje za voglom. 

Enako tudi ljudje ravnajo v bolniških slučajih. Ne mislite, da ako zdravnik pokliče 
ambulanco ali bolniški voz, da ga bo on plačal, ne tega ne, pač pa morajo ljudje sami pla-
čati. Izjema je le, Če pride voz iz mestne bolnišnice, kjer ne zahtevajo nobene plače. Za-
torej pa ako vi morata plačevati sami, zakaj pa tudi sami ne bi določili, da se zgodi po 
vali želji, Bodite odločni v takih slučajih, s tem se več doseže kot z obupnostjo. Ako ima-
te vj bolnika za bolnišnico, ako imate zdravnika tujca, ki pravi, da bo on poklical, recite, 
<fta mora poklicati slovensko trgovino A N T O N G R D I N A in drage volje bo storil. Razločuj-
te tudi vedno, ako hočete ambulanco ali bolniški voz, ker med tem je razloček. Ambulan-
ce ima samo najpotrebnejšo opravo, da se bolnika hitro prepelje v bolnišnico; bolniški voz 
ima pa popolno bolniško opravo, in se navadno z njim prepeljeva jo teško bolni bolniki 
v bolnice. Bolniški voz ima tudi toploto, razsvetljavo, fine blazine, i.t.d.. V takih slučajih 
dajte vedno dobro pojasnilo, pa bo vse v redu. 

Slike nove motorne ambulance in drugih pogrebnih vozov bodejo na novih koledarjih, 
katerih se je naročilo 6000 ter bodejo zelo zanimivi za vsako hišo ker imajo zaznamovane 
praznike in krasne slike. Radi novih slik so bili koledarji nekoliko zadržani, vendar bode-
jo do božiča izdelani. 

Oddelek pogrebnega zavoda je urejen za vsak slučaj in založen s krstami in orodjem 
za najfinejše sprevode, za Icar imamo neštevilno zahval. Priporočamo se še v nadaljno na-
klonjenost. da kadar nas v takih slučajih potrebujete, da nas vedno pokličete, ne čakajte 
jutra, ker truplo kmalu barvo spremeni in je potem težje pogrebniku čistiti truplo, ker se 
kri zasede. Kadar umre kdo za nevarno boleznijo, morate takoj povedati pogrebniku, da 
ve vse ul¥diti. Ne pustite ljudij zraven, ki nimajo dovoljenja, ne hodite drugam po hišah. 
Mesto je jako strogo v takih slučajih, naredite torej, kar vam svetuje izkušen pogrebnik. 
Pokop tacega trupla se mora zvršiti preje kot poteče 24 ur po smrti. Tudi ne sme tako 
truplo biti v cerkev nešeno, da se bolezen ne razširja. Pogrebnik je odgovoren za vse, lju-
dje morajo pa ubogati. 

Naš oddelek za pohištvo, pečij, železnino in stenski papir ter barve, je popolen. Zopet 
se moramo zahvaliti dobrim odjemalcem in pritožiti se moramo proti nekaterim nezvept-
nim, ki niso storili svoje dolžnosti temveč odnesli vse, kar smo jim dobrega skazali, kakor 
ponočni lopovi, in ne pomislijo, kdo bo škode trpel. Toda o teh sedaj ne bom govoril, ker 
bom imel pozneje priliko. Poiskal bom v kratkem vse, ki so se že preselili ali so še tukaj, 
ker mislijo, da je vse pozabljeno, toda črnilo v knjigi ne poide, ostane za vedno zapisano 
dan, naslov in ime onega, ki je blago vzel in dal tisoč obljub, končno ga pa nikdar več ni 
bilo. 

Veliko ljudij zasluži vso čast, ker se zavedajo svoje dolžnosti in se držijo gesla: "Svoji 
k svojim!" in pravijo, da gremo k Slovencu kupit, magari če bi imel tudi več plaŽati kot 
drugje, kar pa ni resnica, da bi se pri Slovencih več plačalo. Nekateri dobijo kaj nagrade 
od krivonosnih ljudi ter mu pripeljejo vedno kakega kandidata za stotak, prislužen S slo-
venskim žuljem, katerega tujec ne bo nikdar več Slovencu povrnil. Resnica je, da je nekje na 
Payne ave. neka judovska trgovina, ki premore toliko kot skupaj vsi Slovenci na St. Clair 
ave. T a trgovina se je pričela ob času naseljevanja naših ljudij skoro iz "pepereksa", in 
kdo jo je podprl? Največ sami Slovenci. Rad bi vedel, če je to bogastvo prišlo od tega, da 
je Jud tako poceni prodajal, in rad bi vedel, če je isti tujec danes za Slovence kaj priprav-
ljen storiti, ali splbh za iste, ki so ves čas zvesto pri njem kupovali. Pojdite ga vprašat, ko-
liko bo dal za Šolo aH za narod?? Čeravno bi bil dolžan sam sezidati Š0I6, toda Slovenec 
niti centa od svojih dolarjev ne bo nikdar več videl, kadar so v tujih rokah. Za hvaležnost, 
ker drugim denar nosimo, nas pa imajo za bedake. Slovenec ti naj bo brat vselej, č e nisi 
prav kupil, pa prinesi nazaj, zamenaj i.t.d. A k o bi vsi Slovenci podpirali slovenske trgovine, 
bi bilo več napredka za ves narod. Trgovci slovenski so, ki pomagajo našemu narodu v vsa-
kem slučaju. Brez trgovcev bi bilo mrtvo in brez napredka. Pri domačinu dobiš pošteno in 
dobro blago, pri tujcu pa ne veš kaj kupiš. Slovenski trgovec ti bo hvaležen, ker si kupil pri 
njem, ker trgovci imamo ogromne stroške za vzdrževati tako velike trgovine, torej potre-
bujemo veliko odjemalcev, vendar nam je ložje dati ceno blago kot tujcu, ker kupimo bla-
go v tovarni, ker mi rabimo ravno toliko blaga kot drugi. Cena v tovarni nam je pa vsem 
enaka. Pri tem pa imamo mi domače uslužbence in prostore, kar je boljše in cenejše in se 
tudi mi trudimo noč in dan. Ako kateri dvomi o tem, mu radi izpričamo. Kdor trezno pre-
sodi, bo priznal, da je vse tako. Kam se obrnejo ljudje, kadar pridejo v revščino? Do tr-
govcev, kar je Čista resnica. Vse to bi lahko ljudje imeli vedno pred očmi. Ljudi lahko de-
limo v tri vrste. Prvi so dobri in pošteni ter vedno za svoj narod, ki dobro mislijo in želijo. 
Takim vsa čast v vsakem slučaju. Za take bodemo vedno kaj storili. Drugi so brezbrižni, 
ki govore, ne grem k onemu, kaj ga bom bogatil, v tovarno naj gre delat, zakaj moram pa-
jaz, sploh je take ljudi sram, da bi šli k Slovencu. Ti ljudje so vredni obžalovanja, ker so 
zatajili narodnost. Tretje vrste ljudje so pa oni, ki naravnost goljufajo Slovenskega trgov-
ca, in ti so slabši kot nočni lopovi, ker pred lopovom se lahko zapre in zavaruje, pred tem 
sladkoustnimi ljudmi se pa ni mogoče. Mi smo vsi Slovenci in moramo zaupati eden dru-
zemu, in če tega ne storimo, nismo rojaki. A k o pa zaupamo goljufu, smo zaupali iz dobre 
volje in narodne ljubezni smo mu to storili kot bratu. Vsak teden se pripeti, da kdo odnese 
pete, ko je nagoljufal slovenskega trgovca, ki letajo potem okoli in vprašujejo kje je: N e 
vem, je vedno odgovor. Taki ljudje so pravi tatovi denarja, ker radi takih ljudij ne mo-
reš zaupati nobenemu, kar je škandal in sramota. Radi pregostih slučajev bo treba nekaj 
narediti, ker slovenski trgovci BO Že preveč zgubili, in po navadi le dobri ljudje trpijo. Ra-
ditega bi ljudje dobro naredili, da se take ljudi naznani za korist in napredek ostalega na-
roda. Drugače je pri tujcih. Tam moraš tiajprvo že precej naprej plačati, in potem točno 
plačevati, sicer ti vse vzamejo, tudi če si samo en dolar dolžan. No, tudi o tem bodemo še 
govorili. 

Letošnji promet skozi banko je bil dosti velik. Iztržili smo $58.174.00, kar nas navdu-
šuje za prihodnjost. Resnica pa je, da je trgovina več za napredek naroda kot za trgovski 
profit, kar nam bo marsikdo priznal, ker dostikrat delamo le za korist drugih ljudij. Spo-
minjajte se teh besedij, podpirajmo eden druzega, ker če se sami ne bodemo tujec nas tudi 
ne bo. 

Konečno pa hočem še izreči srčno zahvalo vsem slovenskim društvom brez razločka 
za njih naklonjenost v pretečenosti. Vselej in predvsem je bilo pri meni v časti društveno 
življenje. Voščim vsem društvom mnogo napredka in ljubezni med brati. 

Zapomnite si še to radi telefonov, Pri nas sta dva telefona, in ae nas more poklicati 
noč in dan. Večkrat telefon operatorji pravijo, da se ne oglasimo, kar pa ni J Ž j ker ima-
mo telefone v trgovini in hiši, kjer stanujemo. A k o na enem kraju zvoni, tako tudi na dru-
gem kraju. Ni res, da se mi ne oglasimo, pač pa je nemarnost telefon operaterjev kriva. 
Zahtevajte vedno odločno, da se nas pokliče. 

• Vam ostajam hvaležni A 

Cuy. Princeton 1381 ̂ ^ £ GRDINA Jm Bell East 1881 

TRGOVEC IN POGREBNIK. 

6127 St. Gair Avenue N. E. - - Cleveland, Ohio. 
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res so " N o v i c e " prinesle " N o č k 
med s lovenskimi po lhar j i " , ki k; 
j o je napisal J u r č i č kot četrtp- ul 

1 šolec. T o je dalo mlademu pi- je 
satekju poguma. Zače l je misli- T 
ti na večja dela. In res je na- rc 
šel snov v zgodovin i s v o j e g a še 
ro js tnega kra ja . ' J u r i j K o z j a k ' . ' z s 

kom te kns iw ' o o v f s t i Nini— i 1 
sal jo je Jurčič kot osmosolec. 
Izdala jo je Mohorjeva družba 
in se je čitala povsod z veli-
kim zanimanje kajt i takrat je 
bila naša književnost še revna 
na lepih povestih. 

K d o ne Ivi slišal rad o K o -
zjaku, zatiških menihih in T u r -
kih in o starih č a s i h ! J u r č i č si 
je s to povest jo takoj pndobil 
ime. Dovrši l je g imnazi jo In 
nastalo je vprašanje , kani se-
daj. 'Oklločil se je, da gre štu-
dirat na Dunaj , dasi domačim 
ljudem to ni bilo l jubo in ni 
našel nikogar , ki bi ga podpi-
ral. 

Xa Dunaju je .živel J u r č i č 
v* veliki bedi. kakor mnogo na-
ših š.tudentov. T o d a bil je trd 
in neizprosen. Služil si je kruh 
kakor je mogel , zraven pa je 
pisal. T a k r a t ie že Janež ič v 
Celovcu izdajal svoj list " S l o -
venski Glasnik" , okoli katere-
ga so se združili mladi sloven-
ski pesniki in pisatel j i : J e n k o . 
Levst ik . Str itar . M'andele, Kr-
javc. J u r č i č . . . Glasnik je bil 
prava zibelka cele nove slo-
venske književnosti . T u je J u r -
čič razvil vse svoje mlade sile. 
T o d a Janež ič je bil sam revež , 
ker je imel " G l a s n i k " le malo 
naročnikov in ni mogel podpi-
rati pisateljev. T a k o se tudi 
J u r č i č ni mogel preživeti z pi-
satel jevanjem. In v času naj-
večje bede iin s tradanja je pi-
sal J u r č i č na Duna ju svoj naj-
lepši roman " D e s e t i brat" , ki 
je izšel v Celovcu 1. 1866. v 
zbirki. " I z domačih in tujih 
logov" . Jurč iču je bilo torej 
takrat 22 let. V dal jnem tujem 
mestu je sanjal slovenski štu-
dent o domovini , o njenih gri-
čih in cestah, o gradičih in 
kočah, o gopspodi in kmetu, o 
desetem bratu in KtjflvVju — 
in v s f edo je postavi l samega 
sebe v osebi K v a s a , kot sreč-
nega domačega učitelja na 
gradu Stemenice , k je r se vanj 
zaljubi idealna g rasčakova hčer 
ka Manica. T a k o ie zasanjal 
ubogi slovenski študent, tako 
je nastal prvi slovenski roman. 
Ttldi "Deset i b r a t " se godi v 
rojstnem kraju J u r č i č e v e m in 
še danes se č loveku zdi. ako 
zaide v one kra je , da vidi tam 

širjen slovenski roman. Letos 
ga je izdala Mohorjeva družba. 

T e ž k o je služiti kruh in štu-
dirati. T o je občutil J o s i p J u r -
čič. T u d i ga niso mikale v isoke 
službe, ampak je hotel pisati. 
Zato je b :l zadovol jen, ko je 
prišla vsaj za trenutek reši-
tev iz gladu in bede. V "bojih, 
ki jih j e bojeval v onih časih 
slovenski narod proti svo j im 
nasprotnikom, se je zbrala če-
ta mladih bojevnikov in ti so 
ustanovili I. 1868. v Mar iboru 
političen flist " S l o v e n s k i N a -
rod". Urednika sta postala Iv , 
T o m š i č in J o s i p Jurč ič . K o t 
urednik je mogel J u r č i č v član-
kih braniti "čast in p r a v d o " 
s lovenskega naroda, p o l e g te-
ga mu je ostalo časa tudi za 
pisanje. Ril 'je zelo d e l a v e n ; 
začel se je čas najhujših po-
litičnih bojev, ki jih je nam po-
pisal dr. Jos ip V o š n j a k v svo-
jih " S p o m i n i h . . . " Pri jatel j i so 
Jurč iča podpirali pri listu, po-
gosto pa je ležalo tudi celo 
delo na njem. V k l j u b temu je 
napisal v tej dobi vse* one le-
pe povesti , ki jih sedaj bere-
mo v njegovih romanih in ki 
so izhajali deloma v podlistku 

Naroda" , de loma v " D u -
najskem Z v o n u " , ki ga je začel 
1. 1870. izdajati J o s i p Str i tar , 
deloma v posameznih zbirkah. 
" D o l i t o r Zober " . — " M e d dve-
ma stoloma" , — " D o m e n " , — 
"Cvet in sad". — " T u g o m e f " . 
— vse to je delo te dobe. N e k a j 
let pozneje se je preselil "S I . 
Narod v L jubl jano. T u je J u r -
čič nadal jeval svoje delo, 

L , 1880 je ustanovil list " L j u -
bljanski Z v o n " ( k e r je " D u n a j -
ski Z v o n " prenehal) in tu je 
začel priohčevati svo j roman 
" R o k o v n j a č i " . T o d a n jegove 
telesne so bile izčrpane. — B e -
da mladih let se je maščeva la . 
Ju rč i č je iskal z d r a v j a na ju-
gu v Gorici toda prepozno. V r -
nil se je v L j u b l j a n o in je 
umrl. ' 

R o m a n " R o k o v n j a č i " je os-
tal nedokončan, dovrši l g a je 
potem njegov ožji pr i jatel j pi-
satelj JanSko K r e s n i k . Pre i s -
kali so njegove predale in so 
našli le nekaj z a p i s n i k o v . . . 

nosten; videlo se je, da je na-
rod vedel ceniti svo jega pisa-
telja. N jegov i prijatelji so mu 
v ro jstno hišo vzidali spomin-
sko ploščo. 

O b trideset letnici je prav , 
j da pros lav imo njegov spomin, 
kajti v dobi ene generaci je so 
postala njegova dela splošna ; 
last in to je dokaz, da je nje-
g o v a umevnost vzrastla iz na- " 
rodnih tal in se bodo ob nji 
naslanjale vse bodoče sloven- < 
ske generaci je . 1 

o 

Za smeh in kratek čas 1 
1 

Za smeh in kratek čas. 
Polici jski komisar : Naznan- ' 

jeni ste. da ste pustili svo j z 
iskrim konjem vpreženi voz 
brez nadzorstva na cesti, sami 
ste pa sedeli v krrčmi. dokler 
Se ni konj splašil. Že sive lase 
imate, skušen mož ste, pa nič ] 
ne pomislite, kaka nesreča bi 
se lahko zgodila? N a cesti je ( 

vedno polno otrok! S a j ste vi j 
g o t o v o sami oče, k a j n e ? Ko-
liko otrok pa imate? 

Voznik : Enega fanta ! 
Polici jski komisar : Zamis l i - ' 

te v položaj, da,bi vam v a š e g a 
otroka kdo povozil. K a j bi re- j 
kli, če bi vam vašega fantička j 
prinesli k rvavega in razmesar- ; 

j enega domov. K a k o bi vi kle- ( 

li brezvestnega voznika, ki vam j 
je pohabil ali cela usmrti l o-
troka — eh, koliko je pa vaš 
fant iček star. 

V o z n i k : Sedemindvajset let ! ^ * * * 

Sodišče je malopridnega fan- | 
ta zaradi težke telesne poškod- j 
be obsodi lo na več mesecev za-
pora. Pri tej obravnavi je nav- , 
zočen tudi malopridnežev oče. j 
X o je sodni dvor razglasi l ob-
sodbo, se je obrnli oče k svo- , 
j emu s inu: 

Z d a j si iztaknil, kar si i ska l ! .< 
vedno sem te svaril, A ti nisi 
poslušal . S a m o kvarta l si, žen- ? 
ske lovil, popival in se prete-
pal Z d a j pa poglej o k r o g sebe 
v k a k š n o družino boš prišel. « * * * ( 

S o d n i k : Pr iča J a n e v C m o k ! « 

nes obtožen. Ali ga poznate? 
* Priča: Dobro! 

Sodnik: Povejte ^nam. kaj 
veste o njem? 

P r i č a : I, k a j bom poveda l? 
K a r ga poznam, zmerom je 
v božjem strahu kradel. 

* # * y j 

Iz nravnostnega poročila 
kranjskega župana na sodi-
šče : 

Jože Klada , 6 2 let star, rojen | 
v Sprednjih dupljah, je bil leta 
1866 v vojni in sta mu bi l i ! 

obe nogi popolnoma odstrelje-
ni, Dasi se mora po tleh pre-
mikati po svetu, dasi je na je-
trih in pljučah bolan, vendar 
ne živi kakor se spodobi. U k r a -
de kar more in kadar je pi-
jan, zmerja ves svet. L a h k o 
se o njem reče, da je vedno z 
eno nogo v grobu, z drugo pa 
v kriminalu. 

* * * 

Profesor izve. da se najpo-
rednejši dijak n jegovega raz-
reda ijči ma la j skega jezika, 
ker se misli odpovedati študi-
ranju in postati pomorski raz-
bojnik. Pokl iče dečka pred se-
be. da bi ga posvari l in ga 
vpraša : Ali je res. kar sem 
slišal — da se učite mala j skega 
jez ika? Dijak*: R e s . gospod 
profesor. P r o f e s o r : Ali že k a j 
znate? K a k o se po mala jski 
imenuje d r e v o ? D i j a k : T a 
P r o f e s o r : I11 dve dreves i ? Di-
iak: Ta-ta . P r o f e s o r : In tri 
drevesa? D i j a k : Ta-ta-ta . Pro-
fesor : In cel g o z d ? D i j a k : T s -
- ta- ta- ta- ta- ta- ta- ta- . . . P r o f e -
sor stegne roko in priloži di-
jaku zaušnico. 

* * * 

Župnik sreča zaradi svoje ve-
like pobožnosti znanega m o ž a 
in ga ustavi. 

—(Slišite, ka j naj pa to pome-
ni — že šest tednov vas ni bi lo 
pri maši. 

T o pomeni, da ne maram v 
nebesa priti. 

— K a j ? Ne marate v nebe-
sa? 

Ne, ker je tam moja — ta 
stara. 

* * * 

Gospod J a z b e c se je s svoj im 
sinkom zamudil v krčmi čez 
dovol jeno mu uro. V r a č a j o č 
se domov je mislil samo še na 

niania ^ ^ 
I Mali Pepček zagleda svojfrvt 

1 učiteljico in hiti k njej. kakot f 
*, da ji ima nekaj posebno važ-

1 nega povedati. 
I —Gospodična , gospodična— 
j a z že znam žveplenke na hla-
čah užigati ! 

T a k o ? . ' 
— D a — ali jih znate v i tu-

di na hlačah užigat i? 

Z idar je padel z drugega 
nadstropja, a na srečo je pri-
letel 11a kup slame. Med tem, ? 
ko se je ječa je pobiral, je pri-
hitela iz hiše gospodinja s ko-
zarcem vode. 

— O h . revež, je zaklicala, po-
krepčajte se. 

Z idar je pogledal v kozarec 
in vpraša ! : 

Prosim, s katerega nadstrop-
j a pa bi moral pasti, rla bi mi 
dali kozarec v ina? 

• * * 

Mlad gospod, ki je prišel 
do spoznanja, cla človek najhi-
tre je obogati , če priženi veli-
k o doto, j e izvedel, da ima 
k r č m a r " P r i zlati g o s i " prav 
č e d n o in pridno hčerko. ]yfladi 
gospod je začel takoj zahajati 
v to krčmo in se je krčmarju 
in njegovi hčeri hitro priku-
pil. Ko je bil že prav dobro 
znan in je imel tudi gotovost, 
da bi ga hčerka rada vzela, se 
j e zaupno obrnil do krčmarja . 

— P o v e j t e mi vendar kot pri-
1 ja te l ju , kol iko dote boste pa 

dali svoji hčerki? 
D o t e ? L j u b i gospod, kje naj 

> j o pa v z a m e m ? 
Nič dote. . r 

r N i č ! 
— A . slišite, to je pa že ne-

. s ramno, da imenujete svojo 
gost i lno pri zlati gosi. 

Z d r a v n i k : L jubi gospod — | 
v i ste nevrastek in dijabetik. . \ 

1 B o l n i k : L j u b i gospod dok- 1 

' tor , jaz sem vas poklical, da 
: bi me zdravil i in ne da bi me 
L zmerjal i . 

f • • 

NAZNANILO! 
' i ' • i 

Prva Slovenska družba za vino in žganje i 
^ I k 
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NA DEBELO se priporoča vsem slovenskim in hrvatskim saloonarjem, 
kakor tudi vsem 

odjemalcem opojnih pijač, za obila naročila. i 
Naš večletni obstanek v tej trgovini vam priča, da so cene naših domačih izdelkov | 

prave, blago prve vrste, in točna postrežba za vsa naročila. V zalogi imamo vse, kar-koli I 
kdo rojakov poželi. Priporočamo vam nasa domača vina, pristen domači Krakeijev Bri- 1 
njevec, domači Tropinjevec, Drožnik, Slivovko, Whiskey vsake vrste, Brandys, Cordials itd. | 

Zahvaljujemo se tudi vsem našim cenjenim odjemalcem za naklonjenost v pretečenem f 
letu, in želimo srečno in veselo Novo leto 1912! i 

CIk Oblo Brandy Distilling Co. 
j 6102-04 j | CLAIR AVENUE N. E , -:- CLEVELAND, A. | 
J Jyjj 



streha je bila vsa zvihrana in ' 

dno je viselo naprej, drugo na- 1 

• \ | «aj. Zato je zgledala vsa ubor- ' 
na kočica. kot bi bila od staro- fl 

sti sključena in s frkana; kot ' 
bi jo tiščala peza strehe k tlom, 
zvijajoč in izlokajoč njene ubo- \ 
g« stranice. Samo cvetoče pe- \ 
largonije, ki so stale v okencih, J 
so popravile klavern utis, ki 
ga je sicer napravila na opa- s 

zovalca. Imele so v svoji buj- 11 

ni rudeči krasoti nekaj svetaš-
kega na sebi, čigar sijaj je ob-
seval tudi žalostno bajtično P 
tramovje. K 

Na izhojenem zglodanem 
pragu je sedel starec. Preko ' 
kolen mu je viselo par hlač, ka- j 
terim je bas mislil prišiti še ^ 
gumbe. Na sredincu desne ro-
ke mu je tičal jeklen naprstnik ^ 
s predrenim vrhom, a šivanko 
z dolgim, povoščenim koncem ^ 
si je bil zapičil v razpeti te-
lovnik. Ni mislil zdaj na šivan- ^ 
je. Hazpečatil je z veliko slo-
vesnostjo list, ki mu ga ie iz- • 
ročila žena, prihajajoča ravno ^ 
s pošte, na spodnjem koncu 

f vasi. * 
Popravil si je krojač očala ^ 

na nosu, razgrnil papir ter za-
| čel citati. Cital je dolgo, obra- ^ 

čal liste a ko je prišel do koti-
ca, pričel je zopet od kraja. * 

J. Naposled je zgrnil papir, po- J 
kimal ženi, ki je potrpežljivo ^ 

!

I čakala pred njim ter slovesno 
odgovoril 

"Tako j e ; pride zdaj domu. ^ 
Naš J akec pride zdaj domu. . 

: Zdaj zna šivati čez vse mojstre 
' ftotri v mestu, pa si bo tukaj 

il veliki verkšta*. Sest ^ 
bo imel pa tri lerfante. ( 

n se več mučil jaz z bo- , 
jem, ki mi tako že oči / 

da skoro ne bi mogel 
ha potrefiti. Vidi* že- c 

je naš J a k e c P ; e 

si jepočasi z nosa oča-
pravil hlače in cvirn ter ^ 
l vse lepo notri v hišo. 
mora praznovati na to lov ico : fajeramtl %( i, hm. tu bo pa treba ve-edelati in popraviti." J a - n-zmajal z glavo, ko je I te besede svojemu oče-itn boš pa popravir," ga le ta. " K j e pa imaš kaj ds i. T r i leta si zdaj slu- m vseh mestnih mojstrih, sli si doinesel domu7 Par sp stih oprav, druzega nte. ks »š s temi zdaj popravljal pt Osorno je govoril stari, kc prav zadovoljen s si- pr ki mu je prinesel domu ( ril ka polna lepih besed, to- kc zne žepe. le rentačite no," se je je- bi ij mladi. " K a k o pa se dc eniti, če ne popravim l oj; pošteno dekle vam bo pe v to ropotijo. Sa j vidi-se še komaj tram trama pl< Revne pa nečem; kaj se revno! Iz kase vzamem od ij denar. Potem mi ga Se ona poplača. Ali čedno do ustavim, drugače ne b o tu iefta. Boste videli, 5e vr gospoda se pripelje k vu :en, če hoče fino oble- nn JC pa je zmajal svojo Pa lavo ter odšel v svojo Ni njeno, trhleno kočo. Si- tel rojekti se mu niso do- vz rdel jo. pred deseto ma- tre ie pa postavil Jakec v ne ivetli, modni obleki, z da nanila-klobukom na gta- toi f . m drobno palčico v roki tal pod košato lipo pred vaško cer- stv kcv, da opazuje vaška dekleta, ra^ Mimo pride Sušnikova Reza, vic krasno dekle vitkega stasa in na nežnih, rožnatih ličic. toda re- ' vna kot cerkvena miš. Jakcu ms se z a k rož i jo nekoliko oči, t-o svi da zaničlj ivo se nasmehne. T e pa t fc^^je^i^ ne. pa naj bo s jed 

1 s k r i v a j oči po fantih, k i so r o - 1 
1 bili na obeh straneh cesto. Svi- V 
1 itn i robci so blesteli v solncu. d 

Jakec se je zamislil. "Znabiti r 
<aplotnikovo Panika. Pravijo, (p 
la je bogata. Pa vse eno ne j p 

»am, če ima za men dosti, j h 
1 Vrhu tega je njen oče neizmer-1 

io lnk( ten pa mi je gotovo ne g 
!a. Sitnosti bi bilo. Druge so k 
»a za me vse preslabe." J n 

Jakec pogleduje dalje. I z z a v 

cestnega ovinka se prikaže pri- d 
prosto oblečeno dekle s pri- p 
prostim platnenim robcem na d 
poglajeni glavi. Sklenjene roke \ 
so držale v bel robček zavit y 

molitvenik. Sramežlj ivo je gle- d 
dal v tla. Ena rama ji je bila C( 

očividno višja, ko druga. Zato n 

je tudi ni maral noben fant, k 
čepra je bila pridna in poštena. Xi 

Bila je šivilja ter je z delom Vi 
svojih urnih prstov redila sebe 
in staro svojo mater. j n 
•* Z gnevom se je obrnil Jakec d 
v stran. Da morajo njegove | 
praznične oči danes gledati to K 
grdobi jo l— j vi 

Toda glej, ali stopi zdaj res p, 
angelj> nebeški pred njegove n j 
oči! Izza ovinka se prikaže v ta 
belo oblečena deklica, bel slain- p< 
nik na svetlih kodercih, bel j s, 
svilen, skoro presojen solnčnik ol 
kakor svetniška glorija nad | 
g lavo razpet. Nežni, v bele, N 
pletene rokavice oblečeni prsti tr 
so držali bel koščeni molitve- ( st 
nik. In nagajivi" solnčnl žarek ki 
je švignil mimo razpetega solč- ža 
nika naravnost v cvetoči obra- m 
zek. da so vzpamteli laski ko 
v živem zlatu. Oh. ko kraljica 0 ( 
majnikova je stopalo krasno ki 
dekle po vaški cesti. O 

Jakcu je zastala sapa. " T a s 
-tli nobena ne," se mu je izvilo i At 
Vhropeeih prs. A njegove oči bi 
o se vsesale v to buino dekliš- bi 

ko podobo, kot v nadzemsko n j 
prikazen. da 

Urno so stopicale njene no- O 
žice po cesti, dokler ni dotekla ja 
kruljave šivilje pred seboj. " P o - ur 
čakajte. Mežika, greva skupaj, mi 
d | ne bodeve tako vsaka samo po 
za sebe stopile v božji hram." kc 
In pridružil se je nebeški an- re 
•;elj grdemu zemskemu črvu, tei 
la gre z njim isto pot mimo 
*ant6vskega špalirja. J a 

" Z a k a j se neki pridružuje m< 
c j pusti grddobi, ko je tako že 
ena in svet la 7 " si misli Jakec. na 

" P r a v . prav; v sa j vidim, da ni jo 
>rnv nič prevzetna." pr 

T is to nedeljo je bil J a k e c ce 
iavzoč pri sv. maši pač samo že 

telesu. Misli i so pa bile le nj 
nnt. kamor so vedno romale 

njegove oči: pri belem slani- vr 
n ku v prvi klopi, tam tik pod ta! 
prižnico. T< 

* • * kc 
tal 

" Je jžeš no, fant , kako si ven- ^ 
dar ti neumen," se je kvegala j 
mati nad J a k c e m . " K a j res mi- q 1 ] 

sliŠ, da te bo vzela tista go- ^ 
spodična? Pa če te vzame, za ^ 
kaj ti pa bo! K a j misliš, da bo 
pred pečjo stala in kuhala, ka-
kor jaz? K a j misliš, da te bo ^ 
prala in rihtala, kakor te jaz ^ 
rihtam? Sa j druzega ne zna, 
kot s tistim parazolčkom okoli ^ 
letati in prismojene fante še 
bolj zmešati. B o š ji moral še ^ 
deklo plačati, ki ji bo delo y o 

opravljala, pa še sam boš pod -
peto ! " v 

Mirno je poslušal Jakec to 
ploho materinih besed, potem 
se je odkasljal, ter smehljaje f a . 
odgovori l : "Če me ho hotela? | ' 
Se prav rada. K a j nisem mar ( 

dosti fejst f a n t ! In zaslužim 
tudi še kaj. da se le enkrat ^ 
vrihtam. Pa hišico belo posta- * 
vini — veste, vila pravijo v 
mestu taki fa jn hišici — da t v < 

• iT O 

bo sama zagledala va—njo. • 
Pa lep bel šporherd v kuhinjo. M> 

Ni vrag, če potem ne bo ho- ' 
tela sama kuhati. Denar pa n o 

_ na vzamem iz kase. Cemu pa so ^ ^ 
kase, če ne za to, da dajo po-
trebni denar. O n a naj le nikar ' 
ne čaka grofa. Zvedel sem, <,() 

la so jako zadolženi. P o oče- v a ' 
tovi doti je še j a z ne bi maral, ' 'i ' 1 

tako bo majhna. Ali materin- r a J 
itva ima par tisočakov. T o bo n a i 

-avno prav za mene. Boste že 
/id|eli, kako fa jn se bo vse to 1 
napravilo." " N 

"Gle j . g le j , " se je norčevala vai 
nati , "kako lepo mi je zdaj sen 
ivoje molitvice uamolil. J a z vsa 
>a ne bom z gospodično pod sal< 
edino streho, pa ne bom, to ti ne 
K>vem jaz, mati tvoja, daj pa vse 
laredi. kakor ccs l slin 

Iti foarr i ja ie sc i#©»nj»£i proti i/i s 

kec. žvižgal si je in pel in nil 
dobre volje. Vzel je svoj "ma-
nila" iz skrinje, povezal si le- | 

Ipo, pisano pentljo pod vratom, i 
prijel /a gizdavo palčico, pa j 
hajdi po cesti proti Vrbovem. 1 

Vrhovo je bilo vel iko pose- 1 
stvo — skoro mali gradič, ka \ 
ke četrt ure od vasi . T u je do i 
movala njegova plavolasa iz- i 
voljenka, lepa Tere^ina. V s a k i 
dan je šel zdaj po tej poti. c 
plazil se ob vrtni ograji, na- r 
dejajoč se, da jo k je zagleda, r 
Toda do danes so se končale c 
vse njegove ekskurzije tako, 
da je vstopil v malo krčmo ob j 
cesti, da poplavlja tam jezo c 
nad svojim neuspehom z dobro s 
kapljico. Danes se je pa trdno 
zavzel, da jo mora videti, naj č 
velja kar hoče. Stopil je torej c 
že poprej v krčmo, da si napije g 
nekoliko korajže, potem pa haj- ji 
d i naprej. F 

Izmislil si jo je prav fino. v 
K a r naravnost notri gre. na k 
v r t ; poišče vrtnarja ter ga 
popraša za svet, kako naj si 
nasadi vrt. Saj mu ga ni treba p 
takoj najti., Po belih peščenih h 
potih hodi sem pa tam, p? s 
sreča njo, plavolaso, modro- b 
oko vilo s sladkim nasmehom, g 

K a j se beli tam za grmom? h 
Ni-li to njeno belo krilce? Hi- U 
tro jo zavije na ono stran, ter b 
stopi pred " jo, krasotico vseh v 
krasotic. Male grabljice je dr- d 
žala ter snažila z njimi pešče- k 
no stezico. b 

Prijel je za klobuk ter ga ti 
adkril v velikem kolobarju, pri- j« 
donil se uljudno ter pozdravil. j t 

Dna se nasmehne ter vpraša j( 

i zvonkim glasom: "Al i koga 
ščete?" " D a . da, z vrtnarjem li 
ji rad govoril ," je jecljal ter č< 
ntlil svoje zaljubljene oči v r j 
ljen zarudeli obraz, " A tako ; ti 
lanes ga pa ravno ni doma. st 
Idpel ja l se je v mesto zelen- sl 
ave prodajat." In grabila je j e 

irno dalje, kot bi se hotela u 
nakniti njegovemu vsiljivemu b' 
»ogledu. K e r je pa le še stal, tr 
cot bi še ne mislil oditi, mu j a 

•eče na kratko: " Z Bogom" , bi 
cr odide proti hiši. ži 

" B o že, bo že," si je mislil n j 

fakec. vrnivši se domu. "Sa- z 
no nekoliko plaha je še, pa se 
te privadi." In v«edel se je ^ 
la klopico pred hišo, pred svo-
o na pol razpalo bajtico, ter s< 
irebil ostali del dneva v "dol ki 
:e far niente," tapljajoč se bla- vi 
tenstva ob spominu na sladki fr 
ijen smehljaj. st 

Drugi dan je bil zopet na r j 
ntu. A zdaj mu sreča ni bila b: 
ako mila. Našel je sicer lepo t11 

Ferezino s košarico v roki v ^ 
cojo je bral grah. A ko je čl- s« 
ala njegov vroči pogled je ta- S j 
coj poBtavila košarico na tla 
e r je odšla. Moral se je tedaj v i 
sbrniti do vrtnarja, ki je bil n< 
lanes doma ter mu razkladati čf 
r - z r o k svojega prihoda. 

Opazila pa ie njegove po-
željive oči tudi stara dekla 
Mica, ki je Terezinki potna- ^ 
jala brati grah. K o m a j je bila ^ 
tošarca polna, že je pritekla . 
lomu, ter se skoro zaletala v ^ 
rerezinko. " Jezisna, goapodič- ^ 
la. tak je vendarle res. kar go- . 
rorijo doli v vasi, da se je ta ^ 
najderska rogovila zagledala ^ 
• njih pa jih misli za resnico . 
:asnubiti. Ds ho neki postavil 

Sl) 
el gradič tam. na mesto one ^ 
aztrgane bajte, samo, da jim ^ 
»o lepše." ' 

"Molči no. Mica , " je prosila 
ferezinka, "ta človek je men- - | 
la blazen." Naenkrat ji ie bi- j e 

n> jasno, da je vrtnar le pre- ^ 
veza, a njej sami da velja nje- c c 

ov prihod. In zbežala v svojo • ^ 
obico, vrgla se na divan ter j 
lakala od jeze in stida. Ved- ja | 

o je čutila ta goreči pogled ^ 
a Sebi in o b c u d i l a g a j e k a - | ) a 

or veliko sramoto. 
Par dnij je bilo mira. A ne j a 

lolgo. Jakec je le premi,sije- 2 e j 
al. kako bi se približal rod- ko 
iti i. Naposled si misli: K o - pr, 
njža velja, ter se napol i kar ( j r i 

aravnost tja v hišo k Tere- p j r 

inkinemu očetu. v o 

Priklanjate stopi v sobo. kis 
\Te zamerite, gospod, da se^ dr; 
am predstavljani. V mestu ja 
:m se učil krojaštva. Znam 
sako fino delo. Sako-ancuge. 
ilon-obleke, lovske in Športa Kc 
t obleke, žileje in pantalone. Re 
»e po najnovejši fazoni. Mi-

' r i . t ^ \! J t d * - * dai 
se priporočal, ce DI noici « 

. . . . i • • . j i pirati, K t ooDro in poceni AE- < 

s l a b e ^ n f e . " - ' * } ' d * . 
Toda gospod, ki je bil dober ( 

poznavalec ljudi, je takoj spoz. 
nal kake vrste tiča ima pred « 
seboj ter je dejal : " V e s t e , 20 * 
let imam že jedinega krojača, * 
ki me prav dobro postreže, , 
ter ga ne maram pustiti. Za * 
veliki atelje pa tukaj na vasl|* 
ni pravo mesto. Držite se torej * 
rajši kmetov, ki imajo tudi radi 
dobro in poceni robo. M o d e r - ' j 
ne fazone pa prepustite mest-J* 
nim krojačem. Pa sva, mislim, j« 
opravila." 

K a j bi bil neki rekel popar- „ 
jevemu Jakcu , ako bi bil ve- «i 
del, da ima pred seboj snubca 
svoje hčere. 

Zunaj na hodniku pa jo src- # 

čal Jakec Terezinko. Pa ga je « 
ošvignil lak jezen pogled, da r 
ga je kar zazeblo. Obrni la mu # 

je hitro hrbet ter zginila za * 
prvimi vrati, da je kar obupa- « 
val : Fant, iz te moke pa ne ho * 
kruha. *i 

» * m e 

Ka j hi dalje še povedal ? Lc- * 
pe Terezinke ni J akec več za- ^ 
lezoval, ko je bil pod kap po- « 
stavljen, še predno je bil snu-
bil. Sploh so njegovo zahteve * 
glede kakovosti njegove pri- € 

hodnje neveste kaj hitro pada- « 
le. Izbiral je še nekaj časa med «j 
bogatimi kmečkimi dekleti v ^ 
vasi, a prepričal se je kmalu, J 
da ga nobena ne mara. Šel je , 
k revnim dekletom, a i one so « 
bile že vse preskrbljene s fan- "j 
ti. Ostala je še ena edina, ko- * 
je ni nobeden maral, da — si ^ 
je bila pridna in marlj iva. Saj e 

je imela eno ramo previsoko. J 
A usoda je že taka. K a r že- «j 

lis, tega ne dobiš; a česar ne- * 
češ. to ti je dano v obilni me- ] 
ri. T o resnico je moral izkusiti ^ 
tudi naš Jakec . . I11 na predptt-
stni pondeljek — ravno še pred ' 
sklepom — je stal pred oltar- ^ 
jem s šiviljo Nežiko. J 

Nežika nikakor ni bila "no- « 
bel" nevesta. Nji tudi ni bilo «j 
treba hiše popraviti niti denar- ' 
ja najemati. Tudi šted ;lnika ni J 
bilo treba postaviti. Nežika bo « 
že kuhala 11a običajni načVi 1 

na ognjišču pred črnim istjem. 
Zato je pa pripeljala s seboj ;! 
svoj šivalni stroj, č igar kolo |; 
se prav urno suče. 

Toda tudi Jakec se je oprijel ! > 
sedaj dela — priprostih krneč- |! 
kih oblek brez fazon — ko i 
vidi svojo ženo tako marljivo. ! 
In tako vlada mir in zadovolj-
stvo v mali razpali bajtici. Sta-
ri očka pa sedi za pečjo, si 
baše vivček ter zadovoljno 
mrmra: " P a saj sem vede!, da 
se bom rešil badickanja, ko j; 
se mi oženi sin. č e ga ona go- !; 
sposka deklica ni marala, ie ! 1 
pa ta toliko bolj pridna. BoŠ •; 
videl, da si postavita za par let 
novo, lepo zidano hišo! Samo j 
če bom še dočakal. 1 1 

1 • • 

Vsaki gospodinji je treba ve- j! 
deti, koliko čas potrebuje že- j | 
lodec, da prebavi to ali ono j j 
jed. Drugače je treba hraniti :! 
otroka, drugače bolnika; te- j; 
žaka, ki dela cel dan, je lačen i! 
in ima zdrav želodec drugače, ;; 
kakor uradnika, ki je dopoldne | > 
sedel v pisarni in se pritožuje j! 
čez slabo prebavo in slabim j; 
spanjem. J e d mora biti ne le j; 
dobrega okusa, ampak tudi iz- ! | 
dat na in hranjiva. Riž, mehko JI 
kuhana jajca, pris, špinava, pe- |; 
cena divjačina, kuhane hritšlce. j \ 
jabolka in drugo kuhano sad- j; 
je potrebuje neon uro za pre- !! 
baivo. Grah, bob. leča, fižol, j; 
celer. kuhano mleko, surova j \ 
jajca poldrugo uro. Surovo ! j 
mleko, gove ja jetra, meso. sa- ;! 
lata, skopovina tri ure. Svinj- j; 
ska peČ£i{ka, maslo, trdo ku- .j j 
liana jajca, star sir. bel kruh : 
in čebule tri ure in pol. Teleč- j 
ia pečenka, perutnina, kiselo ] 
Kelje. repa. orehi, gobe in pec- | 
<ovito sadje štiri ure. Mast ; 
prebavo ovira. sol. sladkor in j 
Iruga nekatera korenja pa pod- !! 
jiraio. Vendar je j ako newlra- ; I 
70 hrano preveč poprati ali ; ; 
cisati. to škoduje ledvicam, ' ! ; 
lraži želodec in čreva in vzbu- !! 
a neprirodno žejo. 

i ' 
j ! 

koroški naro<lni pregovori na < ; 
leki _ 
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Vesele božične j 
praznite! i 

n 

: T 0 ' V s e m t t i o j l t t i o d j e m a l c e m ž e l i m f 

* K** ob teh praznikih pravo srečo in t 
; zadovoljnost. Ker za praznike I 
; vsakdo nekaj potrebuje, priporočam T 
l rojakom svojo polno zalogo zimskih W 
: sukenj, oblek, kap, perila in nogavic. | 
[ Najmodernejši klobuki, kravate, ^ 
l srajce in rokavice so vedno v moji 11 
; zalogi. : J 
» Cene vsemu blagu so vedno pri-
; merne, in nikdar pretirane. Rojakom «1 
l priporočam,tudi mojo krojačnico, kjer j U 
; delam dobre po meri narejene oblekel 
; in suknje po raznih cenah, Vsem ro-
w * jakom se priporočam za obilen poset 
* ob teh praznikih. Sem tudi založcik 
1 " BiH 

: vseh sokolskih potrebščin Srečno 
* novo leto t 

JOHN GORNIK, 
J 6105 ST. CLAIR AVE. 
* - 4 • • ; I 
* a . 
H 

Vsako leto voščim rojakom in mo- 1 
1 mi imiiii 

jim cenjenim odjemalcem s r e č n e j j 

boži jOne p r a z n i k e 

In tako ponavljam tudi letos moje | 
m m »i i ii i ' ' "n i .. • .i. jfe 

srčne želje, da bl bili vsi srečni in j 
zadovoljni ob teh praznikih. j 

Priporočam svojo trgovino s čevlji za I 
celo družino rojakom v Clevelandu. Moja 

» 
trgovina s čevlji je najstarejša slovenska 
trgovina v Clevelandu, in številni odje- fl 
jemalci tekom dolgih let mojega posla f 
pričajo, da so bili vedno zadovoljni z bla-
gom, ki so ga kupili pri meni. Posebno 
priporočam za ta letni čas ROBER BUTS, I 
teške zimske čevlje ter moške škornje. 

Vse moje blago je dobro, po pravih | 
cenah in se samo priporočuje. 

v, • 

Vsem rojakom želim | 
srečno novo leto ! 

Frank Stoadolnik, I 
r ' | ' ^ \ i , ^ # * £ C i Jt r t i v ' * ' 

6107 ST. CLAIR AVE. 
\ 
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Groga. 
Visoko na drevesu se sme-

j Jhio sove. v vrhovih se sve-
tlika nebo, svetli kamenčki ble-

; .sketajo pod njim in pomeži-
; kuje kakor še napol zaspane 
p o č i . V rahlem nočnem vetru si 
i p o š e p e t a v a j o drevesni vrhovi 

in gledajo z nasmehom na Gro-
ga, ki se kotali po razdrapani 
cesti. Ne zaupa mnogo svojim 

t nogam, nerodno jih ptepa oko-
li sebe, kakor bi ne bile nje-

| gove. Cela cesta je zagrnjena 
| # črno. gozdno temoto, le 
^spreda j , daleč pred njim se 

svete vilčka modra vrata, po-
rastena z bukovim drevjem. 
Cesta ni podobna cesti, gozd 
n'i podoben gozdu, vse je po-
dobno roparskem brlogu. 

Groga je stopal z vso na-
pi glico po kolovozni cesti, toda 

[ gozd sc je vedno daljšal: ka-
| kor bi ga mu bil kdo spredaj 
i prideval. Zdelo se mu je, da 
^ spravl ja že* sedaj pokoro za 

D o b r 9 je zastavil nogo. da 
' Vi mu ne izpodletelo, siknil je 
, v temo, stisnil pesti in vdarjl 

po čelu. Toda preveč je bil ne-
roden, izpodbil si je klobuk, ki 

g je padel čisto tiho v stran. 
| Groga se je priklonil, v g lavo 
I pa mu je stopila kri, pred očmi 

mu je zaplesalo in Gro^a se 
p je zavrtil v trnjevo vejevje . 

Tam se mu je zdelo, da bi ne 
bil preveč na mehko postla-

j nem, zato se je rešil po dol-
t gem naporu in zlezel nazaj na 

Ob drevesu se jc ustavil iir 

" S e v e d a ! Čakal s e m ! Bož-
: ja kazen 1 Ali mi je tega treba ? 

J. V e s sem že siv in plesniv, pa 
f. se še moram jeziti radi one 
J šalobarde doma. Samo radi njih 
j popivam, dobiček iščem pa tu-
;', kaj po trnju in dračju. Zviti 

so kakor od Roga zapuščeni 
f'- Židi. prave zveri v ovčjih ko-
I iah. Maščevati se moram." 

Nad njim je splahutala so-
j va, Groga se je zganil in za-

čutil, kako ga je pričelo rezati 

| " S a m vrag se je spravil na-
me. Pa če že hoče dobiti me-

l l i e , naj vzame prej one hudirje 
Bpoma. lenuhe, ne vem kaki. 
|biw jim še rekel. Preje so mi 

l gladili lica, skakali hinavsko 
g m o l i mene in se mi prilizovali, 
P f e d a j so nemi, obračajo mi hr-
|%et in čakajo, da me vzame 

Če bi ga bil kdo cul, bi se 
p-prestrašik s trdim naglasom 
| f e rezal besede, oči je povesit 
2: jezno v stran, koža na obrazu 

se mu je nagubančila, jeza se 
B & u je prelivala po glavi ka-
|Stor valovi v viharju, ki bi j je jo 
U o b kamenje tjavendan. samo , 
r . ' la bi uničili vse, kar* j im pri-

"Vs i se me morajo zbati ! 
p f b a bi bil sin več nego oče? 

B a bi me njegova žena ustra-
hovala* Se so prekratki ! N e 

jtdovolim si, da bi mi oni delili, 
Spear sem jaz pristradali N e ! " 

, Zgrbljeni in koščeni obraz 
Wmt mu je pretvarjal v čudne 
I oblike, oči, kakor dva goreča ( 

ogla. iz njih se je izlival srd, « 
podoben dolgemu plamenu. P r - 1 

i s a so se mu ožila in širila, dol- < 
:'• gim vzdihom so sledile pol- < 

Na cesto je bil popolnonma i 
ll'pozabil, sam ni vedel, da je i 

prišel že skoro i/ gozda, k jer 
se mu je odprla dolina in loka, ] 

p p o kateri je nekoč kosi l ; po- 1 
Kije. po katerem je oral in i 

slamnata hiša, v kateri je bil 1 
I nekoč gospodar, sedaj pa be- < 
Krač. — Pred očmi se mu je i 
||stemnilo, da je sedel v travo, t 

"Starec sem, žele mi smrti... i 
pBil sem mladenič, takrat, so ( 
p s e mi ponujala dekleta — sa- <. 
l i h o le spomin iz,za davnih dni t 

pa ne vem ali naj sem vesel ali 

i Solza mu je padla na lica. 

"Okoli bajte se širijo vrtovi, t 
Hzelena trava, steze prepregajo k 
• p o l j a , vse je bilo nekoč moje." 

I Vzel je rdečo ruto in si obri- 1 
sal oči. Zdelo se mu je pa, da r 

l e je okrepil, da ga je preši- r 
nila krepost, da se mu je v r 

še beli lisi. okoli raztresene 
bajte so bile enake belim ka-
menčkom, nebo pa je bilo jas-' 
nO in čisto, kakor oko. 

Grogi so se napenjale ustni-
ce, oči so se mu svetile, čakal 
je, samo, kako bi izrabil svojo 
moč in kedaj bi izlil vso jezo. 
Srce mu je bilo vedno močne-
je. noge. so postajale neokret-
ne. samo še čez vezni p r a g je 
treba stopiti in izrabiti svojo 
silo kakorkoli. 

Smejajo se notri pri brleči 
petrolejki, nič druzega kakor 
smehljaj j ih j e . " 

Sam ni vedel, kaj bi naredil. 
Ali naj jim razloži lepo vse 
po vrsti, kakor si misli? Ali 
naj vzame palico in omahne, 
da se razleti vse kakor ob po-
tresu? Ali naj se poniža ter 
poklekne pred svojega sina 
in njegovo Cenko in jih prosi 
prav milo za kos ovsenega kru-
h a ? — Ne! Tega ne naredi!/Sin 
ne sme biti nad očetom, kakor 
ni učitelj nad učencem, in ne 
hlapec nad gospodar jem! K 
njim bi se priplazil z laskovo 
prošnjo kakor tat. ki je ukra-
del iz lonca meso, pa prosi po-
nižno. naj mu dajo kruha? 
"Ne!" zakriči no glas. 

" J c že žopet p i jan! " se za-
sliši zaničljivo iz sobe. Vrata 
rfe odpro. Groga stopi pogumno 
v sobo. se vstopi pred sina in 
ga gleda. 

"Danes ste pa že zopet v 
nebesih, ker kričite kakor žgaj-
nar! Glejte, da se spravite 
>pat!" zakriČi Sin in mu poka-
že hrbet. 

" K a j . . . j a z . . . da si upaš? 
Nikamor n e ! " 

"Ali se vam blede?M 

" K a k e besede so' to ? Lisice 
prekanjene!" Oči mu stopijo 
izpod čela, vzdigne palico ka-
'<or bi hotel zapovedati. 

"($če. ne norčujte se iz n a s ! " 
pravi sin s polzatajenim gla-
som.— 

" K a k o r tatov i ! Vse ste mi 
vzeli, do danes sem nidlčal. se-
daj pa ne morem več ! V s e 
mora iti na kup. makari naj 
me zaprejo. Držite me. dru-
gače vas vse pobi jem!" 

Cenka sunb Groga v hrbet ; 
in videč svojega očeta v naj-

hujši jezi. priskoči k Cenki iti 
oahne Groga skozi vrata, da 
se zakotali po tleh in zaklene 
?a njim vrata. 

• * • 

Pred leti. ko je Grogi osivela 
g'ava, se je zahotelo njegove-
nu sinu Tonetu po gospodar-
it vu. po lepem posestvu. Oxe f -
nil bi se bil rad. ali Groga ni 
posebno rad slišal o zenitvi. Če 
bi prišla k hiši prava gospo-
linja. kakoršnih pa navadno ne 

preostaja, bi bil Groga zado-
voljen. Ali Tone je škilil dol-
40 časa za županovo Cenko. 
Imela jih je sicer na vsaki prst 
pet. kakor so govoril i po vasi. 
ali Tone se ji j e bil vendar 
najbolj prikupil. Bila je naj-
lepša v vasi, pa tudi najbolj 
bogitta. Če se oženi z njo T o -
ne. potem bosta onadva nad 
vsemi drugimi bajtarji. 
Grogi pa se je zdelo vedno, 
da zanj iz te .moke ne bo kru-
ha. Cenka je res lepa. gospo-
dinja bi morda tudi še bila, 
če bi hotela poslušati pametne 
ljudi, ali preveč je ošabna, nje-
ne oči že govore , da ne misli 
tako fcakor govori . 

In zgodilo se je. da je pri-
peljal Tone Cenko na svoj dom. 
Rad bi jo bil pokazal očetu v 
resnici kakoršna je, z vsemi 
lastnostmi. Tone je bil uverjen, 
da je njegova Cenka napa-
metnejša in najbolj razumna, 
tupatani je včasi nekoliko po-
redna. ali to ni nič hudega ; 
človek mora menjati tupatam 
enoličnost svojega življenja na' 
kakoršenkoli način. 

" T o r e j le pri sedita." je reVel 
Groga s prisiljenim nasmehom. 

"Pripeljal sem vam. oče. 
Cenko. da vidite, da znam v 
resnici izbirati, da imam oči 
kakor noben v okolici." 

" N o saj ne rečem nič. ka j i 
bi govoril proti svoji volji in 
proti svojim mislim. — Cenka , ' 
rad sem, da tte vidim v svoji 
revni bajti. Da j mi r o k o ! " 

Cenki je zaplalo srce od ra-
dosti, ni si mogla predstav-
ljati Groga tako dobrosrčnega 
in uljudnega. 

Lenka. je govori l nal'Cj 

-Dolgo 1 ne bom, kar sem ,1 
- dobil po očetu, to zapustim 
- vama, leseno bajto in vse kar 

spada k nji. Sicer se bo sli— 
- šalo čudno; županova hči vza-
1 me Grogovega Toneta , toda (j 
> če vama je usojeno, kdo bi u- , n 

. govarjal . J a z ne verujem po-
- sebuo v vašo srečo, bojim se, 
- zelo se fejim!" p 
i "Ali, o č e . . . " pravi bojaznO* 
) Cenka. skoči k Grogi ter ga (j 

objame. " K a j hi se bali7 Če y 
i se midva ne b o l i v a . . . In jaz n 

r ga imam tako rada, kar čez 
morje bi ušla z njim, on me pa y-
tudi ljubi, kolikokrat mi je že 

• rekel. Kaj ne, T o n e 7 " s t 

i j ' K a j bi izpraševala, dru« v 

. ; gače niti ne more biti. Sedaj jc 

- , na jesen se vzameva. oče na- j 
i* ma pa prip :še svojo posest, pa 
t ' . . . " 
i " K a j pa j a z ? " pravi Groga 
- z povzt^gnjenimi očmi. 
i " B r e z skrhi. oče! Dokler bo- č 
r va jaz in Ce\ika. boste živeli j; 
: kakor se spodobi, toliko se pa i 
Z ne ponižani, da bi pustil svoje- * 
> ga očeta stradati,- kakšno bt-
- imel srce. Za vas bode dobro. o 

- treba je. da zečnete počivati, 
? imate že sivo glavo, pri nas 

! se bodete imeli kakor v nebe- ^ 
- sih." 
i " J a z bi vama svetoval, da g 
> še počakata par leti. nikar se 
1 še ne oženi Tone, poslušaj svo-

j ega očeta. J a z nimam nič pro-
f "ti Cenki. ravno narobe, prav 
- rad jo j^mam, samo počakajta Z 
5 še par let. meni so tako ali 
- tako odmerjeni dnevi. Potem ^ 

pa naredita z vsem imetjem 
? kar hočeta." 

" N a k , to ni mogoče, oče! 
V jeseni se oženim. V. jeseni 

c kaj ne Cenka." L 
} " M o j oče tudi tako pravi . " 
- ;e djala Cenka z napol solzni- ^ 

mi očmi. 4 

" N o . s««jf vidim, da ne opfa-
- vini nič! Sin bi morali biti si-

cer poslušen svojemu očetu, 
i d i že vidim sedajna mladež je ^ 
• nekako trucasta. več hoče ve-
; deti. kakor mi, ki smo že nekaj Z 
I izkusili. B o g vaju blagoslovi, 
" laj se zgodi po vaši volji po i 

vaši božji volji, samo jaz se 
; bojim, jaz se b o j i m . . . " Na- ^ 
- donil je sivo brado ob roko 
i in pogledal Toneta s solznimi 
i očmi, nad katerimi so se ko-
s šatile sivkaste obrvi. T 

" O . kako ste dober, oče! ' t 
pravi veselo Cenka. " K a k o v o* £ 

! imam rada! Midva s Tonetam 
bova skrbela za vas, m se vam 
ni treba bati, svoja stara leta h 
bodete preživeli v miru." f; 

j "S inovske obljube so včasi ^ 
. velike, ali uresničijo se malo- r 

kdaj. Dokler se lahko zanaša 
, človek na svoje pesti, na svoje ^ 
1 žulje, "takrat je varen, da vsaj £ 

za lakoto ne pogine, če tudi je p 
svet že tako daleč, da če člo- £ 

t vek laRko dela, ga ne more do- r 
biti. da bi se vsaj lahko pre- r 

r živel, kadar pa mu opešajo ro- t 
ke, potem bi bilo pa najbolje, r 

j da se poslovi od tega sveta, b* 
ker zanašati se na tujo dobro-

j srčnost, je velika zmota." 
" N o , ta bi bila dobra, da t 

bi sin ne imel tolika srca, da H 
ne bi skrbel na stare dni za P-
svojega očeta ! " pravi važno l'. 

] Tone. t 
"Človek lahko izkusi vse ! — tj 

Sicer pa — B o g vaju blago- t 
j slovi, v jeseni vama prepustim p 

vse v božjem imenu. Vzemita h 
se kadar se hočeta in glejta, da h 
se bo vama boljše godilo ka- £ 

, kor se je meni." , h 
j T o n e in Cenka nista vedela, p; 

kaj bi od radosti. — 
V jeseni sta se vzela in ta- £ 

»krat se je radovala cela vas. « 
. Povsod se je govor i lo ; "Zupa- jp. 
; nova je vzela Grogovega To- ^ 
i n e t a ! " J 

Groga je u videl kmalu, da J-
je on v oni hiši kakor pri vo- | 
zu peto kolo, nekaj odveč, kar ^ 
ne spada v nekklaj Grogovo ^ 
hišo. Začel je popijati, da je 
zapravil ves oni denar, kar si £ 

i ga je bil pridržal. Od takrat J 
pa, ko ga je bil pahnil sin Iz 

j hiše, se ni več prikazal. Pri f 
sosedu so podirali streho. Tam ^ 

j je prosil gospodarja, da mu je w 
dal kos tiste strehe, odnesel jj; 
jo je v gozd med praprot je. ^ 
Tam jo je postatvil na štiri i 
kole, ob krajih jo je založil z 4 
kamenljem in z iloviičo. In £ 
tam je njegov dom še sedaj, k 

zastavi v loteriji, ne meneč -
se za to, če mu gleda palec 
ikozi čevelj . . . 

Ob selitvi se poh žtvo navad-
no vselej več ali manj poško-
:luje in odrgne. Tudi če od sta-
rosti izgleda bolj slabo in ne-
ugledno. ga gospodinja lahko 
KOpet malo polepša in obnovi. 
Pobarvane postelje in omare 
»drgni z lanenim oljem in vi-
Jela boš, da bodo mnogo lepše. 

a lakširano pohištvo pa vze-
mi terpentinovi špirit ali pa 
v navadnem zelo močnem špi-
ritu razpuščeni šelak. Zlati ok-
virji od podob in zrcal se oči-
stijo z gobo namočeno v raz-
v od njenem špiritu; potem jih 
ie treba obrisati z mehko, su-
lio cunjo. 

Naši zastopniki. 

Sledeči .rojaki so pooblaš-
čeni pobirati naročnino, proda-
jati knjige, naročati tiskovine 
fi pobirati oglase v svojil. na 

selbinah 

Za Chicago, III. Fr . Mravlja. 
2059 W . 23rd St. 

Chicago. III. 

Za Springfield, III.; Anton Kuž-
žnik, i j o i So. 19th. St. 

Za Forest City, Pa. John Oso-
lin, Box 4 9 2 . 

Za Moon Run, Pa . ; Frank Sti 
mljan, Box 23?* 

Za Manor. Pa. Frank Demšar, 
Box 2 5 3 . 

Za Creb Tree, Pa.. John Tome." 
„ * Box 9 4 . 

Za Ironwood. Mich. Jos. P. 
Mavrin, 1 3 2 Luxmore St. 

Za E ly , Minn. Jos . J . Peshel, 
B o x 165. 

Za K a n s a s City, Kans. Anton 
2agar , 3 3 0 N. Ferry St. 

Za E Minefal , Kans. Ig. Sclilu-
ge, Box 4 7 

Za Rodk Springs, W v o . Ant. 
Justin, B o x 5 6 3 . 

Za Enum Claw, Wash Joseph] 
Malnaritch. 

Za Great Falls, Mont. John A m 
zac, Rainbow, Dam. 

Za Montevideo Uruguay , Juž-
na Amerika, Frank Istič,, 
245 Libertad. 

^mmmmmmmtmatmmmmmmmmmtmimmmmmammmmmammmt 

Za Jol iet , lit. John J e v i t z ' j 
1306 Cora St. 

Za Barberton, O in okolico ! 
Al. Balant, 112 Sterling ave. 

Za Meadow Lands in Cannons- j 
burg Pa. I^eiiard Lenasi, j 
B o x 53 Meadow Lands. Pa j 

Za So. Sharon in Sharon, Pa. 1 
J a k o b Peršin, Box 666, So. ! 

Sharon, Pa. 
Za Beaver Falls, Pa. Nick, j 

Klepec, 1836 — 3rd A v e . : 
Za Broughton. Pa. in okol ic i 

Ant> Demšar. B o x 135. 
Za Bradock, Pa. in okolico 

Iv. G r m , B 57. Braddock Pa 
Za Newark, O. John Gabrom 

st-k. 1 1 4 Jef ferson ?t 
Za Indianapolis. Ind. Lovrenc 

Bizjak, 743 No. Warman av. 
Za Clinton, Ind. John Jnrc. 

B o x i8*>. 
Z a država Pensylvania J o h n 

Batich. R. D. NTo.i B o x 38 
Washington, Pa. 

Za D e Pue. Tli. Frank March. 
B o x 295 

Zn LaSa l le . TU. in okolico A 
^ t nikel j , 1202 Main St. 

Z 7 Conemaugb. Pa. Frank 
Prestavec. Box 174. 

Za Steel t on Pa. \nton Hren 
2 : 9 So. Front St. 

Za Lnzernc . Pa Anton Vozel j 
S39 Bennet St. 

Za Pittsburgh in Allegheny. 
' Pa . Ignac Podvasnik, 4734 

Hatfield. Pa. 
Za So. Chicago 111. John Golob 

3545 — 95 St. 
Za Waukegan . TU. F. Grom, 

1 2 1 2 — loth St. 

Za No. Chicago Fr. Osredkar. 
B o x 546 

Za Milwaukee in West Allis, 
Wis . Ant. Hren, 208 Grove 

St. Milwaukee. W is. 
Za Linkoln. Til, Karol Spent. 

702 Sherman St. > 
Za A u r o r a . Ill John Marsich 

586 No. Broadway. 
Z a Sheboygan. Wis. John 

Grandlič , T 119 No 8th St. 
Za Mohawk, Mich, in okolico. 

J o h n Kocjan Box 25. 
Za Calumet. Mich. John Ster-

bene, 706 Oak St. 
Za Aurora . Minn. Jac šer jak . 

B o x 275. 
Za Gilbert, Minn. John Fran-
cel, B o x 26. 
Za Chishoim. Minn. John A r k o 

B o x 826, 
! " 
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JOHN MIHELČIČ, 
Prva SLOVENSKA GROCER1JA I 

K Vsem odjemalcem telim vesele praznike. 

I 62 13 ST. CLAIR A V E . 

Slovenske trgovine. 
81 pri porodu mo rojakom: 

S A t O O N I : 
F R A N K J E N S K O V I C , 
5393 St. Clair ave. 
J O S K O Z E L Y , 
4734 Hamilton ave. 
V H K E S E T N I K A R , 
6131 St. Clair ave. 
JOHN K R O M A R , 
aq8 E. 63rd St. 

L O V . P E T K O V S E K , 
Addison Rd. 

A.NTON Z A T O A J S E K , 
791 E . 64th St. 

R A N K S T E R N I 6 H A , 
6400 St. Clair ave. 
K A L A N & K O G O J 
6006 St. Clair ave. 
J O H N B L A T N I K , 
6304 St. Clair ave. 
J O H N Z A L A R 
6120 St Clair ave. 
F R A N C E S I j A U S C H E 

6 1 2 1 St. Clair ave. ^ 

J O S G R I L C 
1029 E. 61st St. w 

J O E N O S S E , < * j 
1226 E. 55th St. I •>.. 
J A K O B L A U S H E , 
6101 St. Clair aye. 
A N T O N K U H E L J , 
382a St. Clair ave. 
A U G U S T B U D A N , 
I4«3 E . 39th St. 
P R A N K J U R C A , 
1287 E. 55th St. 
S L O V E N S K A G O S T I L N A , 
3855 S t Clair ave. 
J O H N G R D I N A , 
6025 St .Clair, ave. 
J O S . Z A L O K A R , 
S99 Addison Rd. N. B. 
J O S I P B I Z J A K , 
6026 St. Clair ave. 
M A T y H R A S T A R . 
^920 St. Clair ave. <' ' 
yOHN M A J Z E L J f 
6128 Glas ave. fc ' ; 

A N T O N N O V A K 
.056 E . 61st St. 
A N T O N B R O D N I K 
6514 luniata ave. 
J O H N Z U P A N C 
T021 E. 62 St. 
F I L I P E P P I C H ( ty, 
- 1 0 1 St, Clair ave. 
J O H N C I M P E R M A N , 
1259 Marquette St. 
F R A N K P U C E L J , 
3209 S. Clair ave. 
J. J E R M A N , 
3840 St Clair ave. 
F R . K M E T , 
1022 St. Clair ave. 
J . K R A L L 
961 Addison Road. 
J O H N K R A Š E V E C 
t009 E . 62. St. 
A. POLO»NICH 
3100 Union ave. 

Vino in žganje na debelo. 
THE O H t o BRANDY 

DISTILL ING CO. 
6x02 St Clair ave. 
JOHN M E D E N 

1053 — E. 61 St. 

GROCERIJE. 
PREVEČ & PEK0LJ, 
1293 E. 55th Stt. ( 
R. CERKVENIK 
1 1 x 5 Norwood Road. 
KUHAR & JAKSIČ 
3830 St. Clair ave. 
MRS. J. SKEBE, 
960 E. Collamer St. 

Č I S T I L N I C A O B L E K 
F R A N K M R V A R 
1336 E 55 St-

Slovenska izdelovalnica 
smodk. 

J10.HN BRESKVAR 
1364 — E. 36 St. 
Fo so sami slovenski trg 

BRIVNICE. 
FRANK 3KERJANEC, 
6124 St. Clair ave. 
A. BENSA, 
3338 St. Clair ave. 

MESNICE. 
OGRINC & AN2LOVAR, 
6124 Glass ave 
FRANK VESEL, 
4034 St Clair ave. 

MESNICA IN GROCERIJA. 
JOS F U R L A N 
1604 E. 81 St 

ČEVLJARSKE PRODA-
JALNE : 

FRANK S U H A D O L N I K . H 
6107 St Clair ave. 
FRANK B U T A L A 
•220, St. Clair ave. 

KROJAČI 
JOSIP GOJRNIK, 
6x13 St Clair ave. 
JOHN GORNIK, 
6 1 0 5 St. Clair ave. 
ANDREJ JARC 
61 to St. Clair ave. 
BELAJ & MOČNIK 
3554 'E. SiBt St. 

BANČNI ZAVODI * § 
FRANK SAKSER Co., 
podružnica, A. Bobek poslovd. 
6104 St. Clair ave. 

TOBAK IGRAČE in C A N D Y % 
STATIONERY. 

GEO. BOŠTJAN, 
60x0 St. Clair ave. 
M. ERMAKORA 
6116 ST. Clair ave. 

ŽELEZNINA — P O H I I T V O 

A N T O N GRDINA. 
6127 St .Clair ave. 
JOSIP ŽELE, 
6x08 — 10 St, Clair ave 

TRGOVINE Z M O D N I M 
BLAGOM. 

JERNEJ KNAUS, 
6129 St. Clair ave. .. 
A N T O N L O G A R . 
3837 St. Clair av« , 
JOHN GRDINA, 
6111 St. Clair, ave. 
FRANK J. TURK, 
1361 E. 55th St. 
M. MARESIČ 
4322 St Clair ave. 

I Z D E L O V A L N I C A M B H -
KIH PIJAČ. 

JONH POTOKAR, 
4126 St. Clair ave. 

SAT K O V i ? *BRATA/^* 
i 129 N O R W O D Rd. 

Slovenska lekarxia 
6036 St. Clair ave. 

Slovenska trgovina ^ " ^ k 
slamnikov in klobukov poaab-1 

nost je oprava nevest. 

6303 St. Clair ave. 

Trgovina z moško opravo in | 

FRANK KENIK, 
6301 St. Oair ave. 

UR AR IN Z L A T A R . ; I 
A N T O N S A M S O N 
6200 St. Clair ave. 1 
FRANK Č E R N E 

I i i •• .. ' 
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Najboljše domače : 
VINO! S 1 

Rojakom po Ameriki te pri- 1 
poročam v obilna naročila izvr.1- | 
nega domačega vina. Da je moje 

' " i 

vino res izvrstno in domače nare- : j 
jeno, pričajo rojaki, ki iz vsrfi kra- | 
jev naročajo vino pri meni. Cene : j 
so nižje kod drugje, blago bolje. 

Frančiška 1 
Lausche, j 

6121 ST. CLAIR AVE^ CLEVELAND, O. jj 

l l l l l i . l l l i . i l l J . I l l l lllllll-LllJililllil I I I l l l l l l i l l l j 

. - • • 1 j 

V E S E L E | 
božične praznike! j 

? 

' Vsem mojim odjemalcem in društvenim bratom J 
želim vesele bsžične praznike in srečno novo leto. 

Priporočam se la božično praznike v nakup | 
dobrega vina in izvrstnega £g*ajiu Poltena trge- £ 
vina s poltenimi ljudmi je moje geslo. J . z 
v lil« » V - " « " J 6 i 
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B i l o je pred kakimi petimi i 
j leti. Janez Kiančnik je sprejel 

od očeta domačijo, ki je bila 
precej zadolžena. Kakor je bil 

| on pridnih rok in ravno tako i 
5 njegova žena Marija, vendar < 

ni ves trud na domači zemlji i 
l prav nič izdal. Vse je kazalo, 

da se mora drugače začeti, če 1 

hoče biti trud vsaj deloma pla- I 
čan. Pridne roke niso vselej t 
vsa pomoč, ker koder se zem '< 

Sfe Ija, nebo in pekel zaroti zo- I 
I per človeka, tam ni znamenja, e 

ni koristi za človeka, pa naj se * 
vbija noč in dan. ' 

Janez Kiančnik je bil marljiv , « 
kmetovalec, pošten in veren. S j ' 
svojo ženo Marijo je imel 3 ; ! 
otroke, dve deklici in enega 1 

sina. Skrbelo ĵ a je, kaj bo za- " 
pustil svojim otrokom, ker ' 
kljub svojemu trudu ne more 1 

narediti ničesar, da bi imel r 
.Y ka j pokazati. * 

Neke sobote popoldne, ko <1 
se s ženo pred Hiso pogovar-
jata o tem položaju, pride mi-
mo pisnionoša Francelj in iz-

i roči Janezu pismo. Čudne j1 

j znamke na pismu so kazale, c 

da mora biti slednje iz tujih !l 

krajev. In ni se motil Kiančnik. 0 

Pismo je pisal brat njegove v 

žene iz daljne Amerike, tam ^ 
I nekje v Montani je bil. Bilo je * 

ravno nekako pred božičnimi s 

prazniki. S tresočo roko od- '' 
pre Janez pishio, da pogleda. 1 ' 
ka j piše že davno pozabljeni i' 
sorodnik iz ^obljubljene dežele P 

p Amerike. " 
Prav vesel je bil Kiančnik k 

tega pisma.r|Svak mu piše, ka- * 
ko dobro se dela v Ameriki. 11 

da zasluži vsak dan 4 dolarje P 
Y ali JO kron avstrijskega denar- tJ 

fe ja, kar bi zneslo na mesec 6 0 0 P 
I kron in na leto skoro 8 0 0 0 

tisoč kron. Skomine preletijo 
£ tako skromnega gospodarja 

kakor je bil Kiančnik. Kaj se k 
vendar toliko zasluži denarja 

; v Ameriki? E , bo že res, če » 
avak tako piše. Po čemu bi c 

oa lagal. Ali ni odšel pred b 
štirimi leti v Ameriko in je od- sl 
tedaj poslal odomv že tri ti- P 
voč goldinarjev za svojo kme- P 
t i jo ? In ravno v tem pismu go-

4 vori in piše. da namerava priti x 

kmalu domov, ker se ic na-
veličal tlela. S seboj bo toliko n 

prinesel, da bo lahko plačal n 

' zaostali dolg 11a svoji kmetiji, 
nakar bo imovit gospodar v P 

Kiančnik in žena se pogle- Is 
tlata. K a k o r ena misel je oba P 

K I prešinila, vendar nihče ni ho-
tel ziniti prvi. Vedela sta oba. 
da je nekaj hudega, ka r imata i' 

g na jeziku. Klančnika in njegovo k 
ženo je prevzela misel, da b! i< 
tudi v njih družini tako na- n 

, redili, kakor so pri njegovem 
f. svaku. Ah, kako bi bilo lepo, i< 

če bi sedela pozneje pred svo- » 
j o hišo, ogledovala zlata po- k 
lja in travnike, vse brez dolga, 
tve njih čisto blago, nezadol- O 
»eno posestvo. K a k o bi bila i< 
potem srečna in zadovoljna l £ 
In v Ameriki se tako lahko li 
zasluži denar, kar na cesti le- ti 
ži, pa se ga pobira. I" 

Drugi dan je bila nedelja, b 
f t P o opravljeni cerkveni pobož- P 

notti v domači župnijski cer- n 
kvi pride pri Kiančnik u na mi-
zo kosilo. Slabo in borno je to b 
kosi lo; meso se je le redko vi- o 
delo pri Klančniku na mizi. ii 
Otroci se morajo zadovoljiti s ^ 
prežgano juho. dočim zajema- p< 
ta mati in oče žgance s kis- d 
Um zeljem. l> 

K o je borno kosilo končano, P 
vstane oče. pri jazno pogladi j« 
svoje tri otroke, ki se Ijnbez-
njivo stiskajo k njemu, stopi ni 
k ženi in reče: S 

"žena . tako ne bo šlo na- P 
prej ! Kl jub najini delavnosti 
in niarjivosti leževa čimdalje »1 
bol j v dolgove. N e k a k o se to h< 
mora predrugačiti. Sklenil bi 

j #rn\ dT odpoči jem takoj, ko ni 
pride moj svak domov v Ame-
riko. Tega življenja imam do-

» volj. \Taj pa drugje poskusim b 
Kg srečo, če je doma ne morem C 

najt i . " o| 
Ženine prošnjo in prošnje n. 

ko se je Srnil malo pred boži-
čem njegov svak domov. PIa- | 
čal je svoje upnike in prevzel 
kmetijo, prosto vsega dolga . 
" T a k o bi lahko tudi j az na-
rediil ," si je mislil J anez . • * * 

Zadnja krav 'ca je šla iz hle-
va, prodal je zadnji travnik 
tam j)od. gozdom, da je dobil 

1 d< vodij skupaj, kolikor bi po-
treboval za pot v daljno de-

' želo. Prišlo je bridko s lovo, 
ki je bilo Klančniku ravno ta-
ko hudo kot njegovi ženi. O -
troci so ga držali za roke, naj 
ostane pri njih, žena ga je jo-
kaje pogledovala, in skoro bi 
se premislil in ostal. Toda po-
gled na razpadlo bajto, pogled 
na j prazen hlev in zapušečnp 1 
domačijo ga je znova utrdil v | 

f ' i jeeovem sk'epn. Iti mora, ne < 
(pomaga ničesar. In tako se je s 
to zgodilo, da je odpotoval rav- I 
*'n nekaj dnij pred božičem, i 
Ženi je obljubil, da ji piše vsak < 
mesec, da ji pošMja redno de- < 
nar in če da B o g zdravje in | 
srečo, bo v nekaj letih zopet 1 

<loma pri svojih. < 
* * * 

žalosten bdžiČ so praznova- ' 
li pri Klančnikoviih. G lavar - ] I 
j a družine je manjkalo, in otro-.> 
ci so žalostno sloneli po kotih r 

l r š c in čakali, kdaj se vrne ' 
oče, ker še vedno niso mogli I 
vrjeti, da hi odšel za vedno. 1 
Mati se je potem natiheni brl- > 
sala oči in se tolažila z bolj-
šimi časi. Kraška burja je pi- 1 
hala skozi špranje v izbo, ka- < 
tero je ogrevala le slabo kur- t 
jena peč. Vse je bilo nekako t 
prazno in zapuščeno. Niti k | 
polnočnicam ni šla žena, ka- r 
kor navadno vsako leto. ker c 
se je bala otroke pustiti sa- s 
me doma. Prisedla je z otroki I 
pred borne jaslice v kotu in i 
tam so molili vsi za srečen V 
povratek svojega rednika. 1 

• * • I 
Prišlo je prvo pismo od ? 

Klančnika. tri mesece potem. I 
ko je opotoval. Piisal je ženi, j 
da je srečno dospel v novo do- l 
movino, da j e po svojih znan- s 
cih iz domače vasi kmalu do- £ 
bil delo. pri katerem zasluži 
skoro tri dolarje na dan, Z a -
posljen je bil v neki rudoto- k 
pilnici v Coloradi. Priložil je š 
tudi sto kron denarja kot pr- j 
x v o pošiljatev. Vsa srečna je k 
bila Marija in z veseljem je v 

odpovedovala otrokom, da je F 
njih ata daleč, daleč, in da pri- | 
de kmalu domov, če bodejo > 
pridni. r 

Potem so pa redno sled 1-
la pisma. Vsake tri mesece je j, 
pošiljal Kiančnik po 200 kron j 
denarja ženi. in ob tretjem bo- j, 
žiču je imela, že toliko, da je r 

izplačala najhujše doVžnike. j 
kupila kravico v hlev in na- j 
iela v najem dve njivi. K lanč- c| 
n ;ca je bila vesla moževih pi- n 

sem in z nestrpnim pričakovan- r 

jem je štela dneve, ko se vrne 
mož in zopet za gospod ari s 
krepko roko na domači zemlii. (1 

Pet let je minilo, .odkar je (| 
odpotoval Kiančnik. Domači|a 
ie bila medtem izplačana, dol* ^ 
cov ni bilo več, pač pa so sta- j( 
li v hlevu trije repi in nekaj () 

travnikov in njiv je poboljšalo 
Klančnikovo kmetijo. Žena je J 
bila umna gospodinja, ki je ' 
porabila vsak denar v pravi ^ 
namen. t. 

Bi lo je kake tri tedne pred $ 
božičem, ko dobi žena pismo n 

od svojega moža, v katerem $ 
ii naznani, da pride za božič n 

gotovo domov, da se po dolgih 
petih letih zopet sešel s svojo j, 
družinico in v miru preživel n 

božične praznike. D v a dnij () 

pred božičem naj ga pričaku- j( 

jejo gotovo. k 

K a k o je bila vesela K l a n č - s 
niča. kako so se veselili otroci, k 
Sa j pride domov njih dolgo ^ 
pogrešani oče. Hitela je go- t; 
spodinja, da osuaži hišo. da c< 
nripravi vse potrebno za pri- ši 
hod očeta. V celi vasi ni bilo d 
bolj srečnih ljudij kot je Klanč- n 
nikova družina. ji 

* * * d; 
Bi lo je 2. decembra, na so-

boto. V malem mestu južne U 
Colorade so šli delavci po tc 
opoldnaskem odpočitku nazaj sl 
na delo. da po tem delu prej- k 
mejo plačilo za svoj trud. Med č< 
drugimi je bil tudi Kiančnik , N 
ki je šel danes z nekakim ve- ki 
seljem na svoje mesto, "Za<J- ni 

"*» »#i/IJo «o r.. r m 1 it 

stelj, samo da si prej prihrahim 
dovolj , da poletim domov, da 
zopet vidim ženo, da objamem 
svoje otroke in v zadovoljnosti j 
nadal jujem gospodarstvo n a j 
domači zemlji. Zadnjikrat te 
pozdravl jam, ti krvava zemlja, 
ki si mi vzela toliko žuljev, da 
se lahko preživim. Odslej nik-
dar več. K a k o bo vesela mo-
ja žena. kako veseli bodejo 
otroci ! Janezek mora biti se-
daj že krepak dečko, presegel 
je že deseto leto. Ako B o g da 
in bo sreča mila. ne bo se mu 
treba tako mučiti, kot sem se 
moral jaz. Tonček mora biti 
tudi živahen mladič. On ima 
prebrisano glavo, njega bi bilo 
dobro vtakniti v kake Šole, da j 
se izuči kaj koristnega za živ-
ljenje. Mala Marička bo pa 
itak dobila svojega fanta ter 
odšla z njim na drugo doma- * 
ci jo*: tudi njej ne bo mankalo 
par stotakov dote, kadar bo : 

kdo vprašal za njo. Samo B o g 
dal. da bi bil zopet doma v * 
srečnem objetju svoje družine. 
Upam pa. da se tako zgodi.) ' 
ker takoj danes, ko prejmem 4 

zadnio plačo, pospravim svo- 1 

'<* s t v a r , poplačam kar' sem \ 
dolžan, potem pa jutri na že- ! 

leznico proti New Yorku in * 
nekaj dnij pred božičem sem ' 
že doma. 

Pet dolgih ur je trajalo de-
lo. Z nenavadno pridnostjo je 
delal Kiančnik. saj je bil go - 1 
tov. da mu ne bo nikdar več 1 
treba delati za tuje ljudi, pač j 
pa bo delal odslej za sebe. U - 1 
ra odpočitka odbije, vse hiti 1 
odlagati delo, vse hiti na pro- 1 
sto. T u se začuje strašen krik. c 
Delavci se ozro. Silovito skače l 
iermenje mogočnega stroja po č 
kolesih in z vso silo udarja j 
nekaj teškega ob tla. Delavci 1 
hitijo proti stroju. Grozen pri- 1 
zor se jim nudi. Baš ko je s 
Kiančnik hotel od stroja, ga s 
je zgrabi lo jernienje, zavihte- c 
lo ga v zrak in zagnalo z vso 
silo ob tla, k je r si je prebil 

g lavo in obležal m r t e v . . . 
* * * 

Božič j e ! Oni sladki božič, 
ko vsaka , tudi najsirovejŠa du- s 

ša dobi nekako slajše občutke 
in pomisli pomen tega veli-
kega dneva. Ni ga lepšega dne- 1 

va kot je božič. Otroci se ve-
selijo tega praznika, starejši r 

ljudje so vsi radostni, splošno ( 

veselje vlada po vsem svetu * 
na ta dan, 

Majhna gorska vasica je , 
imela ta dan tudi svoje veselje. 
Zb'ral i so se možaki v svo-

2 

iih hišah, pripovedovali so se 
različne pripovedke, pogovar- ^ 
jali so se o letini, gledali v f 

pratike, kako in kaj bo priho-
dnje leto. Marsikatero so uga-
nili in mars ikaj dobrega ukre- f 
nili za drugo leto. c 

Pri Klančnikovih so tudi ^ 
praznovali božič, toda to praz- j 
novanje je bilo žalostno. D v a c 

dnij pred božičem so pričako- r 
vali l jubljenega očeta, katere- t 
ga toliko časa niso videli, j 
Klančtvca je najela deklo radi c 

odsotnosti moža, ker se ji je 5 

gospodinjstvo pomnožilo. N a r 

sveti večer je bila vsa družina 
ubrana v domači izbi in priča- r 

kovala očeta, da stopi vsak 
trenutek v sobo in objame dru- r 

ž i no. Nikogar ni bilo. Nekak p 
mrtvaški duh je vel okoli hiše. t 
šipe na oknih so bile zamrz- r 

njene, burja se je silovito za- { 
letavala se ob slabe deske in u 

^runa. Mati je zbrala svoje ^ 
Uroke pred jaslicami, k jer so |j 
otroci klečali in stegovali svo- j, 
je nedolžne ročice proti nebeš- v 

<emu detetu, ki je počivalo na 3 
damici. Prosili so vsi, da se j, 
kmalu vrne njih oče, katere- (| 
ja so skoro že pozabili, ker ga A 
tako dolgo ni bilo, Klic za ki i- fc 
:em se glasi, prošnja za pro- n 

mjo se ponavl ja ; otročiči g le- r, 
l a jo mater z izprašajočimi oč* n 

ni, češ, kje je vendar ata, k o t j 
im je povedala, da se vrne že n 

lan poprej, pa ga še danes ni. n 

Z u n a j divja vihar, sneg nale- ^ 
ava po travnikih in poljih, ve-
er ropota ob hiši — v izbi pa 
steguje četvero bitij svoje ro- u 
ce proti nebu in prosi za sre- g 
•en dohod ljubljenega rednika. E 
Whče ne potrka na vrata, ni- o 
:oga r n i. Tupasem prešine n<> 

in tako koprnečo. In mrtvaš-
ki angel j se ozre na to druži-
no in j o pomiluje. K o bi le 
vedeli otroci in njih mati, kar 
ve on, mrtvaški angelj. ^ 

Svet dan je. Božič je. Očeta 
še ni. Pride novo leto, novo 
upanje, Klančnika še ni do-
movo. Štirinajst dnij po novem 
letu! Klančnica dobi pismo, 
razburjena ga odpre in bere. 
Njen mož ubit na dan, ko bi 
moral odpotovati k njej. Zako-
pali so ga dva dnij pozneje. 
T a k o piše prijatelj. 

» » » 
Dvanajst let je minilo od te-

ga, mladi Janezek je postal 
Janez in prevzel samostojno 
gospodarstvo. Priženil je do-
)ro gospodinjo, Tonček je štu-
liral za doktorja. Micika pa je 
ie pomagala doma pri gospo-
linjstvu. 

Zopet je božič. V s a družina 
ie zbere okoli jaslic in tuguje. 
Kličejo očeta, ki se je pre«t 
lavnim, davnim časom žrtvo-
ral na tujem, da je pomagal 
lomačiji. Domačija je rešena. 
1 gospodar počiva večno spa-
ije. In zatopljena v božično 
»remišljevanje misli družina 
;e danes na oni dan, ko }e 
>če odpotoval v* tuji svet, da 
»ribori boljše dneve. 

"O 

Zabavni zapori. Na Danskem 
rjer je bilo za časa ranjkega ; 
i a m l e t a nekaj gnilega, pogan-1 
a sedaj napredek čudne cvet - . 
re. Kot poročajo časopisi, se 
la Danskem ustanove po za-
>orih- telovadnice za kaznjen-
e. Poleg tega se hode še skr-
telo, do bode po švedskem na-
inu imel vsak arestant dovolj 
irostora za gibanje v celici, 
f s led tega se pojavl ja jo sedaj 
ta Danskem glasovi , da naj 
c bolj skrbi za telovadbo pro-
tih državljanov, kot za zlo-, 
ince. 

Vizitke za psičke. Pariški 
>si se morajo zadnnjt čas uči-
i etikete. Seveda le psički bo-
sih drutžin. V suknjiči v katero 
0 oblečeni, imajo žep in v 
jem vizitke, toda ne gospo- ^ 
ar jeve, ampak prave pasje vi- ^ 
itke. In če gre gospa s psom J 

dami, ki ima tudi psa, tedaj J 
ie odda, če ni dame in psa 1 
loma, samo svoje vizitke, am- j 
ak tudi kuževo. T a k o se sedaj J 
ahaja na krožniku poleg gos- j 
ie Durand tudi viztka njenega j 
T i f i " in poleg miss Dawson < 
udi njen " F l i n k " . — T o je J 
načilna slika o brezmejni glu- 4 
•osti pariške gospode, ki ni- j 
na boljšiga dela kot s svoji- 4 
ni psički sebe smešiti. j 

Kako se Arabci bojujejo. O J 
»ojevanju Arabcev prinašajo 4 
arigrajski časopisi spise neke- | 
fa častnika, ki se je sam ho- | 
eval v vrstah Arabcev. Z a j 
vropske čete ni hujšega sov- < 
a in ika kot so Arabci . Za to j 
rditev pre jemajo sedaj Itali- j 
ani vedno nove dokaze. Si- * 
er so Arabci dobri jahači in J 
najo vsako moderno puško j 
avnati, vendar se raje boju- J 
|jo peš. Nfcpregledne množi- J 
ie se val i jo proti " 'neverni- j 
o m " . Drže drug drugega za J 
oke in gredo v dolgih vrstah } 
roti sovražniku. Streli infan- j 
erije in topničarjev grozno j 
edči jo vrste Arabcev. Toda j 
1 se za to ne zmenijo. S a j « 
nlrjejo v prepričanju, da gre- 1 
0 takoj v nebesa, ker so umr- j 

v boju za Alaha. Vedno bolj j 
1 bolj se bližajo. Evropejski j 
ojaki izgubljajo razsodnonst. I 
trah jih je pred množico, ki t 

s svojim orožjem ne pri- j 
ejo do živega. In tedaj so | 
irabci že v vrstah sovražni- j 
dv. Sele sedaj vidijo "never- j 
iki", da ima vsak Arabec v j 
)kah bodalo, s katerim groz- | 
0 divja in ga zna obračati kot J 
ger svoje kramplje. ' V s a k j 
laščuie svojo smrt z deseti- | 
n " g j a v r i " in gorje onemu, J 
1 bi prričakoval milosti. j 

Citatelj cesarice Elizabete i 
mrl. V Atenah je umrl dol- | 
oletni čitatelj rajne cesarice | 
lizabete, Christomanos. P o j 
isarični smrti je izdal kn j igo i 

življenju ecsarice Elizabete. | 
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Prvi slovenski nrar in zlatar. 

Se priporoča cenjenemu občinstvu v 
nakup zlatih prstanov, zlatih ur, 
srebrnih in nikelnastih« Poročni 
prstani, zlatnina, grafofoni, plošče, 
vse to imam vedno v zalogi. Blago 

( 

. je izvrstno in cene solidne. Izvršu-
jem tudi vsa popravila ur in drugih 
predmetov, ki spadajo v moja stroko 
Zahvaljujem se za naklonjenost v 
preteklem letu in se priporočam še 

• 

zanaprej. 

VSEM ROJAKOM SREČNB PRAZNIKE! 
' '*•'1:7 f T tĴ ^^H^^^ Î 

ANTON SAMSON, 
6209 ST. CLAIR AVE. 
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\ Bodi si te tako lepo | j 

j in drago blago, j I 

I — ^ II 
I ne evlja prav nič. Torej se pri- | j 
l poročam onim, ki hočejo imeti | I 
I obleke, ki jim v resnici pristojijo | I 
I Delo garantirano, da pristaja ali pa | | 
i denar nazaj. * 1 
l Voščim vsem rojakom in znancem 
| vesele božične praznike. | I 

j F. H . MER V AR, j 
I 1 3 3 8 E. 55th St. blizu St CUir Ave. ^ ' 1 
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